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PREFACE. 


Sa  BticroaTÍi  1825  t>o 
cmp  Zavs  OCoinT)eall5áin 
ropaT>  a  paoéaip  i  gclo  4. 
4  Grammatical  Introduc- 
tion to  the  Irish  Language, 
&c.  Sgéal  T)á-"6ecm^ac 
poV  ea-o  é  .1.  an  ^haexnls 
aguf  an  béapla  aft  a^ai-o 
a  céile  ami  ap  §ac  éin- 
lecccanac.  "Mi  hole  an 
leaBap  t>o  cinp  TTIac  Ui 
ChoinT)eaU5áin  le  céile,  50 
móp-móp  má  tíeipimvo  1 
gctnmne  caiT)é  an  cop 
T)o  6í  ap  an  oix>eacap 
^ae'oeatac  pá'n  uaca  pam. 
ba  mai£  an  p^oláipe  é 
Ca-o^  0  Com-oealMm.  ba 
T>tnne  T>e  na  p^olaipit!) 
Tniécapaca  T>ob'  peapp  t>o 
Bí  1  sConnacTxnB  é  le  n-a 
Imn  pém.  1p  léip  T>ínnn 
ap  an  n5pamaT>ai|í;  t>o  cmp 
pé  le  céile  $o  paiB  zaih^e 
an-maié  cage  ap  na  táim- 
P5pí  BmB  a$up  ap  an  pean- 
^haexnls  map  an  $céaT)na 
pá  map  T)o  un^í  í  an  tiaip 
pin  ó  Béaloi-oeap  áp  Uicua 
léi£mn  pém.    ílí  paiBUiax) 


In  the  year  1825  Thad- 
daeus  Connellan  published 
his  work,  viz.,  A  Gram- 
matical Introduction  to 
the  Irish  Language,  &c. 
It  was  a  bilingual  publi- 
cation, that  is,  the  Irish 
and  English  are  opposite 
one  another  on  each  page. 
The  book  that  Connellan 
compiled  was  not  a  bad 
one,  especially  if  we  bear 
in  mind  what  the  condi- 
tion of  Irish  education  at 
that  time  was.  Thaddaeus 
Connellan  was  a  good 
scholar.  He  was  one  of 
the  best  of  the  native 
scholars  of  Connacht  in 
his  own  time.  We  see 
clearly  from  the  grammar 
which  he  wrote  that  he 
had  considerable  acquaint- 
ance with  the  manuscripts 
and  likewise  with  the  Old 
Irish  language,  according 
as  it  was  understood  at 
that  time  from  the  tradi- 
tion of  our  own  learned 
men.     There  was  not,  as 


IV 


Réaííifum 


ná  luaT>raipx  póf  a\\  na 
^eafinoncaiB  ná  ofi  cc 
gctiro  oibfté  fá  páifie  jnn, 

cíct:  copyi-ghae-oeal  fa  cíf 
cqs;  bamu  eolaif  af  an 
fean-'ceangai'D  qié  "gluai- 
feannaiB  a^uf  «sagajvcaiB 
n'a  fecmcaiT)e  nJaeTDealac. 
"O'fogUnin  T^ccds  rnópcm 
aft  an  ^cnma  fo — ccqa 
B'ion^naTí  t>ó  a^iif  é  'na 
maigifuip  fgoile  ? — agur 
T)o  cmp,  fé  fiof  50  cpinnn 
é  1  h-a  fgfiitann.  111  á  zá 
locu  ap,  bií  aift,  if  é  bcco 
'có'gta  aip  náfi  £05  fé  1 
Scoirmai'oe  an  pocal  ba 
1Í1Ó  Bí  1  n-áf  áiT)  1  T>q"iá(xan- 
naiB  sfiama'oainla,  m.  f\, 
1  n-ajai'D  nomen  t>o  juig  fé 
'-Dtiaf'  do  jiofaifi  uafi 
1  amm'  cé  511  pab  é  an 
7>afa  ceann  an  focal  t>o 
í»  jiiatíh  a^  ttrcts  jpatna- 
T)ai§e  50  Bpof  T)aiTi-fa. 
ITIcqi  fin  pétríj  do  fcmi- 
Un^eaT>  do  Chonnp.a-o  na 
^ae-Dil^e  ncqa  B'olc  an 
Beaftx;  T)óiB  an  teabafi  do 
cup.  amac  an  a£-uaif  aguf 
a  peabap  t>o  firnne  Ta-o^  a 
|nó  fan  iomlán. 


yet,  either  tell  or  talk  of 
the  Germans  or  of  their 
labours  in  that  field ;  one 
saw  only  an  occasional 
Irishman  in  the  land  ac- 
quiring knowledge  of  the 
older  language  through 
the  glosses  and  explana- 
tions of  the  Irish  anti- 
quaries. Thaddaeus  learnt 
much  in  this  way  — 
what  wonder  when  he  was 
a  school-master? — and  he 
recorded  it  accurately  in 
what  he  wrote.  If  he  is 
at  all  faulty,  what  he 
should  be  blamed  for  is 
that  he  did  not  always 
select  the  word  which  was 
most  in  use  in  grammati- 
cal treatises,  e.g.,  to  cor- 
respond to  nomen  he 
chose  Twayi  instead  of  amm, 
though  the  latter  is  the 
word  alwa}*s  used  by 
grammarians  so  far  as  I 
know.  Nevertheless,  it 
appeared  to  the  Gaelic 
League  that  it  would  not 
be  a  bad  thing  to  re- 
publish the  book,  con- 
sidering how  excellently 
Thaddaeus  had  done  his 
work  on  the  whole. 
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0  rc'cpla  nac  é  an  pocal 
ip  coiscionnsa  azá  ipna 
t:éxannaiB  spamceoaige  do 
§eibxeap  a^  TTlac  tli 
ChonTDeatoáiíi  ip  ^ac  «tie 
cap,  T)0  conticap  mnrm 
náfi  trnpDe  cm  leabap 
poclcnp  T)o  cup.  leif  'na 
mbeceD  coiiipo|;ain  ceapu 
díoB  afi  págatl  ann.  Cá 
1óppío£  iaT)  ?  afifa  s«fa3  a 
léifxeoip.  lonntip  ceana 
nac  beip  1  Bpcco  ameolac 
fa  ceifCj  Béappam  anoip 
piop  dp  n-ug-oap-ne  T>tnr;. 

CC  le\ié\T>  peo.  T)o 
bameainap  an  euvo  if  mo 
T)'áp  5CUIT)  pocal  af  fili- 
al peannaib  Shan  fallen 
.1.  na  5 1 11  cm  f  ean  n  a 
^pama-oamla  vo  pspiob 
ea£laipi§  ^hacbeal- 
aca  ap  gpama'oaié  Lai-one 
phpipciani  1  1Tlainip-cip 
5  h  a  1 1 1  1  t>  tH  fi  n  a 
Stiiffac*  'Com  áp  Oil  11  all- 
am  do  cmp  u«f  ap  an 
obaip  pin  ajup  pmn  pern 
do  cmp  cpioc  aip.  KHop 
b'é  pin  ccp  n-ém-éaT)áil  ó'n 
geuavfiG.  T)o  Bameamap 
póp  bea^án  af  Upaiceacs 


As  it  has  happened  that 
the  commonest  word  in 
the  grammatical  texts  is 
not  found  to  have  been 
used  by  Connellan  in 
every  case,  it  seemed  to 
us  that  the  book  would  not 
suffer  by  the  addition  to  it 
of  a  glossary  in  which 
there  should  be  found  a 
proper  selection  of  them. 
Where  were  they  ob- 
tained? quoth  you,  reader. 
In  order  then  that  you 
may  not  be  long  ignorant 
of  the  matter,  we  shall 
nowT  quote  our  authorities 
for  you. 

This  is  what  took  place. 
We  extracted  the  most  of 
our  words  from  the  St. 
Gall  Glosses,  viz.,  the 
grammatical  glosses  writ- 
ten by  Irish  ecclesiastics 
on  the  Latin  grammar  of 
Prisoian  in  the  monastery 
of  St.  Gall  in  Switzer- 
land. It  was  Mr.  Thomas 
O'Nowlan  who  began  that 
work,  and  we  ourselves 
have  finished  it.  That 
was  not  our  only  acquisi- 
tion from  our  research. 
We  also  extracted  a  little 
from    the    Uraiceaclit    na 


ví 
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na  n-Gigeaf — uá  an  qfiácu 
pain  lom-lán  díoB,  a^Uf 
má  zá  pém,  ní  hé  gac  ém- 
ceann  aca,  póipíop,  oipeaf 
1  gceafic  T)o'n  aimfip  feo. 
CCilBlaf  ip  mó  azá  fan 
tlpaiceacu,  ajup  cáp 
B'ion^na'D  T)úmn  x>á 
n-abpócamvíp  50  n-oipp eav 
leabap  ann  pém  Wn 
pgeal  pam  ankan  ?  *Oo 
cuapsingearnap  gfiatnccoac 
111  hic  Cuifiufn  a^up  Úí 
bhea^laoic  ma^  aon  leo 
fam,  a^up  puapamap 
mópán  pocat  ann.  GaDáil 
eile  'Damn  a  bptnl  1 
nT)eipeaT>  5patnaT>ai§e  Uí 
bhfiam  -oíob.  T>á  cuto  T>e 
poclaib  an  ChomT)eaU5án- 
ai§  fa  bpoclóip  map,  an 
5céaT)na.  pá  fteipea'o 
éiap  iall  níop  -oeapma-oa- 
map  caiíit;  na  n-oaome,  50 
háifiíe  nuaip  vo  oip  fé 
'o'áf  n^nó,  m.  f\,  "x:á  t>uI 

na  5ae^1^Be  ailV  71^* 

"Mí  hionann  pocal  gparn- 
aT)aníail  t>o  bi  ag  £aex>ea- 
laiB  ^ac  éan-uaip.  Ní 
abpócamn  ná  50  bptnl  vá 
cmeál  pocal  spamaTmige 


n-Eigeas — that  treatise  in- 
deed is  quite  full  of  them, 
and  yet,  not  every  one  of 
those  in  it,  alas,  is  suitable 
for  the  present  time. 
What  is  mostly  contained 
in  the  Uraiceacht  is  pro- 
sody, and  why  should  we 
be  wondered  at  if  we  said 
that  a  book  could  be  taken 
up  entirely  by  that  one 
subject?  We  searched 
MacCurtin's  and  O'Beg- 
ley's  grammar  as  well  as 
those  just  mentioned,  and 
we  obtained  many  words 
therein.  What  we  found 
at  the  end  of  O'Brien's 
grammar  was  another  of 
our  gains.  Some  of 
Connellan's  words  are 
likewise  in  the  glossary. 
Finally,  we  did  not  forget 
the  people's  speech  when 
it  suited  our  purpose,  e.g., 
zá mil  na  gaemlge  aifi,  &c. 
The  Irish  had  not  the 
same  grammatical  word 
at  every  period.  I  think 
indeed  that  we  have  two 
kinds  of  grammar  words 
in  the  manuscripts,  viz., 
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a^ainn  i  meamiiam  .1. 
poccnt  na  n^pama-oac 
agtif  poccnl  11a  n-étgeaf. 
b'péfoifi  linn  a  \iáv  50 
'DTOim^  uonn  aéfiin§€e  afi 
an  BpoctÁ§a*D  Bí  aca  cuige 
^fií  huaifie  afi  a  lcogeaT). 
yeac  : 

r  néuxccp,     ^ltiaif.  8.  £. 

TieoTxrp,     11  ji.  na  n-C\ 
neutrum  < 

I  neiriimf-   CCunfifintia 

l      5™ 


those  of  the  grammarians 
and  those  of  the  bards. 
We  deem  it  possible  to  say 
that  there  were  at  least 
three  periods  of  change  in 
the  terminology  that  was 
used  for  the  purpose. 
Thus  : 


Latin 


neutram 


Irish 

(  néutar 
!  neodar 


Authority 

St.  Gall  Glosses 
Ur.  na  nÉ. 


neirtinTp-  Recent  period 
5m  e 


ft!  a  poccnl  azá  ifna 
£luaijpeannaibv  t>o  bamea-o 
inoyian  T)io6  50  T)ífteac  ap 
an  LaiDin.  ftli  harrilaiT) 
Wn  amifiyi  nua  :  T)o 
Biox)  pocail  áfi-niia  §lan- 
5haex)il^e  T>a  sctumcri)  agup 
T)á  ^cup.  1  11-áfálT)  50 
-DT3Í  an  aimpip  pm  pern, 
jjeac : 


Many  of  the  words  in 
the  Glosses  were  bor- 
rowed direct  from  the 
Latin.  Not  so  as  regards 
the  recent  period  :  En- 
tirely new  purely  Irish 
words  were  in  process  of 
invention  and  were  made 
use  of  even  until  that 
time.     Thus  : 


1  «-1  CCimrm  Recent 

Uit>iti     SluaifecmTia  I   '  Latin  Glosses 

period 


nua 


positivum  pope  motaf)  no  positivum    posit 

'oioiriolct'o 


molax)  nó 
Tnornotcro 


compara-  cornporp/irj    tomofiMi'd  compara-  comparit     lornccyi  0*0:1  t> 
tivum                                                         tivum 

superlati-  -papefitais  aifvoiornccp,-  superlati-  superlait    cnp/oiornctfi- 
vura                               ban -6                  vum  oaiT> 


Vlll 


Réampái). 


T)o  ctnpeaT)  céim  eile 
Leo  fgtn  fan  aim  pip 
T>éiT>eanai|;  .1.  aiBfiu^a-o, 
tti.  f\,  fio-po^luméa. 

1f  léip  eqp  an  mém  pro 
nac  -oeacaiT)  sobap  eoltnp 
11  a  spama-oa^e  piam  1 
nT)ífs  imeap^  ^ae'beal. 
"Mi  paba-oap  éan-lá  ftiaifi 
nac  c«5aiT)iY  cape  male 
T)o'n  5fiamaT>ai56aci;  50 
pa  locra  Beié  opra  t>cc 
£aob,  a^uf  511  pab  'm  é  an 
páí  50  bptnl  an  li^piu^a-D 
nac  móp  $an  aqu^a-D 
uaéa  50  t)t:í  an  lá  ará 
in-oui  ann. 

*Gá  pomnr;  pocal  úp-nua 
annpo  map  an  £céa7)na. 
Mi  gan  pác  a^ái-o  ap 
págaiL  'Cá  cams  §pam- 
a^amail  05  bams  leip  an 
aimpip  peo,  zá  pam — 
cams  náp  pmaoin  11  a 
nCCleceaiTopaij;  piam  ap  a 
leiééiT) — cams  náp  seap- 
stn§  ó  na  spamcroacaiB 
Rómán  aca,  cé  50  T>seap- 
stn§eann  uamne  50  cpuaiT> 
m-oiu.  Sm  é  T>ob'  ax>15ap 
-do  "  asaiceannT>a,"  -oo 
"  aisíteaps,"  a^up  tdo  ciht) 


Another  degree  was 
added  to  these  in  the 
modern  period,  viz.,  alb- 
pi  u§aT>,  augmentative ,  e .  g . , 
po-pogltnnsa. 

It  is  evident  from  the 
above  that  the  well  of 
grammatical  knowledge 
has  never  dried  up 
amongst  the  Irish.  There 
never  was  a  time  during 
which  they  did  not  attend 
to  grammatical  science, 
this  even  having  gone  so 
far  as  that  one  could  find 
fault  with  them  therefor, 
as  that  is  the  very  reason 
that  they  have  kept  the 
spelling  almost  unaltered 
until  this  very  day. 

There  are  likewise  some 
entirely  new  words  here. 
The  existence  of  these  is 
not  without  reason.  There 
are  grammatical  usages 
appertaining  to  this  pre- 
sent time,  there  are  indeed 
— usages  of  such  a  kind 
that  the  Alexandrians 
never  thought  of  them — 
usages  that  the  Eoman 
grammarians  never 
needed,  although  we  need 
them  very  badly  to-day. 
That  has  caused  the  exist- 
ence of  ascoceamToa,  ais- 
beaps,  &c.     We  fancy  that, 
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eile  -oíotj.  1f  7)615  Lmn, 
-oá  píoppaix>e  pc'npc  net 
Síiccmcroaise  50  leifi,  511  pab 
iclt>  p-o  péin  na  cmn  ip  mo 
'na  mbeax)  mime  'na 
nsáoa-o,  a^  cup  píop  T)ó  ap 
5pamaT)ai5.  fcla  pocail  ip 
pimpb-oe  am  ann  .1.  amm, 
unnrnp,  bpiauap,  ypL,  rá 
picco  05  mope'en  Daoine 
paoi  peo.  Kli  tie  pin  t>o 
pmaonraB  eala-oan^a,  ip 
beag  -oe  T>aoinit>  'na  opuibT) 
aca.  CaiDÓ  an  maié  -oúmn 
poclóip  T)o  cup  le  céile, 
má  géillimÍT)  T>'áp 
n-oeacpaíB  pém  ?  81  n  é 
T>ípeac  pá  nT>eap  T>o'n 
^hae-oil^  ^an  -oul  cum  cmn 
1  n-a  ctMT)  pocal  eaUroanua, 
a^up  pocail  úp-nua 
^peijipe  T)á  píopcup  leip 
an  Saxbeapla  ó  ló  50  ló  ! 
péacrap  ap  homceoteleuton 
agup  ap  a  lenSéToíb.  fch' 
healcíT)a  t>o  éeangai'D  50 
Deimm  an  ^níom  pain 
"puaD  pua^ínn  1  mbéal 
beapnan/'  l<l í  íié  an  tag- 
trnpneac  t>o  copam  an 
oeapna  piam,  ate  an 
cpoix>e  calma,  cpoiT>e  náp 


if  the  whole  field  of  gram^ 
matical  terminology  were 
searched,  these  are  the 
very  words  which  one 
would  most  need  when 
writing  about  grammar. 
As  to  the  simplest  words, 
viz.,amm,noun,tmrnp,  num- 
ber, bpiaiap,  verb,  &c, 
many  people  know  them 
by  this  time.  Not  so  as 
regards  scientific  ideas, 
few  people  know  anything 
of  them.  What  is  the 
use  of  our  compiling  a 
glossary,  if  we  merely 
yield  to  our  own  imperfec- 
tions? That  is  exactly 
what  has  caused  the  Irish 
language  not  to  progress 
in  its  scientific  terms, 
whilst  brand-new  Greek 
words  are  continually 
being  added  to  the  Eng- 
lish vocabulary  from  day 
to  day  !  Behold  homceo- 
teleuton and  other  words 
like  it.  It  certainly  does 
not  suit  (lit.  it  is  no 
science  for)  a  language  "to 
stop  like  a  stagún  (stub- 
born useless  horse)  at  the 
entrance  to  the  breach." 
A  breach  has  never  been 
defended  by  pusillanimity, 
but   always   by   a   valiant 


Reampiro. 


uthsc     fiiarfi     ap      an     vé 
ap  leip  é  a^up  nac  zmz- 

T)o      paoileamap     ^up 
b'peapp   T)tnnn    gan    éan- 
aupusa-o  T)o  cup.  1  paoéap 
'Chai'D^  Ui  ChonToealBám 
acu    amáin     cuit)    T>e    na 
pom plai  b   pean  -£h  ccexn  Ige 
t)0  BuaUro  amac.     O'i  pm 
comaiple  éuj  T>uine   T>ap 
^cuiT)     léi%éeoipí     •DÚinn. 
"Oá   péip    pm,   T>pá^aniap 
an  e-Oilbéimeac  agup  an 
c-1pipéacsac     le    céile    1 
nT>eiU5     na     mbpiaéap    ó 
éápla  náp  mai£  Imn  éan- 
pocal  mim^ce  t>o  cailleai) 
T)áp  cuipeaf)  1  ^camr:   11  a 
Spama'cai^e.     'Cui^ea'D  an 
mac     léi§inn,      ám,     nac 
^náuac     im)i  u     acr;     éin- 
ceann  amám  vo  cup  píop, 
.1.    an     Com^iollac     map 
ainm    aip,   1    n-a§aiT>    an 
T)á    £ao15.      1p    po-T>éanm 
T)'émne      an      ceap^uga'o 
pam. 

"Niop  ceapc  $o  mbea'D 
pó-ionncaoi15  nó  páp- 
muini|m  ag  an  bpobal  ap 
an   leaBap   po.      Ni   puil 


heart,  a  heart  that  has 
never  felt  discouraged  and 
never  will. 

We    considered   it   best 
not   to   make   any   altera- 
tion in  Thaddseus  Connel- 
lan's   work,  with   the  ex- 
ception   of     striking     out 
some  of  the  Old  Irish  ex- 
amples.      That    was    the 
advice   we    received   from 
one  of  our  readers.      Ac- 
cordingly,    we    have    re- 
tained both  the  Potential 
and  the  Conditional  in  the 
paradigm    of    the    verbs, 
simply  because  we  did  not 
wish  to  lose  any  word  of 
explanation  that  was  made 
use  of  in  the  style  of  the 
grammar.       The  student, 
however,     should     under- 
stand that  it  is  now  the 
custom  to  recognise  only 
one   of  these,   viz.,   what 
is  called  the  Conditional, 
which  corresponds  to  both. 
Anyone    can    easily   make 
that  correction. 

The  public  should  not 
have  excessive  trust  or 
over-confidence  in  this 
book.       It  is  only,  so  to 


PREFACE. 


XI 


ann;  map  ceoeajipaiDe,  ace 
map  vo  teav  pttiBdl  ^eapp, 
epé  §opu  acpannac  aim- 
péiT>  pocal  na  ^pamaT)ai^e 
^ae-oealai|e  'n-ap  péii)ip 
a  pa-o  'na  éaoB  50  bptnl 
cpméneacc  a^up  piax>aile 
nó  Itnbeapnac  rpé  n-a 
céile  ann.  1p  DÓca  50 
bptnl  an  lomaT)  pocal  ííop 
a^ainn.  ÍTlá  <:a  pern,  nac 
peapp  $o  mop  an  pgéal 
pain  'ná  vá  n-abpaimíp  le 
pocal  éi^m  "  Hi  ceape 
mus-pe  bei£  ag  peep  mp 
an  |ops "  ajtip  é  glanax) 
ap  an  plige  lchépeac 
bonn  1  CCn  i>peam  a 
iiocpap  1  n-áp  n-oiai-o, 
op£a-pan  bíox>  ^tanax)  an 
§tnps  |pamaT)amail  0 
piaT>aile,  vá  mba-o  é  cap 
póx)la  pém  é,  xiap  le 
Seaupún  Córann  : 

'Pí  'óeoi'ó  gup,  pap  a  tccn  T>e'n 


speak,  as  if  one  took  a 
short  stroll  through  the 
knotty  entangled  field  of 
Irish  grammatical  terms, 
of  which  it  is  possible  to 
say  that  both  wheat  and 
weeds  are  growing  to- 
gether therein.  We  have 
no  doubt  included  too 
many  words.  Though 
this  is  indeed  the  case,  is 
not  that  far  better  than  if 
we  had  said  to  a  certain 
word,  "  You  have  no  right 
to  be  growing  in  the  field'' 
and  then  weeded  it  out  of 
the  way  at  once?  Let 
those  who  succeed  us  have 
the  care  of  weeding  the 
grammatical  field,  even  if 
it  were  so  bad  as  to  be 
like  the  case  of  Erin  her- 
self, as  Geoffrey  Keating 
thought : 

1  Finally    a    deal    of    tares   has 
sprung  up  amongst  them.' 


Níop       B'ion^nax)       *oá  It  would  be  no  wonder 

mbaiLigd    meiéeal    maic  if    a    good    reaping-band 

t>ío15     pÚT) — mei£eal     ^an  were    gathered    of    those 

Cfxuaige    leip— a^tip    cop-  people — a  merciless  reap- 

páin  an  glan^a  'na  laim  ing-band     too,    with     the 
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Réarftfiáf». 


aca,  aji  cuma  nac  pá5pc(iT)e 
éan-yitiD  im'opsuann'oa  gcrn 
Seapjicro  gan  ^lanax).  5° 
t>sí  an  Lá  fain  ip  dóccc  50 
rroéanpai'o  an  leaBap,  po 
an  511  ó,  má'p  otc  maié  é. 

CCp  fióro  pá  T>eoiT>  :  fth' 
pa§T:afi  faoi  5a n  Iocs,  a 
n-abai]i  eagna  áp,  pean 
a^Uf  áfi  pmpeafi,  agup  ní 
saipe  T)o'n  fiin> '  fo  iT)ift 
lámaib  againn.  T)á 
bpéa-opaimíp  peaBap,  nó, 
rno  'oeapmaT),  fwoin  bea^ 
T>e  cfiaoi15  an  aonaií;  vo 
cup,  aiji,  if  ftiifi  péin  'oo 
cuifipeax)  a^up  míte  pcolxe. 
0  éájila  nac  beijiseap.  an 
cp.ao?>  1  n-aif5ii)  ^ac  éan- 
uaiji,  caiépimiT)  ^éilteax) 
váji  mbacaige  pém,  má 
cailleax)  an  saca  po  í. 
^lófi  T>e  gló|i€aib  cajiaT) 
-oam,  T)'éif  an  cló  T)'peic- 
pms  T)ó,  "  CCn  -cé  'n-ap, 
ííiaié  leip  bájifi  -oo  cup  aifi, 
cmpea'o." 


weeding-hooks  in  their 
hands,  so  that  anything 
that  is  inelegant  might  not 
be  left  uncut  and  unwed. 
Until  that  day  comes  no 
doubt  this  book  will  suit, 
whether  it  be  good  or  bad. 
Our  final  word  :  No  sage 
is  faultless,  as  the  wisdom 
of  our  ancients  and  ances- 
tors says,  and  this  thing 
that  we  have  in  hands  is 
no  exception  to  the  rule. 
If  we  could  have  improved 
it,  or,  as  I  should  rather 
have  said,  have  obtained 
a  small  portion  of  the  palm 
of  the  assembly  by  its 
means,  we  would  certainly 
have  done  so  most  will- 
ingly. As  the  palm  is  not 
got  for  nothing  on  every 
occasion,  we  must  yield  to 
our  own  lameness,  if  we 
have  lost  it  this  time.  To 
quote  a  remark  made  by 
a  friend  of  mine,  after  he 
had  glanced  at  a  proof, 
"He  who  would  do  better, 
let  him  do  so." 


Seopatfi  LaoiT>e. 


<mi  Alteram  'óeráeAHAc. 


Modern  Alphabet, 


An  céAt)  téijeAnn. 

CxMiArh^in  m\  h<Vit>ci*Ofie 
i  ÍÁCáM[\  i   Dpeit)m. 

Figure.  Name 


First  Lesson. 
The    Order,    Names,    and 
Pronunciation      of      the 
Alphabet  now  in  use. 

Pronounciation. 


A      A 

C/5 

A 

a 

Ailm 

t>    t> 

B 

b 

t)eit 

C     c 

C 

c 

Colt 

X)     *0 

^ 

D 

d 

X)xM|\ 

e    e 

E 

e 

e&t)A 

V    v 

s 

F 

f 

peAjin 

5    5 

G 

g 

5opc 

1     1 

1 

I 

l 

1ogA 

I   t 

^ 

L 

1 

Luir* 

m  m 

•o 

*3 

M 

m 

mum 

n    n 

£ 
^ 

N 

n 

rium 

0     o 

o 

0 

o 

Oi|\ 

p  p 

P 

P 

peic 

11  ft 

CD 

R 

r 

Rtup 

s    r 

5- 
U 

S 

s 

SaH 

U    c 

T 

t 

Ueine 

tl     u 

U 

u 

Up 

ft     r, 

o 

H 

h 

tut 

aw 

beh 

k 

deh 

e  French  ..... 

f 

y  gamma,  Gr 

i  French 

1 

m 

n 

o 

peh... 

r 

sh 

teh....      

oo  English... 
h 

tTUf\    Aon    leif    r\A    hocc 


the  fir-tree 
the  birch-tree 
the  hazel-tree 
the  oak-tree 
the  aspen-tree 
the  alder-tree 
the  ivy-plant 
the  yew-tree 
quickset-tree 
the  vine-plant 
the  ash-tree 
the  broom-tree 
the  dwarf-elder 
the  elder-tree 
the  willow-tree 
the  furze-shrub 
the  heath-shrub 
the  white-thorn 
In  addition  to   the  above 
1 8  Letters,  the  Ancients 


fgjviob  via  finp|\  \at)  r*o 
fior  :— 

q 
r*o 

eA 

10 
01 
U1 
AO 


Qq 
Zz 

Ng 

Ea 

Io 

Oi 

Y 

Ao 


ceif\c  — 

fT)f^ip.  . 
n-£\AT)Al  , 

eA¥)At> . . . 

ipn 

01f\ 

tnUe<\rm 


used   the    following,    in 

their  Alphabet: — 

the  apple-tree 
the  black-thorn 
the  reed-stalk 
the  aspen-tree 
gooseberry-tree 
the  spindle-tree 
the  honeysuckle 
from  amhainn,  a 


-drh^ncoll 

river,    and    coll,   the   hazel-tree,    of   which    were    made 
hurdles  for  crossing  brooks  and  rivers  (the  letter  x.) 


(     2     ) 


An  fAotáp  fo,  triAitte  te  noibpeACAib  eite,  te  C^fts 
O  ComniAtU\in  ón  sCoriOAig  big  1  bjMif\óe  Óitte 
AtLdift  1  n6ifvinn  ;  ótim  mAice^f  *j  foc^r\  luóc  a  cífíe, 
-aming  *f  1  mobile,  te  n-^  T>ce^n5A  ifiín  bmn  rhitip 
mÁt&p'óA  a  rhún^ft   t>Á  céite,  *]c. 

All  Alt)ClT)m  gAeueAtAc.         Roman  Alphabet. 

An  céAT)  téijeAtin. 


CmntiCfte. 

At)     c    D    e    p    5 

1    t    m    n    o    p    n 

s    u    vi    ti 

tThnlicr\e. 
a      b      c      X)      e      p      5 
1      I      m      n      o      p      r\ 
f       c       u       h 

ConporuMfte. 

t     m      n      h      t) 

c      r>      v       h      P 

s       c       5 

lmnfibc*oi 
h     p     r     c     5 

^otAifte  ge^itfA  if  pxvcM. 
a  on  e  ij      Áó  ú  é  í 

got^ifte  CAOtd  if  te^tn^. 


1  e, 


A    O    U 


I.  Lesson. 

Capitals. 
ABCDEFGIL 
MNO    PRSTUH 
[K  Q  V   W   X   J   Y  Z] 

Small  Letters. 
a    "b    c    d    e    f    g     i     1 
mnoprstuh 
[k  q  v  w  x  j  y  z] 

Consonants. 

L    M     N     R     C  B     D 

F    H    P   S   T  G 

[W    K    J    Z    V  Q    X] 

1     m     n     r      b     c     d     f 

h     p     s     t     gv 
[v     w      k      x      z      j     q] 

Short  and  Long  Vowels. 
aeiouy,         áéíóúy 

Slender  and  Broad  Vowels. 


l  e, 


a  o  u. 


II.  teigeArm.  II.  Lesson. 

CLár\  n^  sConjMn-Aifte  Séirmfte  I  nd  nVlfvftub-dft. 
TABLE   OF   MUTABLE   CONSONANTS   AND    OF   ECLIPSES. 


t) 

b. 

.V 

t>  ft..y 

rh 

rh. 

.W,    V 

ft.  .ir 

C 

Ó. 

.ch 

xVÓ.  .U 

5 

s- 

vgh 

eaft .  .  u 

f 

F- 

•hl 

oft .  .  u  > 
uft.  .u 

s 

f- 

•hU 

t 

t. 

.hj* 

Ag..U 

og..uJ 

i> 

p. 

.f 

ug..u 
ic.  .itu 
ift .  .  íh     6 

Attorn-* 

tug.  .ihJ 
it..ih 
Ae. .ae 


-AO. 

.ee 

bp. 

.V 

FF- 

.V 

bp. 

.b 

T)p. 

.d 

•oc. 

.d 

5C 

•g 

"5- 

rHg 

In  ..11 
mb.  .m 
trip,  .m 
n-o.  .n 
Cf  .  .  t 
cc  .  .g 
pp . .  b 
cc  ,  ,d 


An  05  Am   útiAot)  Ann  so  sios. 

Ssjuob  n-A  "OfVAOite  1  n-ogAtn  cjtAob 
A  n-mcle^cc  gjiinn,  ^|\  flAic  54c  caoE>; 
UftAfn^,  *oííAe^ó,  Cjuunn,  if  ctAon, 
5^ó  Sf^t:  *oá  bptnl  mTnu  te  pei^m. 

t)eit  'nA  hAon<Afi  Dotn'  lAirh  -oeir ; 
Agtif  ttup  Trip  5^n  eipleip. 
peA|\n  cfifip,  SxMl  codtjtdjA  ip  e^t), 
A^uf  nuin  50  n-A  cui^e-Af. 
11 -At  ^riA  h,Aon,Af\  X)Oín'  lÁirh  cli, 
Agtif  *OAifi  *oíp  50  nx)eig-ni. 
Ueme  Cfutjp,  ce<Atf\Af  *oo  Coll ; 
Ceifc  'n-A  cúigeAp  ni  ce-AlArn.  - 
ITItnn  piAjvtA^pn,A — móf\  An  mot) ; 

TMp  tDO  50í^c?   Cf\1Úf\  T>0  n51AT)Al. 

ScfiAip  'n^  ce&t\\ up  5A11  *ooilge  ; 
Utnp  'n-A  ctn^e-A^  cotfiptn'ote. 
Ailm  'n-A  h-Aon-Afi  c-Afipna  ^nti^f, 
Agiip  Onn  *oip  50  tToe^g-cnu^p. 
X\]\  cjiiúf^  6-a'óa  ce^tf\-A|\  CAin, 
1p  1og-A  cui^e-A^  -o'  f?eA*ó,Ain. 
6^0^*0  'n-A  C|\oif  tim  .An  scjiAoio, 
Óifi  'n,A  buAile  01115  bl.Atc.AOin. 
Uille.Ann  'n-A  lúib  t)om'  le,At  "úe^p, 
1T)^f\  CU15  tlgTXAIfl  1f  oif\ce,Af . 

Ceitjie  ple-Afg  1  ti-1pm  -Áfvo 

Dotn'  leit  *óeip  ti.Aine.Af  5-AÓ  b-Ajvo. 

A  hocc  Arh-Ancoll  triA  le 

X)o  le^tcAoib  cle  n.A  cjiAoibe. 

Ciific^fi  peit,  -Af\  *oo  Laiíti  "óeip, 

Since  T)if\e,Ac  leip  an  bpleipj;. 

OS^TTI 
n.D.c.      c.    q.       m.  5.  n$.  ft).     p. 

,  '■"■"IM""     I.II.IH.IIII.IIIH 

b.  1.  f.   f.       n. 

a%      o.       u.       e.        1.         eA.      01.      in.       1-a.      ao.     £ 

I  .  II  ■  111  -llll.  Hill.    X.  O.  vj.  # 

somptA.       Ca'0    5,0,Co    1    n    n     1    a   t   t   A  I  ■  ti; 

EXAMPlE-    '"P'/All  ""II  Imi,  inn  Hill  I  i,' 11  mhnn 


(     4     ) 

TRANSLATION  OF  THE  OGHAM    CHRAOBH 

For  mystic  lines,  in  days  of  yore, 
A  branch  and  fescue  the  Druids  bore ; 
By  which  their  science,  thoughts,  and  art, 
Obscurely  veil'd,  they  could  impart  : 
Behold  the  formal  lines  they  drew, 
Their  Ogham  Chraobh  exposed  to  view ! 


For  t>,  one  stroke  at  your  right  hand  ; 

But  changeless  l  doth  two  command. 

For  f,  place  three  ;  for  p  mark  four ; 

In  forming  n,  add  one  stroke  more. 

The  aspirate  h,  on  the  left,  doth  claim 

One  stroke  ;  but  two  t^s  worth  proclaim. 

U,  with  three  lines  we  represent ; 

And  c  with  four  is  e'er  content. 

Queirt's  q-like  form,  announc'd  by  five ; 

One  cross-branch'd  stroke  for  m  contrive. 

For  5,  put  two ;  for  ng  three  ; 

With  fu,  four  must  social  be. 

ft,  answers  five ;  for  a,  you'll  find 

One  down-drawn  stroke  across  reclin'd. 

The  circling  o  doth  two  befriend  ; 

W  three ;  but  four  must  e  attend. 

Sharp-sounding  1  exceeds  them  all, 

For  five  array 'd  attend  its  call. 

6a,  like  x,  its  mansion  holds  ; 

Oi5  ring-like,  the  Branch  enfolds. 

Uij  one  semicircle  plain 

Will  on  the  right  its  place  maintain. 

Four  cross-drawn  strokes  the  right  displays 

To  show  the  sound  \a  conveys ; 

And  on  the  left  ao  provides 

Eight  cross-drawn  strokes  with  equal  sides. 

But  on  the  right  you'll  always  see 

One  horizontal  stroke  for  p. 

Note. — The  right  is  under  the  branch  or  line ;  the  left 
above  it. 


(  5  ) 


utiióc  ar  n^  iicmtt. 

PoiLlf  hge-Ann  An  u-Oir\téA- 
5^*0  ^né  if  torvíg  n  a  tiC|AeAÓA, 
^5iip  ^n  píofi-rhot)  ce-Afic  té' 
5CU|At^|A  n^  j:ocL\  1  n-eA5A|A. 

1f  sjvaj:  5^c  ticir\  ionxvo- 
-Af  pti-Aitn  loml-Án,  if  í  An 
pfiíorh  nó  -An  rfi'Tfi  if  tug-A 
T^poc-At.  S411  Ue-Ans^ 
5^et)ilse  if  ceiúfe  ticj\e 
póeá/o  toí  45  n.A  finpe^|\- 
Aiti),  a  LAgmnge,cVó  50  *OUÍ 
nA  nocc  5Cinn  X)éA5  r o  r-íop 
50  *oéi'óe,An-Ac  :  .1.,  -A,  to,  c, 
t>,  e,  p,  5,  i,  t,  m,  n,  o,  p, 
]\,  r%  c,  u,  if  íi,  azá  rvomnce 
1  h-A  X)Á  5ciné^l :  exvóon, 
5otAit)e  A^ur*  corhf?tiAimne. 

U-Ái*o  CÚ15  5otAit)e  :  .1., 
-a,  e,  i,  o,  u,  -Aúrvomnce  1 
n-A  t>Á  ^cme-At,  caoI  ip 
le-Aú^n  :  a,  0,  u,  te^t^n  ; 
e  if  1,  caoI.  S5f\íotoc-Ar\  5-Aó 
-Aicme  "oiot)  fo  op  fon  ,a 
céite,  C|\Á  toro  5<.\n  cf-Afn-Aó 
nó  finest)  jmt)a  ;  c,  g,  t), 
t,  m^|\  ^n  gcé-ATjn-A;  -acc  ir 
tig'OxMfv  rhío-pcti-Ani-A  gní*ó- 
e^f  ro. 

UÁ1X)  t)Á  corhpuAitn  "óé-As 
-Ann,  -Atf\omnce  1  mAt-Af\u-A- 
c,Aito  if  1  feAfrh.AC.Aito:  .  1. 
to,  c,  X),  f,  5,  rn,  p,  f,  íf  c, 
íia  mAl-AfCAóA;  t,  n,  if  p, 
n^  fe^frh^CA. 

If  ticir\  50c  a  gnifje-Af 
fon  iomtÁn  -Ann  péin,  -A5-Á 


ORTHOGRAPHY. 

OF   THE   LETTERS. 

Orthography  shews  the 
nature  and  power  of  letters, 
and  the  true  method  of 
spelling  words. 

A  letter  is  a  mark  repre- 
senting an  uncompounded 
sound,  and  is  the  first  prin- 
ciple, or  least  part  of  a  word. 
In  the  Irish  Language,  the 
ancients  used  twenty-four 
letters,  which  the  moderns 
reduced  to  eighteen ;  these 
are  as  follow: — a,  to,  c,  *o,  e, 
p,  S,  1,  t,  m,  n,  o,  p,  ij,  f,  u, 
u,  and  h,  which  are  divided 
into  two  classes:  viz.  vowels 
and  consonants. 

The  vowels  are  five :  a, 

e,  1,  o,  u,  which  are  sub- 
divided into  two  classes, 
broad  and  slender:  viz.  a,  o, 
u,  are  broad  ;  e  and  1  are 
slender.  Vowels  of  each 
class,  when  unaccented,  are 
written  indifferently  one  for 
the  other  by  some  writers; 
as  also  c,  g,  *o,  t ;  which  is 
not  elegant. 

The  consonants  are  twelve, 
which  are  subdivided  into 
mutables  and  immutables  : 
viz.  to,  c,  t>,  p,  5,m,p,f  and 
c,  are  mutables ;  t,  n  and 

f,  are  immutables. 

A  vowel  is  a  letter  that 
makes   a  full    and    perfect 
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mbí*o  cpí  ^ut^i'óe  :  .1.,  p*vo.A, 
5eAfi|\  nó  éi*oeirhm,ip  me*vó- 
ón.Aó.  Ati  cé\A*o  gut  b*Mne,Ap 
*oo  5AÓ  50c  a  pinceAp, 
a\|\  tixMpib  te  n-A  n-eiT)ip- 
•óe^ltigúX)  ó  poctAib  eile 
cóirhionA.\nn  pspíobtA.  ^cc 
ne.Arh10n.Ann  1  mbpíg  ip  1 
gc^riArhvMn. 

1p  te  Cfu\p  nx\ó  nó  fítieA'ó 
jMt>4  op  a  ^cionn,  ei-oi]\- 
'óe Aim gte-Aji  t\A  50CAi*óe 
p*vo.A  ó  n&  cinn  geA^fd  :  .1., 
Á,  Át,  é,  ép,  í,  ít),  ó,  óm,  út), 
ip  tic;  Áp,  Áp,  Ápj  é^,  én; 
ím,  íf\ ;  ót,  ón,  ó\\,  úp :  b^\, 
fÁ,  UÁ ;  56,  té,  tné ;  bí,  tí, 
pí ;  bó,  tó  ;  bíí,  cú,  cú  : 
oat),  cÁ*o ;  bép ,  cét ;  bíf , 
*oíp;  bójiT),  bpón,  cpón,  pón; 
cut,  "opúc.  if  -oen  x>a^\ 
cméAt  nx\  cmn  geApp^  nó 
éiT>eitrme  :  .1.  ^b,  eb,  ic,  ob, 
oc,  uc,  uc ;  54,  'O.AÚ,  bác  ; 
*oet,  met;  T>pip ;  *oop,  cop; 
T)ut,  trmt;  bx\,  caú,  t>e,  t>i, 
*oo,  toc,  muc,  puc ;  cau,  5<at>, 
pAT>,  cop,  gop,  cet,  cm,  cot, 
cut.  1f  x)en  cmé\At  me.A*oó- 
riAó  -An  upe,Ap :  .1.,  T>Att, 
m.Att,  benn,  tnenn,  cmn, 
mmn,  bopp,  copp,  bunn, 
ptmn. 

1p  -Annam  pAgú.Ap  50- 
t^it)e  f5}\íobt^  T)úb.AtcA  : 
,1.,  aa,  ee,  11,  00,  iíu,  acc 
-AtfiÁm  1  meAmpuim :  .1., 
b*VAn,  bAAin,  b.AAt,  pitpAAn; 
e^fbogb^^ :  nít  got.Ai'óe 
jriAon    1    n*oeij\e*vó    pooAt, 


sound  by  itself,  and  has 
three  quantities  ;  viz.  long, 
short,  or  middle.  The 
first  belongs  to  such  vowels, 
as  are  made  long,  often- 
times to  discriminate  words 
similarly  written,  but  of 
different  meanings  and 
sounds. 

The  long  vowels  differ 
from  the  short,  by  having 
an  accent  or  diagonal  line 
placed  over  them,  called 
píne*vó  p4*c>4  :  as,  á,  ÁU  é, 
ép,  1,  it),  ó,  óm,  úx),  and  tic; 
Áp,  .Áp,  &?  ;  ég,  én  ;  ím,  íp ; 
ót,  ón,  óp,  úp :  bÁ,  p.Á,  t-Á  ; 
gé,  té,  tné  ;  bí,  U,  pí ;  bó, 
tó  ;  bú,  cú,  cú  :  bÁT),  cáx>  ; 
bép,  cél;  bíf,  T)íf  ;  bóf\T), 
bfión,  c}\ón,  -pón  ;  ciíl,  T)}\úc, 
The  second  class  are  short 
or  obscure  :  such  as  ^b,  eb, 
ic,  ob,  oc,  tic,  nu ;  5A,  x)At> 
b-Ac  ;  T>et,  met ;  *0fup ;  *oof , 
cop ;  T)ut,  mut :  b^,  cx\t, 
*oe,  "oi,  T)o,  toc,  muc,  -puc  ; 
cac,  5^*0,  pvo,  cop,  sop, 
cet,  cm,  cot,  cut.  The 
third  are  of  the  middle 
class  :  as,  TMtt,  m  Att,  benn, 
menn,  cmti,  mmn,  bopp, 
copp,  bunn,  ptmn. 

Vowels  are  seldom  writ- 
ten double  :  such  as  aa,  ee, 
11,  00,  mi,  except  in  some 
manuscripts ;  as,  bAAti, 
tuvAw,  bA-At,  pitp.A.An,  e^p- 
bogbA-A.  Vowels  are  not 
quiescent   at    the    end    of 
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act:  50  coicóex\nn  fv\*OA; 
cui*o  se^ff :  .1.,  X)a,  54, 
b^ffta,  pie,  T>e,  *oO;  mo, 
T)uile  if  T>eifli. 

VP.a\\  &c&  1  n-e^s^f  coim- 
ffe^gfVAC  c^n^mnx*  n^ 
ngotAi'óe  if  x\a  500m- 
fu^nnne,  if  foguf  -o'fUxMm 
ti-A  liCfeACA  S^cf  fonArm 
Áf  licfe  1  n-x\  bpfviom- 
rroeilb  ne^mpxTM  neirfi- 
féirhi'óe. 

VOeAfZA\\  le  T)|AeAm  n^c 
bf  till  niof  mo  nA  com^fc^ 

tlA   hAnÁlA    xMTIÁin    fx\n   llC1f 

ti,  i  50  *oci5  le  50111  a  f eit)m 
a  ffe^5AifC  ('),  imne,  b,  c, 
d,  &c.  C«1|\  T)|\e^m  eile  50 
•oéi'óeAn^c  Ay*  a  yAotA\\  50 
niomLdné,-dccnílfinioncof- 
AriZA.  1  *oc^ob  t>ua\\  mbxMn- 
infcne^ca,  noóA  tof uige^f 
le  50c,  zpÁ  téigeáf  le  nó  a 
fomp-A,  if  ei5in  ti  -A  fon-At) 
com  ce^nn  leif  An  h  Sac- 
IMn^cmf  via  foctxMb,  A#z>£, 

/W/,     &C.     .1.,    A     tl^g.cM*Ó,     A 

n*Mf  ^e^vo,  a  tiu^if ,  le  tiOf- 
f  un^io,  le  nUtcdib  :  act:  a$ 
mo'óxMb  eile  ni  f  sfiobc^f  n, 
mun-d'  1  rroMit)  c,  5,  p  nó  c  ; 
vÁ  bfig  fin,  if  ei^m  *oo  ru\ 
f5|\íbneói|\íb  mío-fcti-Am^ 
txMf  ge^f  a  mbe^5~f  AotAp  a 
ctif  a  n5^et)il5e  f^n  licift 
Rórh^n-Aó  beic  Ai|\e^ó  ^f 
peium  ti  :  oif  if  mime  a 
cuife^f  a  *óe^g-b-Ail  An 
léigteóif  -AtnugA  -j  if  50 
móf-mór\  ioná  fin  ^cr^nn- 


words,  but  commonly  long; 
few  excepted ;  viz.  bA,  54, 
b-Affu* ;  file,  *oe,  *oo,  mo, 
•otnle  and  *oeifli. 

Letters,  when  in  their 
primitive,  unaccented,  and 
unaspirated  state,  are 
nearly  sounded  like  their 
corresponding  English  let- 
ters, as  in  the  table  of 
sounds  of  vowels  and  con- 
sonants. 

Some  think  that  ti  is 
merely  a  mark  of  aspira- 
tion, whose  place  may  be 
supplied  by  a  dot  (')  thus, 
b,  c,  X),  &c.  Some  authors 
have  omitted  it  in  their 
works,  but  such  is  not  de- 
fensible. In  cases  of  nouns 
of  the  feminine  gender, 
whose  initial  is  a  vowel  ; 
when  such  words  are  pre- 
ceded by  le  or  a}  the  letter 
ti  is  as  forcibly  expressed 
as  in  the  English  words 
have,  hall,  &c.,  as  a  h^gxM-o, 
a  hAMp-geAT),  a  tiuair*,  le  tiOf- 
fUntHb,  le  nUlu4ib;  but  in 
other  cases  h  is  never  writ- 
ten except  after  c,  5,  p  and 
c;  therefore,  modern  writers 
who  injudiciously  use  the 
Roman  characters  in  writ- 
ing Irish,  should  be  very 
cautious  when  and  where  ti 
is  to  be  used  :  as  the 
application  of  it  has  already 
often  misled  the  learners, 
and  the  misapplication  of 
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^f    A    'Ó]\OÓ-*b.^lL     COg*VÓ     WA 

|\doite. 

'Sí  An  licif  f  t)^iri|\íogAn 
nxx      gCotiifti^imne,      Láfi- 

potestatis  liter  a  ; ,J  cfu\  tMor* 

1  T)CÚf  poCAlt,  gtACAlt)  f!  hxX 

corhpu^irn  uite  'n<\  "omi*ó3  a 

tig  1  lAtvUfv  le  X\'A  |\10CC. 


it    has  puzzled    the    more 
informed. 

The  letter  r*  is  an  abso- 
lute and  independent  letter, 
"  suce  potestatis  literal  and 
is  called  the  Queen  of  the 
Consonants  :\vhen an  initial, 
it  admits  any  other  conso- 
nant, and  all  the  vowels,  as 
its  immediate  subsequent. 


SOUNDS    OF   THE   VOWELS   AND 
Quantity,  Irish  Examples. 

a  fAVA  if  LédtAn  .1.  -jMf,  growth 

a  fAX)A  if  caoI 1.  xvó^jic,  a  horn 

A  5e^r\|Uf  teuton. 1.  TMrvu,  a  clod 
a  5e^r\f\  if  ceAtin..i.  jtann,  a  verse 
^  5eA|Ar\  if  cAot....i.  béAplA,  language 

e  pvo-d 1.  ten,  woe 

ese^rvrur*  c&dtin'...i.  ell,  a  flock 

e  seAfvji ..1.  pllce,  folded 

1  ipATtA 1.  im,  butter 

1   ce^nn 1.  trull,   mar 

1  se^rifv 1.  inif,  an  island 

o  ?at>a 1.  6f,  gold 

o  seArvfi  if  ce^nn  ..1.  coprv,  a  bill 

o  se^fvfi  1.  fcoc,  a  trumpet 

u  ipAVA 1.  ú\\,  green 

xx  5eAf\jtif  ce-Atin...i.  ftmn,  a  wall. 

x\  5e-Af|A .1.  ucc,  the  breast 

t>,  le-dtcvn 1.  b-Án,  white 

c,  leAtAvi 1.  CAt,  battle 

c,  Cv\ol 1.  ce^nn.  a  head 

T),  leAtAn 1.  x)Án,  song 

*o;  c-aoI - 1.  'oéifvC,  alms 

ft  5e<W ■ 1-  V^l,  a  ring 

p,  le^c^n ....1.  ftjirm,  under  us 


scorn  fruAittme: 

CONSONANTS. 
English  Sounds. 

like  a  in  call 
like  nn  fine 
like  a  in  rat 
like  aiv  in  fawn 
like  a  in  mineral 
like  e  in  there 
like  e  in  egg 
like  £  in  ble 
like  i  in  field 
like  ai  in  hail 
like  *  in  win 
like  0  in  stone 
like  ow  in  owl 
like  u  in  buck 
like  u  in  sure 
like  0#  in  pound 
like  u  in  shut 
like  $  in  ball 
like  0  in  call 
like  c  in  care 
like  /A  in  thorough 
like  d  in  guardian 
like  f  in  fat 
like  f  in  fall 
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Quantity.  Irish  Examples. 

5,  Loátdti. i.  5<<vo,  withe 

5,  cxxot 1.  gemce,  born 

t,  pvoA 1.  14,  a  day 

t,  5eA|\|A 1.  te^c,  a  stone 

m,  te^tAti 1.  tnoc,  early 

m,  ^e^fi.... 1.  mum,  back 

n,  teuton 1.  c^fin,  a  heap 

n,  c<\ot ,..1.  neAfu,  strength 

p,  teuton ,.  ,,.1.  p^ipue,  a  child 

fi,  P^ua...,. »,1.  f^rh,  an  action 

■\\,  jmtm ...... 1.  fiéirn,  a  course 

f,  te^t^n ..1.  -pot^f,  comfort 

p,  OAot 1.  pe^pc,  love 

z,  le^t.&r\ 1.  conn,  wave 

c,  c^ot 1.  arm,  sick 


English  Sounds. 

like  ^-  in  gall 
like  ^  in  give 
like  /  in  law 
like  /  in  last 
like  m  in  mother 
like  m  in  mat 
like  n  in  horn 
like  n  in  news 
like/  in  pawn 
like  r  in  rood 
like  r  in  clarion 
like  s  in  son 
like  sh  in  shine 
like  th  in  thumb 
like  t  in  tube 


Remarks 

Ae, 

fÍ0|\- 

fxVOA 

Alj 

pvox* : 

-Al, 

ge^jt 

.40, 

piopp. 

401, 

riof\p. 

ea, 

£&t>&  : 

e^, 

5e<W 

e^, 

5e^W 

e^o 

■,  pvox\ : 

01, 

P^tm  : 

ei, 

5^PP 

eo, 

jm"oa  : 

eo, 

Pat>4  : 

eo, 

5e^W 

eoi, 

piopp. 

e&, 

piopp. 

e-ó, 

piopp. 

pogndcd. 

THE  SOUNDS  OF  THE  DIPHTHONGS  AND  TRIPHTHONGS. 

Irish.  Examples  Corresponding  Sounds  in  Eaglish 

i  b&e,  a  man,  a  person,  like  ay  in  say.  day 

.1.  p^it),   a   prophet,   seer,  like  oy  in  boy,  toy 
.1.  -AinseAt,     angel,    light,  like  i  in  king,  ring 
.1.  p-Aop,  cheap ;  -o4op,dear;  like  ee  in  deer,  reel 
.1.  p-doip,  carpenters,  wits,  like  ea  in  fear,  ear 
.1.  ptne^p,    grease,  tallow,  like  a  in  came,  dame 
.1.  ne^pu,  strength;  ce^pc,  like  a  in  art,  smart 
.1,  be^5,little [legal  justice,  like  e  in  leg,  ledge 
.1.  finest),  stretching  out,  like  ew  in  new,  pew 
.1.  léip,  all ;  *oéipc,  alms  ;    like  ei  in  feign,  mein 
.1.  peic,  sell ;  ceil,  deny  ;    like  e  in  eggy  melted 
.1.  ceot,a  song;  peot,loom;  like  eo  in  yeomanry 
.1.  eolup,  science,  learning,  like  o  in  mole,  hole 
.1.  *oeoc,  drink;  eoc,  grief;  like  on  in  coughing 
.1.  pe-oit,  flesh;  be-óip,  ale;  as  if  in  two  syllables 
.1.  pé-dó,  behold,  as  pé-4Ó  ;  as  if  in  two  syllables 


.1.  mi 


v.\fl, 


finger ; 


pé^p;  like  ay  in  may,  lay 


(     10     ) 


Remarks  Irish  Examples 

14,  píopp.  :  .1-  5ftjAtl>  the  sun  [grass  ; 

141,  fíoj\p.  :  .1.  i4irv-pe4ji,    aftergrass  ; 

ío,  p4*04  :    .1.  pion,  wine;  pioji,  truth; 

io,  se^fif  :  .1.  biot4ji,    water-cresses, 

iu,  p4T)4 :    .1.  cuirháf,  edge;  ^iúp,  fir; 

m,  se^ff  :  .1.  plmc,  wet;  umg,  gross; 

rciu-in,  meek;  riu-itO 

mi,   riont\  :  a.  \   .  .  ,  .    '  '        ' ; } 

1     '  7  Isisters  or  kinswomenj 

ói,     £4*04  :   .1. -cóifij  just;   póifi,  help 

oi,     se^jifi :  .1.  oi*oe,    a    schoolmaster 

ge^fiji :  .1.  coil,  will ;  oil,  nourish 

jm*oa  :    .1. -j\óince,  seals;   móince 

p4*04  :    .1.  cfioi-oe,  the  heart  [bogs 

U4,    piopp.  :  .1.  piu\p,  cold;  *oii4t,  plait 

ut,     p4TM  :    .1.  f ú-it,  eye  ;  T>uit,  desire 

in,     p4T>4  :    .1.  buit)e,  yellow  [or  wish 

in,     se^fiji :  .1.  -pint,  blood ;  cwt,  a  fly 

«41,  fiofi£. :  .1.  'ou-Ain,   poems,    songs, 


01, 
oi, 

01, 


Corresponding  Sounds  in  English 

like  ie  in  rampiers 
like  ai  in  gain,  pain 
like  ee  in  keen, spleen 
like  i  in  kill,  spilling 
like  u  in  fume,  glue 
like  u  in  but,  hurt 
as  if  in  two  syllables 
like  ue  in  fuel,  duel 
like  o  in  ore,  poring 
like  ea  in  threading 
like  oi  in  hoist,  coif 
like  o  in  owe,  rows 
like  ee  in  bee,  feeing 
like  oo  in  poor,  door 
as  if  in  two  syllables 
like  uee  in  queen 
like  ui  in  quilt,  guilt 
as  if  in  two  syllables 


T)e    114    5ot4it>it>,   X)e^gf?ogfi4ib   ip   ti4    Une4gpogti4ib 

4nnpo  piop.* 

Ceitjie  ti4rh4ncoitt  j\íorht4fi  4nn, 

CÚ15  he4b4t)4  pop  50  coiccec\nn, 

CÚ15  ipme  muin  4ji  rhuin, 

Ufí  tiuitle4rm4,  ip  ótfi  'r)4  ti4on4ji. 

e,  1  *ociip  54c  e4b4t)  4in, 

1, 1  T)cup  54c  ipm  ioml4in, 

11,  1  t)cúp  54c  inttmn  mil, 

4,  1  *ocup  54c  4tri4ncoiU. 

40,  f40fl,  tn40jl,  X>éAV\  p4*04  *00  flOjl. 

401,  p40iji,  rri40i|i,  *oé4n  £4T>4  4rht4i*óe, 
4e,  t4e,  n4e,  fi4e,  T>é4n  p4,04  T)4  fiéifi, 

41,  p4i*ó,  p4irh  ^4*04  :  £411,  f4!t  se^NA> 


5  f 


I 


*4triAncott,  aphthong;  e-dbAT),  ephthong;  ipir»,  iphthong  ;  mlle-Arm, 
uphthong  ;  óifi  'tia  hAotiAfi,  one  ophthong  only  (01ft).  See  English  sec- 
tion following.— Ed. 
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r 


•p 

& 

1> 


O 


A\\ 


-<;  Af 


l^U* 


«5 


e^,  Cfé^f ,  cféán  pvoa,  be^n,  ge^t  se^fi, 
éa,  beat,  f5é^>  tié^t,  jmtm  if  gnat, 
eo,  feól,  ceót  pma,  T)eoc,  eoc  gea^f, 
eói,  peóil,  beótf,  feótt,  pvoa  tf  feA^ji, 
ei,  péit,  béit,  *oé^n  pvoa  50  téif, 

ÍA}  T)\A,  Ct^tt,  pi-át,  fMT)<\  T)0  fíOjl, 
141,  £141*0,  blA1*Ó,  T)M1t),  •p^'o.A  arhtdi'óe, 
1«,  fiúji,  tfiiiift  pvoa,  ptiuc,  -oé^n  se^|\, 
1Ú1,  ciúin,  pui^,  'oé^n  pvo^  50  bjiÁt, 
10,  -pion,  cíop,  T>éx\n  p<vo.A  te  píofi, 

x\cc  Cfiiof ,  piof,  tiof ,  se-úpfi  if  pedf\fi, 
tt^j  cu^ri,  f u^ti,  tj^n,  jmtm  50  biMti, 
uai,  cii4in,  ptt4in,  tiAiti;  pATM  ip  sn^t, 
tn,  T)úit,  fúit  *oé^n  p^T)A  té  T)úif, 

4óc  cmt,  jrtnt,  f  ml,  seAW  ir  Ve*W> 


01,  gtóif,  cóif  T)é4n  jmtm  té  £óifi, 

4óc  coif ,  50ip,  if  'rioif\  'oé^n  5&apfi. 

a  Á,  T)é^n  pvo^  1  IÁ  Y  1  n^Áp 

e  é,  *oéAn  jmtm  1  ngé  'f  1  n^né, 

1  í,  T)é4ti  pvoa  1  ní  'p  1  -oujaÍ 

0  Ó,  T)é411  pvo^  1  ítoó  Y  1  n-ófi, 
ti  ú,  X)é^n  pvo^  1  n-ú|A  'f  1  juin, 

V  5Aó  got  j?xV04  fín  50  ciúrn  : 
a       a,  *oé^n  5e^|\|\  1  115A  T)o  gn^t : 
e       e,  *oé^n  se^nfi  1  *oce  50  bf\Ác 

1  1,  "oéAn  ^e^t^ 1  T^V  ^0  P0!^ 
o       o,  T>é^n  ge^fi  1  troop  AtfiUu-úe, 
tj       u,  T)éxMi  se^fjA  1  n-itc  \  1  trout 

V  5<*£  'oexxó  5e^|\|\  na  pin  a  ^ot. 
t)íonn  50c  1  n-oeinexvú  ^oc-Att  50  coicóe^nn  pvod  .1.  -p^, 

té,  if  |\é,  tí5  tó,  cpú,  cú  ;  cufo  eite  se^jip  .1.  b^,  x>e,  t>i, 
T)o,  if  pite 


OF  THE  VOWELS,    DIPHTHONGS,    AND   TRIPHTHONGS. 

The  diphthongs  and  triphthongs,  or  union  of  two  or 

three  vowels,  are  eighteen  ;    those  beginning  with  4,  are 

called  aphthongs  ;  with  e,  ephthongs  ;  with  1,  iphthongs  \ 

and  with  u,  uphthongs  ;   ten  of  which  are  always  long\ 
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viz.,  &e,  ao,  &m3  eA,  eó,  eói,  ía}  iai,  tu\;  and  tun  ;  as  t.Ae, 
of  a  day;  trae,  man,  or  woman;  jiAe,  the  moon;  p^AOfi, 
a  mason;  triAOfi,  a  serjeant ;  f^oiji3  mason  -  •  mAoift, 
Serjeants ;  jmit),  a  prophet ;  fÁirfi,  mild  ;  Xfé&í,  a  mouth  ; 
TC;é.4t,  a  story  ;  néAl,  a  cloud  ;  peoit,  flesh  ;  beóift 
ale;  peom,  a  fairing;  T)iú,  God;  ciaLL,  sense;  p.Al, 
free;  £ia*o,  deer;  biAi'O,  will  be;  *oiai"ó,  after;  cifiin, 
quiet  or  mild  ;  fiúift,  kinswomen;  pciuip,  a  helm  ;  cuAti, 
a  harbour  ;  fttAti,  sleep  ;  uaii,  a  lamb.  The  other 
diphthongs,  and  all  the  vowels,  are  sometimes  long,  and 
sometimes  short ;  viz.,  á  is  long  in  lá,  a  day  ;  as  IÁ 
Án  ItiAiti,  the  day  of  judgment,  i.e.,  the  day  of  the 
Lamb ;  é  is  long  in  ge,  a  goose  ;  %  long  in  mi,  a 
month  ;  o.  long  in  mó,  greater ;  and  11,  long  in  cú, 
thou:  a  is  short  in  5 a,  a  dart;  e,  short  in  ce,  hot; 
I,  short  in  ftif,  a  wash-staff;  o,  short  in  .•oof,  a  bush  ; 
and  u,  short  in  mil,  a  snare  ;  Á\  is  long  in  cÁit,  quality; 
éA,  long  in  céAtz,  a  plough  ;  ei,  long  in  peri,  a  feast  ; 
so,  long  in  ceót,  music  ;  and  10,  long  in  ciorv,  a  comb  ; 
a\  is  short  in  put,  a  beam  ;  eA,  short  in  bean,  a  woman ; 
ei,  short  in  geiji,  fat ;  eo,  short  in  *oeoc,  a  drink  ;  10, 
short  in  rmon,  small  ;  and  111,  short  in  pliuc,  wet. — 
Note,  words  ending  in  vowels  are,  for  the  most  part, 
made  long,  as,  pÁ,  lé  and  \\é,  tí,  16,  ci\ú,  cú;  few  excepted, 
viz.,  txA,  *oe,  x)i,  *oo,  and  pie. 

CUj\  n^  nT)eAgf?05|AAc-A  if     ^4    7tftó  ^/   DIPHTHONGS 
riA  X)Z\\eA^o-s]\ACA,  and  Triphthongs. 

X)ob|AÍ$5ot)|:tíitcúi5,oeA5-      As  five  of  the  diphthongs, 
pogfiACxi,  ^S^f  nA  Cf  e^g-  and  all  the  triphthongs, 

pogfiACA    tute,    X)o    flop  are  always    long,    they 

ipAVA,  if  péi"oirv  a  psfioft-  may   be    marked    either 

at)  le  cfUApiAó  no  finest)  with  or   without  a   dia- 

P-atm,  nó  5^n  com^í'vt^'ó  gonal     line       or      long 

a\\  tut,  má'p  Ail;    .1.  accent,  at  pleasure;  viz.  : 

aoI,  lime  A.e:  the  liver  peoip,  witty 

aotj,  fire  -OAe,  a  man  seom,  noise 

tMoc,  wild  jMec,  smile  neom,  even 

c.<\ot,  slender  beoif,  ale  reoi*o,  gem 

•ojvaoi,  druid  j?eoit,  flesh  ceoiji,  three 
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é-dt),  zeal 
béAt.  mouth 
céAV,  first 
*oéA*o,  teeth 
V&á^,  grass 
5é«á|A,  sharp 
iaú,  country 
'oi-Ai'ó,  end 
piAip,  lay 
mun,  wish 
piAll,  a  cell 
pi  Aft,  behind 
ciaó,  bag 
cium,  mild 
5iuip,  fir-tree 
pitiip,  sisters 
ua,  grandson 
bpuAó,  edge 


btíAti,  still 
eiíAó,  bowl 
cuAti,  shore 
•ouaI,  plait 
pti-Ap,  cold 
5ua5)  giddy 
511 -aI,  coals 
luAtn,  a  prior 
UiAti,  the  moon 
nuAtl,  shout 
ptiAti,  sleep 
puAp,  up 
puAic,  rub,  mix 
ciiAg,  an  axe 
cuAt,  the  north 
cu-An,  litter 
ciiAifU,  visit 
•oiiAip,  words 


T>iiAipc,  surly 
T)u^ip,  prize 
puAi*o,  residue 
puAip,  found 
ptiAim,  noise 
SUAit,  fire 
511  Aip,  danger 
luAit,  ashes 
tnuAi'ó,  cloud 
n«Ai|\,  when 
fin  Aim,  a  line 
pu-Aill,  small 
piiAim,  tone 
SuAin,  Sweden 
puAijic,  merry 
cfiuAitt,  sheath 
uAin,  time 
bu-Aip,  of  cattle 


U-Á1T)  po  píop  corn-Apt  m  gee  The  following  are  marked 

té    cp.Apn.Ac    nó   pineAt)  with    a    dash     or    long 

nó    pineAt)    pxVOA.,     cum  accent,    to    convenience 

póCAttiAit  "oon  léigteóip.  the  learner. 


x\e*ó,  eye 
dep,  sky 
^op,  age 
bAot,  silly 
lAe,  day 

n^e,  manor  woman 
pAe,  moon 
pCAon,  stoop 
Aoib,  pleasure 
Aoip,  age 
aoI,  lime 
bAoip,  folly 
ca^oc,  blind 
caoI,  small 
CAop,  fruit 
x>Aop,  costly 


pAol,  wild 
p.Aon,  void 
5-aoL,  love 
Uom^  blaze 
mAot,  bald 
m^op,  baron 
n^om,  saint 
p^on,  trick 
pAop,  mason 
P5AOU,  flight 
ptAOT),  float,  raft 
pp-Aob,  tract 
c-Aom,  a  fit 
CA01,  weeping 
cpAoib,  bough 
t)^oip,  slaves 


'opAoi,  seer 
pAoit,  wolves 
5A01I,  friends 
5Aoip,  art 
tAoi,  poem 
t-Aoit),  lay 
mAoit,  a  heap 
tiAoi,  nine 
pAoip,  peers 
p-Aoin,  plains 
pA^oip,  tradesmen, 

artists 
CAoit),  sides 
beat,  mouth 
céA*o,  cent 
'oéA'o,  teeth 
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pé^T),  skill 
pé-dó  behold 
pé^n,  wagon 
ipéA\\,  grass 
gé^,  sour 
tné^ft,  toe 
né^U,  cloud 
|\éAt,  sixpence 
fiéútn,  humour 
pé-Aíi,   happiness, 

luck 
céxvo,  cord 
Cfté<<vo,  flock 
beóiji,  ale 
beóil,  holes 
ceóit,  songs 
•oeóm,  consent 
eóm,  birds 
peóit,  flesh 
£eóif\,  borders 
geóip,  fat  belly 
leóm,  moths 
neói*o,  scanty 
Pfieóit,  parrot 
\\eó\t>,  frosty 
f  eóiT),  jewels 
fgeóm,    a    great 

noise,    host 
f  eóit.  looms 
ceóiji,  limits 
cmU,  sense 


ci-Aft,  black 

*01<Af,  two 

pAl,  kind 
51  ^U,  jaw 
1^5,  fish 
11-ac,  ladle 
Udg,  stone 
Iiac,  grey 
miAn,  will 
mix\f ,  dish 
pi^n,  pain 
|\i^n,  path 
|AiAj\,  lord 
p^t,  basin 
f5i^n;  knife 
ff\K\n,  bridle 
d^f,  oar 
biAi*ó,  it  will  be 
biAil,  an  axe 
ctiAi|i,  poets 
pi  ait,  ferrets 
mi-am,  wishes 
m-AiL),  heroes 
fu^it),  races 
quáitl,  marches, 

schemes 
buxm,  still 
cuxm,  shore 
•ouAt,  plait 
pu-Ap,  cold 
pu-At,  envy 


511^1,  coal 
5f«A5,  hair 
UMti,  veal 
fuu\f\,  tour 
r-cu<vo,  flock 
rsiMb,  sweep 
fttidg,  host 
ffuum,  frame 
f  cta-A'ó,  gable 
f  u^n,  sleep 
cu,dg,  an  axe 
uan,  a  lamb 
buAit,  stair 
CfiUAit),  hard 
ctiAif\c,  visit 
•ouxvó,  evil 
midit,  office 
jnidi|\,  he  found 
SfuiAit),  cheek 
5|\iiAim,  frown 
tudic,  ashes 
'ntiAijA,  when 
fuditn,  a  line 
p&diil,  small 
ctj^nn,  tumulus 
bjuúin,  pans 
cmm,  mild 
5iúif,  fir-tree 
5tiuirh,  of  glue 
piúif\,  sisters 
pouijt,  helm 


x.  teigeAtm 


Áiu,  a  place 
bÁif,  of  death 
OLÁ1C,  fruits 
CÁ1I,  greens 
cam,  a  curse 


cl-áift,  tables 
Cfiáig,  a  fist 
•o-Ain,  poems 
p*it,  fences 
pÁif,  growths 


X.  Lesson. 

pSifS,  press 
541-0,  a  sire 
5fiÁi5,  a  town 
5Á1  f\,  cry,  bellow 
lain,  mare 


(      lo      ) 


nxMng,     foster- 
mother 
pÁifc,  enclosure 
piif,  passion 
jiÁNi,  a  spade 
jjiAit,  a  fort 
pÁill,  fatness 
jtáit,  thrust 
f  cáit,  shade 
rSÁin;   split 
|\áil,  salt 
f  pÁt^,  flat  foot 
f  |\Á1T),  a  street 
refill,  pluck 
cairn,  I  am 
civile,  bad 
bé^f,  mien 
béal,  the  sun 
DjiéAS,  error 
céxvo,  first 
cé^r,  a  cross 


•oe^s,  teen 
pe^c,  behold 
5éA5,  a  bough 
Sfié-dg,  Greece 
té-Af ,  sight,  spot 
méxvo,  bulk 
ne^ll,  a  cloud 
fé^b,  tear 
fé-An,  deny 
cpéan,  strong 
béic,  a  shout 
beim,  a  stock 
blém,  groin 
cém,  far  off 
céip,  sow,  pig 
deify,  clergy 
t)éifc,  alms 
*o'éif;  after 
•OfAéim,  hope 
péil,  feast 
5éim,  lowing 


géif,  a  swan 

5f\eij\  fringe 
téif,  totally 
meit),  amount 
mem,  ore,  mild 
néill,  clouds 
|Aéip,   last   night 
rsém,  dread 
céij,  go  thou 
beó,  alive 
ceól,  music 
x>eó"ó,  end 
eól,  skill 
biot),  though 
•cnúl,  suck 
pú,  worth 
^liúrh,  glue 
Img,  short 
fiuji,  cousin 


CfUUfV 


three 


Cjtiúf,  trowsers 


XI.  teijeAtin. 

aic,  pleasant  f\^ib,  was,  were 

bxMf.  the  palm  of  jmiI,  a  beam 


XL  Lesson. 


the  hand 
cxmc,  cats 
jmic,  spark 
jMiji,  watch 
plAit,  lord 
5 Ail,  heat,  hot 
5fvamc,  a  frown 
lAit,  ale,  beer 
lAmn,  blades 
niAifi,  live,  still 
mAi|\c,  sore  spot 
tVAifg,  of  a  ring 
pAic,  a  hare 
pAilc,  enough 


fgAijAC,  the  lungs 
f  tftAIT),  a  sot 

f|\Aic,  tax 
CAif ,  wet 
CAi|\p,  gross 
be^n,  woman 
be^c,  bee 
bjAe^c,  trout 
ceA*o,  leave 
x)eA\\c,  look 
pe^c,  bend 
pe^f ,  man 
£OAl,  white 
ge^n, love 


5|AeAT),  stroke 
le^f ,  profit 
me&\\,  stout 
ne&T),  nest 
fe^c,  selling 
pe^n,  old 
ce^f ,  heat 
beip,  take 
beifu,  two 
cei|\c,  rag 
ceifj  basket 
Cfieio,  trust 
*oeif,  south 
peif,  sleep 
$eip,  fat 
leip5,  tract 
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meilc,  grind 
tieiT),  nests 
fei|A,  heel 
ceif  c,  sun-rise 
*oeoc,  a  drink 


eoc,  a  sigh 
tdiuc,  the  pip 
t)iufi,  hard 
piuc,  boil 
plmc,  wet 


fPfuif,  a  dry  bush. 

faggots 
fitijic,  vagrant 
cmg,  thick,  big 
critic,  cough 


xii.  teigeAnn 


bicó,  let  it  be 
cíoja,  comb 
Cjiíoc,  end 
CjAiofc,  the    Sa- 
viour of  man 
•oiot,  pay 
£ion,  wine 
5105,  squeak 
5|tfob,  griffin 
Uon,  fill 
piot),  pipe 
rMOf ,  always 
cult,  recess 
CÚ15,  five 


cúip,  cause 

T>uit,  desire 

T)úif,  crow 

múm,  teach 

ptuifi,  of  flour 

|\úif5,  smite 

full,  eye,  hope 

fúir-c,  flail 

cuip,  incense 

boilt,  limbs 

t)omn,  the  Boyne  fóip,  rose 

b|\óin,  of  woe  pqujic,  a  line 

coitt,  wood  coif,  pursuit 

coi|\,  law,  just         x>ói£,  opinion 


XII.  Lesson. 

Cfóm,  crown 
*ooig,  hope 
T)óiú,  burn 
poll,  a  while 
torn,  stores 
mom,  turf 
móiT),  vow 
nóm,  the  evening 
óifi,  of  gold 
pom,  seeds 


xiii.  teigeAtm 


XIII.  Lesson. 


tMojA,  a  spear 
bi  oc,  life 
cion,  love 
ciou,  left-hand 
Cfiiof,  band 
cfiioc,  jug 
•oiofs,  barm 
pof,  art,  wit 
510b,  tail,  end 
giotc,  reed 
51  on,  desire 
tiof,  fort 
mion,  small 


nioji,  not 
bf\uiT),  grief 
br\uif,  a  brush 
b|\uic,  curtains 
bjuut,  flesh,  bake, 

boil 
buic,  he-goats 
buitg,  bellows,  sick 

ness,  seeds 
CU115,  bells 
clum,  hear,  listen 
Cjiuiu,    harp,    or 

hump 


cum,  share,  a  part 
cuil,  gnat,  a  fly 
ctntc,  reed 
cum,   when, 

hounds,  dogs 
cuifi,  put,  set 
cui|\p,  bodies 
cui|\u,  apple-tree, 

bark 
t>|\uiT),  shut,  fasten 
T)ui|\c,  knife 
-ouif,  strange 
"ouic,  to  thee 
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pint,  blood 
pmtu,  hairs 
pwn,  knead 
puir»,  stay 
5I1115,  noise 
5f\ui*o,  malt 
5fwm,  hedgehog, 

porcupine 
5111*0,  steal 
5111*0,  pray 
51111,  weep 
511m,  points,  sting 

a  stop 
Unx),  a  rag 
turn,  blackbirds 
Imp,  hands,  herbs, 

quicken -tree,  a 

drink  (t) 
mum,  the  back 
muip,  the  sea 
intufvu,  wealth 
ntiiT),  of  a  note 
pine,  roebucks 
plum,  a  blanket 


puif\c,  tunes,  ports, 
commons,  quays 

pUnc,  of  a  gap 

-pule,  a  fleece 

fctii|\,  cease 

ftuigi  swallow- 

f  tninc,  beak 

f  puifi,  spurs,  gun- 
flints 

fptnc,  blots 

f  111*0,  fix,  rest 
,  fuit,    before,   the 
willow 

ftntn,  respect 

C|\ui*o,  starling 

ct.115,  discern 

cuifi,  tower 

ctup,    guess,    hit 
upon 

ctuu,  fall 

btoic,  block 

boicc,   the    poor 

bom,  cow 

coif\,  fault 


coir*,    near 
C|ioic,    a   cross,  a 

gallows 
T)oic,  soon,  early 
T)jioic,  a  dwarf 
501c,  pride 
501-0,  theft 
5om;  hint, a  period 

section 
50irv,  call 
50i|\c,   sharp,  salt, 

sour 
511015,    stud    of 

horses,   mares 
toic,  wround 
oil,  nourish 
pome,  points 
foi|\,  easterly 
fcoic,  stocks 
coic,  riches 
coil,  will,  wish 
■coific,  bulk 
ctioig,  foot 
Cfvoit),  a  fight 


AR  UUR1Í)  T)l3t>AtUA. 

tlí  coi|i  50c  t\Á  corhpu^im 
A  f5jlÍ0DA*Ó  ipA  *óó,  acz  t,  n 
if  fi,  nocA  fonAnn  *oo  fioji 
50  "ce^rm,  1  rnexvoon  if  1 
iroeifiexvo  pocdl :  51*0  f  on- 
ann  t,  n  if  f\,  ArhxMt  <a  rnbeic 

T>Úb«dtCd      1      T)Ct1f      -pocAt 

b^rne^f  T)on  b^mm^ne,  -j 
*oo  n^ecib  no  *oo  mftcib  f^n 
tnrhiji  lolfiAit) :  .1.,  a  llÁrh,  a 
nnÁijie,  a  rme^fic,  a  |ir\éim  ; 

A  lleAKfiA,  A  tteAf  UAfv. 


OF    DOUBLE    LETTERS. 

No  vowel  or  consonant 
is  written  double,  except 
t,  n  and  ft,  which  sounds 
strong  in  the  middle  and 
end  of  words  :  t,  n 
and  fi,  in  the  beginning 
of  words  relating  to  the 
female  sex,  or  to  persons 
or  things  of  the  plural  num- 
ber, are  sounded  as  double: 
a  Lam,  her  hand,  is  pro- 
nounced a  ttárh,  a  ttex\brux, 
a  nn-áifie,  a  nneAfic,  a  fi|\éim. 
c 
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Son-Ann  t,  \\  if  n,  CfiÁ 
leAnAf  f  mp  An  cfiottA 
céA*onA,  50  ceAnn  ArhAit  a 
mtoeit  *oút)AtuA  :  .1.,  fliAb, 
ffiiAn  45tir  rniorh ;  mAft 
pttiAf),  rffiiAn,  f  rmíorh  téig- 
ceAfi  ia-o  :  ní  £>puiti*o  réi- 
rhi'óe. 

Ace  CfvÁ  Ú15  "ÓÁ  com- 
ftiAim  1  n-émfeAóc  1  n-A 
bpoc&t  cumAipste,  con^- 
ttAigiT)  a  gcé^x)  cfon  :  .1., 
téigceAfv  t>f\Aiccirvtn,  A^uf 
fSftfotirjArv  *oo  gnÁt  bfiAic- 
ifvtn. 

CtnrvceAfi  n*o  50  mime 
-Ai|i  fon  tin,  .1.,  ceAn*o  1 
n-Áic  ceAnn. 

1f  cóift  An  fruxMtn  a 
gnroeAf  An  trap  *oá"  n^oift- 
ceAfi  ngiADAl  (ng),  ir  te  n-A 
clor  o  tíof\tAó  (mÁ'p  f?éi*oif\) 
if  freAfvft  a  pogltnm. 

CtHficeAr*  *o  Ágtif  t,  upÁ 
céi*o  fioirh  ti,  1  n  "|  t  eite  ; 
AtfiAit  a  f5|\íot!)tA|\  '  riA 
colnA  ceAX)nA'  Afi  ron  'nA 
cottA  céAnnA.' 

51*0  meArcAfi  nAó  n*oút>- 
ttngteAji  éAn-corhpiiAim 
aóc  AttiÁm  t,  n  if  f\ ;  A^ur 
ffti  1  meA'óon  A^ur*  1 
n*oei^eA"ó  jtocaI,  "oeAfttiuig- 
teAfv  -ótnnn  gtijt  péfoiji  nA 
comf?viAimne-r*e  r íop  a  t>úb- 
lugA'ó  ;  .1.,  c,  -p,  p  Asur  c; 
Agvir  póf  m  A^tif  r,  *oo  f\éip\ 
mAfA  f5|Aíot)Ann  tucc  An 
cf  AogAit  rheAt)onAig  :    ir  1 

"OCOfAÓ    fOCAl    CUfvCAfv    1AT), 


When  t,  n,  p  follow  r  in 
the  same  syllable,  they  are 
commonly  pronounced  as 
if  doubled :  thus,  rtiAb, 
r f\u\n  and  rnoirh,  are  always 
to  be  read  rUiAtt,  rtAl^n> 
rnniom  :  they  admit  no 
aspiration. 

But  when  two  consonants 
meet  in  a  compound  word, 
they  retain  their  primitive 
sound  ;  as,  t>fiAicciritn  is 
read,  and  usually  written 
tojAAirjifim. 

tit)  is  sometimes  written 
for  nn,  as,  ceAnx)  for 
ce.xnn. 

The  character  115,  called 
n$tAT)At,  has  a  peculiar 
sound,  best  learned  by  the 
ear,  and  that  (if  convenient) 
from  a  native. 

T)  and  t  before  n  is 
changed  into  another  n 
and  t  ;  thus,  nA  coUia 
céA*onA  is  to  be  read  tia 
cottA  céAnnA. 

Though  it  is  a  general  rule 
that  no  consonant  be  writ- 
ten double,  except  the  let- 
ters l,n  and  ft,  and  that  in  the 
middle  and  end  of  words,  we 
are  authorised  to  mention, 
that  the  consonants  c,  p,  p 
and  c  are  written  double ; 
and  further, that  the  writers 
of  the  middle  ages  often 
wrote  mm  and  pr :  these 
letters  are,  however,  never 
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dec  cc  ArhÁm,  pÁgc^p  1 
rmeipeA*ó  ptn*óipe;  .i.,T)picc, 
p  on  Ann  cc  tn  Ap  5 ;  pp  tn  Ap  b  ; 
pp  triAp  b,  ^5tif  cc  rriAp  t) ; 
tneApcAp  te  *opeAm  eite, 
^up  tD^fe^ffv  put)  a  ctj|\ 
ime^fs  tiá  scorhpuAimne 
acá  tifVóub£A,A£tir  1  n-ionAT) 
cc,  5c  a  ctíji ;  a|a  p  on  pp, 
bp  a  cup ;  1  n-Áic  pp,  top  a 

|tA'Ó;  A^U p  CC,  A  CAbAipC  A1p 

*oc.     Hi  ponAnn  t,  n  nÁ  p, 

T/ÚbAtCA  1    T)CÚp    éAn-CtÁT)- 

pocAit. 

1  me^p5  v\a  scorhpuAirn- 
ne  AZÁ  péirhit>e,  up*óubCA, 
bACCA  no  tnúccA,  acá  m 
AtfiÁm  pAop.  Hi  up'úubcAp 
p,  trmnA  T)Céit)it)  An  c-Atc 
.\n  póirhe,  Ag«f  t,  n  nó  p 
'tu  *óiait)  ;  .I.,  An  cppón,  An 
cptAc,  An  upneA*ó,  An  cpAip, 
An  cpAtfiptnn. 

UpÁ  gníceAp  ctÁ^ópocAt 
•oe  lAnpocAt  a  cpiocntng- 
eA\>  1  n-A  it  no  nn,  CAitt- 
eAnn  pé  An  ticip  *óéi"óeAnAc; 
.1.,  AibteAó,  0  AbAtt ;  Aib- 
neAó,  ó  AbAinn. 


used  but  in  the  beginning  of 
words,  except  cc,  which  is 
sometimes  used  in  the  termi- 
nation, as  *opicc.  Cc  sounds 
like  5  ;  pp  as  b  ;  pp  as  b  ; 
and  cc  as  -o.  Others  think 
that  it  would  be  better  to 
class  some  of  them  among 
the  eclipsed  consonants, 
and  for  cc  to  use  5c  ;  for 
ipip,  bp  ;  for  pp,  bp  ;  and  for 
cc,  -oe.  t,  n  and  p,  are  not 
doubled,  when  initials  of 
adjectives. 

Among  all  the  consonants 
that  are  subject  to  aspira- 
tion, eclipsis,  suppression, 
and  extinction,  m  is  an  ex- 
ception. S  never  suffers 
eclipsis,  but  when  preceded 
by  the  article  An,  and  fol- 
lowed by  t,  n  or  p  ;  as,  An 
cppón,  An  cptAC,  An  cpneAg. 
When  a  substantive  end- 
ing in  tt  or  nn  is  changed 
into  an  adjective,  it  loses 
the  last  letter  ;  as  AibteAó, 
from  AbAtt ;  AibneAC,  from 
AbAinn. 


AÍtt,  Cliff 

Ann,  there,  in  him 
bAtt,  spot,  member 
bAnn,  deed,  law 
bApp,    end,    crop, 

son 
caU,  damage,  loss 
CAnn,     a     vessel, 

full  moon 
CApp,  a  spear 


eiofifib,      tear, 

mangle 
cott,  hazel 
conn,  reason 
copp,  a  crane 
cupp,  end,  corner 
t)Att,  blind,  dark 
*oeAnn,  dust 
xnonn,  a  hill 
-conn,  brown 


•oopp,  harsh 
•oúmti,  to  us 
eA^,  tail 

pAnn,  folly,  infirm 
pAitt,  leisure 
peAtt,     treason, 

deceit 
peAnn,  flay,  strip 
peApp,  better 
pi  Ann,  soldier,  hero 
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pll,  fold,  return     pott,  a  poll  of  land  bottom      bullock, 

£ionn,  white  pfionn,  pollard  top 

ptAnn,  blood  ftitt,  riddle,  sift       bpeAtlAn,     darnel 

£úirm,  under  us       fimn,  promontory       grass 

ponti,  song,  plea-     paill,  fat,  pickle      bfioUAc,    preface, 

sure  f5irm,rush, bounce      the  breast 

pum,  the  west,  end  ftmn,  weaver's  sley  btiAttAcu,  herd  of 
5Ann,  scarce  p pAtt,  beat,  strike      cows 

Se^jAji, short, a  weir  p^Ann,  hum,  snort  buttA,  bowl,  edict, 
5éitt,  jaws  pciAtt,  rag,  piece       a  decree 

geinn,  a  wedge,  pin      of  cloth  butlAó,  connor  fish 

51AU,  jaw  t-Att,  over  caII,  tame,  veil 

510U,  pledge,  host- c-dfifi,    extremity,  caUoi*o,      CAttÁn, 

age  end  call,  shout,  noise 

5teAnn,dale,  valley  ceAnn,  stiff,  hard    c^lUm,  CAttAirm, 
gtinn,  light,  sky      ceAjif\,  pitch,  tar        calends,  first  day 
Stonn,  calf,  qualm  citt,  turn,  revert        of  every  month 
SpeAnn,  love,  col-  cinn,  sick,  infirm    citUn,  a  little  cell 

our  conn,  wave,  quick  coitteog,   a   large 

Sfimn,  neat,  wise    cjieAnn,    field   or        cockle,  shell-fish 
iajaja,  ask,  seek,  pray     park  cotUc,  boar,   hei- 

mn,  we,  us  ujuAtt,      march,  fer,  corpulence 

lAfifi,  end,  conclus-      journey  co-otAt),  sleep,  rest 

ion  cjitntt,  tray,  vessel  cuaUac,    herding 

tAnn,  blade,  fin       ctntt,  merit,  earn       cattle,  deer 
linn,  pool  tiAinn,  from  us        cuaIIacc,    an    as- 

tonn,  anger,  bold  UffAim,     honour,        sembly 
tnAll,  slow,  lately        respect  cuitle,  black  cloth 

meAtt,  globe,  hill  T)AttA*ó,  blindness 

tneAnn,  clear,  mute  *oAtttnA,delay,stop 

tneitt,  clack  of  a  Aitle,  praise,  fair   T>Attó5,  a  leech 

mill  Aittpe,  canker, sore  *oeAttAf,      zeal, 

trntt,   spoil,    ruin,  bAttÁn,  churn,  tub,      hurry 

mar  teat,  broom,  shell  xnAttos,  a  bat 

rmonn,  a  holy  relic  bAltnApg,   tie,    li-  t>iaUait>,  saddle 
rrn off,  myrrh,  gum      gament,  fasten    T)itte,  a  dill 
ott,  great,  grand    bAttóg,  shell,  scull  *otibf  tan,  to  chall- 
peAtt,  skin,  veil     bitte,    rag,     fool,      enge,  accuse 
peAnn,     writing-      small  trunk, boss  eAttAó,     cattle, 

pen  bottA,  goblet,  ball      battle 
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e^tWh,  a  wonder,  mottle,  shaggy      c-donnos,  bees'  nest 

a  herd  rrmtLdc,  top,  a  hill  ce^nn^c,  reward 

patt-Aing,    mantle,  né-c\U^c?  cloudy      cednnAifie,  a  driver 

a  cloak  oittteAD,  a  cable    ce-ArmAf\c,  a  chief 

jMttnor*,  misinter-  ottttiAt,battle-axe  cednnbfVdu,canopy 

pretation, wrong  putlog,      pollock,  ce^rmfu\c,  halter 

interpretation  pantry  ce^nnc^,    world, 

peiUbe^f\c,  a  vile  fotLÁn,  a  cylinder      life 

deed  jMtUxn,  harmony    cLarm-do,  bushy 

plléxvo,  plaid  ce^ltdc,  a  hearth  comntin,  stubble 

jroLLdc,  gruel,  food  uaILaó,  vain,  silly  comnexxt,  a  candle 

made  of  oatmeal  conn^vo,  fuel 

boiled  in  water  conn^it,  prudent 

potter* ,  plain,  pub-  Ain*oeir*,        need,  conntdnn,  a  hero 

lic,open,common      want  conntdcc,  wisdom 

£otfu\cc>       blood,  Annf-dcc,  love,  like  cjvdrmTiotb,  lottery 

gore  Udnn-dorh,  a  female  cfuimne,  a  globe 

ptHU'Atfr,  reward,    saint,holy  woman  cu^nn^,  neat,  hill 

gain,  pay  b^nnUofi,  a  cubit    cumne,  a  corner 

5-dtLúoit,  soap         Udrmfofui,  agridle,  cumneog,  a  churn 
sealUvó,  promise,      a  bake-stone       ctnnnr*e,  face, 

vow  toe^nnac,  horned         quince 

5e-AUtott,a  horse-  be^nn^n,  little  hill  cúnnáó,  moss 

leech  be^nnó^,  coif,  cap  T>e^nn<At,  hurry 

géittexvú,  submis-  binneán,  a  bell        *oionn^n,  a  hill 

sion  bomne,  a  drop        T>onnó5,    kind    of 

51  ottd, servant  boy  bonnÁn,  a  bittern        fish 
5f\e,AlU\c, clay, dirt  rjonnog,  a  leap        T)onncxvú,  Denis 
5|\titlÁn,  a  cricket  bjidnnfid,  a  prop      *orve^nn^c,  speedy 
1-aILaó,  a  thong       bfiArmfvdó,  a  fold     jMnnlAg,  weak 
iolUui,  clever,  ex-  bjAonn^,  gudgeon  pi  arm-do,  a  giant 

pert,  apt  btu\nnacc,  profit    pinnin,  a  small  bird 

maltdcc,       curse,  btmnóp,  custom       piormxvú,  hair,  fur 

modesty  btmncdip,  profit      pionnóg,  crow 

tneatLdo,    fat,         cairmeaL,     cinna-  ponna-o,  car,  tour 

lumpy  mon  pumneog,    a  win» 

tneattos,  the  milt  canna,  a  can,  moth      dow 

of  a  fish  cann-dc,  myrtle       g^mne,  want,  reed 

miltean,      blame,  cdnnfidti,   mutter-  g-dnnait,  lattices 

reproach  ing  seinneog,  pundle 
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5tednn.dn,  a  defile 
501nne.dc,  greedy 
5omneo5,  a  fang 
SfÁmne,  a  grain 
5f\eAnncttiic,     co- 
medy 
5fec\nnrhd|\,  affable 
5junniot,  a  channel 
gunn-d,  a  firelock 
mnoedf,  a  pasture 
mne^c,    woof    or 

weft 
mne-Att,  a  process 
mneóm.  anvil,  hero 
mne^l,  gin.  snare 
mnitu,  handmaid 
innum,  an  onion 
mntif,  a  candle 
innfjin,  a  gender 
innue,  a  kernel 
mnce.dc,  a  gate 
mctrm,  the  mind 
lonnjvdic,  honest 
ionn|\of5,  word 
lonnct^f,  delight 
IxMnne^c,      corus- 

cant 
Ldi*oneóifv,  latinist 
Ldnn.dfi,  radiance 
Win  01  f,  a  cow 
Ldnnu,doif\,     parti- 
tion 
t^nnfAc,  a  flame 
Wms-an,  a  lowing 
le^nnAn,      sweet- 
heart 
te,dnnt)tib,     grief, 

woe 
Unnfeog,  shroud 
lonnruxc,  a  blaze 


Unnne,  anger,  ire 
Unnne.dc,  music 
tndjnnir,  trifling 


mdnn^fi, 


evil 


naught 
tnednndn,     young 

kid 
me-dnnxvo,  a  room 
rne-dnnrv^cc,  bliss 
mmnedc, falsehood 
mmnr-eos,        she- 
goat 
tmonn^n,  a  kid 
mi  on  n.d,     oath,     a 

vow 
mionnjvdnn,  a  short 

verse 
nednn.di'ó,  nettle 
onncu,  a  leopard 
onncon,  standard, 

ensign 
p^nn^,  pan 
p,Anndt,crew,  band 
pe.dnn.dr*,     pe^nn- 
ait),  pain,  sore, 
hurt 
pemne^dfi,  pen-case 
pmne,    pmed-o,   a 

pin 
pinne^fv,    an    ink- 
horn 
pionnjrd,  wile,  art 
prvionn|\d,  prince 
fv^nnoifi,  divisor 
jvdnnpiific,        ali- 
mony 
fidnncdr*,  poetry 
^e^nn^,  stars 
f\mne.dc,        grass, 
barbed 


r\mneo5,  star 
jtionn-dó,  mackerel 
fuonn-d^,  a  comet 
fionodi'úe,  carver 
•pionn^t,  sculpture 
jionn.dc,  dirty 
fonnd,  staff,  club 
fionn-difve,       sove- 
reign 
fiunnA'ó,  a  division 
fc.dnn.dit,  a  slander 
fCdnn^n,       mem- 
brane 
fednnóf,  old  cus- 
tom 
femne,older,  fright 
fs^nnruvo,  disper- 
sion 
fmne,  clan,  teat 
ftnrtfeAjt,  ancestor 
r-mnedó,  a  wen,  fox 
fionn.dc,  fox 
fionn-dt),  reproof 
ponnf^,  censor 
r-onn.dc,  a  castle 
fonn-dt),  strife 
fonncd,bold;merry 
fonnfAÓ,  special 
fPfviinn^n,  offal 
pjtdnn.dn,     hoarse- 
ness 
ff.dnn.dfc>     snort- 
ing 
cdnndit),  woof 
ce.dnn.d'ó,  stiffness 
ue.dnn.df,  austerity 
ceAnnr\dT>,        dis- 
covery 
ce.dnnc.dri,  a  press 
ce.dnn-cf  oi-oe,  grief 
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ce^jimonn,  glebe 
cetrmc&dc,    light- 
ning 
anne^f,  sickness 
cinni|\e,  heavy  load 
cmnrhe,  an  onset 
cinnfeArh,  service 
ueirmueÁn,  hearth 
cemnceog,      sala- 
mander 


&W&,  treachery 
^f\jvdc,  dwarf,  cen- 
taur, likeness 
<*|\ftoi*o,  vice,  evil 
b.á]\\[A,  bar,  spike 
tMfifidc,  tow,  tops 
b^|\f  <vo,  hindrance 
b^jAjAó^,  a  knot,  a 
young       girl, 
weeds 
toeAfijuvó,  shaving, 

shred,  clipped 

toiOjifVA,  Birr,  plain, 

strong,  watery 


DofttvAt),  swelling 
bofif  p#ó,  anger 
bttftft-Aip,    caterpil- 
lar 
c^f^-án,  hook 
c^ff^,  bran,  scald 
c-df|AxMC,  a  rock 
ce^^o^ó,  gambler 
co|A|\-gtAf,  a  heron 
cof|\t^c,  overplus 
cuf^AC,  bog,  cap 
*oiorvfunp5,rashness 
-ooff-dc,  harsh 
-oof\f^n,  anger 
TDUf^óg,  a  maggot 
e^f^c,  spring  sea- 
son 
e^fifuvo,  dress 
jMjtfuvó,  company, 

comparison 
pofifVAC,  pole,  fish- 
ing-rod, face 
t?0f\jvófir* ,  jessamin 
pofv^n,  tyranny 
Se^fAfiAc,  the  flux 
5ex\fifi 4*0,  a  tax 


Se^jwi,  a  horse, 
end  of  February 
Se-ófjvgtnn,  a  leech 
ge^fjAós,  destiny 
5ei|\f\e,  brevity 
giofvf^ó,  dry  heath 
SOf^c,  foolish 
lAjAfUMt),  request 
n^ftdó,  peevish 
0|Aji^|A,  a  porch 
p^fft^f ,  Paradise 
piojAfid,  pear,  blast 
f  CAfAjtac,  colt 
f  e^|\05,  a  bottle 
po|i|A^m,  a  sheriff 
CAffuvó,    a    train, 
duty,  attendance 
c^ffVAC,  horrid 
c^HfUM  ng,  drawing, 
pulling,  a  blow 
ciOj\f\Ai*o,  a  robe 
confide,  pregnant 
cu|A|\^ic,  a  push 
u\\\\At>,  surety,  fur- 
niture, chieftain 
ufif^f,  awe,  fear 


ukacu  Art  ha  corn- 
Tpu<Mmml3  no  con- 
sonut). 

1f  5f^p  5 ac  corhpuxMin, 
naó  f  oncAf  VJA1C1  pein,  ^up 
nAC  T)U15  5-dfi  a  i>eit  1  n-ém- 
peAóc  te  50c,  cum  puAitn 
loiniÁn  teAóc  uaca  Ajvaon. 

UÁ1T)  T)A  corhpuÁim  "oe^s 
Ann,ju)irmce  eiT)if  f  e^f  rh^c- 
Ait)  if  rh.Atv\|\CACAit3. 


EXPLANATION   OF   THE 
CONSONANTS. 

A  consonant  is  a  letter 
that  cannot  sound  by  itself; 
but  needs  to  be  associated 
to  a  vowel,  to  make  a  per- 
fect sound  or  harmony. 

There  are  twelve  in  num- 
ber, which  are  divided  into 
mutables  and  immutables. 
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Acjungte^ji  nAoi  gcinn 
aca  50  mALAfiCACAib-  te 
50111  of  a  gcmn,  no  ti  j\e 
n-4  j\iocc;  untie,  rfi  nó  mti, 
te  a  n-^cfUttgeAnn  ruvo  ^ 
ron.  1f  x\ao\  a  n-uirhiji,  .1. 
b,  c5  t>,  fr  g,  rrn,  p,  f.  Apif 
c  ;  nó  bh,  en,  T)ti,  pti,  5ft. 
mil,  pti.  rti  -Agtif  uti. 

'S^av*  tu  peAfriiACA  t.  n 
if  fia  noóv\  fiorv-congbtngeAr 
a  fon. 

te  linn  ti  a  ctifv  teip 
ti4  tru\U\riCACxMb-r e,  no  a 
feiriiiujAt»,  gnfót~e*.\j\  netrh- 
iOTiv\nn  D'Agce-AT)  rviccc  uvo; 
tonntir  giif\  o'-péiT)i|\  A  tnbeic 
•tiA  gCAfrdfttAiófrtt,  nó  Via 
n-toccAfÁnAígitj  j    acá  ctn*o 

ACA     cotii       UOCCA     fAin     Y 

5U|\'t)  é  a  bpeitmi  a  beic 
f5|iiobtA3  te  r\-A  bpr\iotii  a 
congbÁit  roiteirv,  "]  £An  An 
pocAt  a  bete  rmocttmcA. 

UÁ  CAtiAtiuvm  ^aó  10c- 
CAfiÁnAig  cotii  neitinonAnn 
fAin  t>'á  bpjiíotii-f  on,  lontmr 
5U|\  b'-péfoijt  a  f  c\*o  te  piog- 
Ai|iib  nó  té  gjtAf  Atb  Aijugte. 
truvj-t  if  gnát  "oo  ceAng- 
CAib  eite.  noc  ACftannAf 
pÁgAit  aitiaó  An  Cf  An  Aip ; 
oÁ  bjttg  fin  'fé  a  reitb  A 
con^buige-A-p  At\  5^e>D1^5e 
beAcc,  ce^j\c,  if  lomLán, 
ó  5AC  *ooitéiri$eAcc  fo- 
coicceAnn  1  "oceAnstAib 
eite. 


The  mutabies  are  such 
as,  by  a  full  point  above 
them,  or  the  addition  of  an 
n  (thus,  tii  or  nih),  either 
alter  or  lose  their  pronun- 
ciation. They  are  nine  in 
number,  viz.  b,  6,  t>}  p,  g, 
tii,  p,  f,  t ;  or  bh,  eti,  T)ti. 
5I1,  mil,  pti,  fti,  cti. 

The  im mutabies  are  L, 
n,  n,  which  always  retain 
their  sound. 

Some  of  these  mutable 
consonants,  when  an  aspi- 
rate or  ti  is  added,  become 
other  consonants,  which 
may  therefore  be  called 
secondary  or  auxiliary 
consonants  ;  and  others  are 
annihilated,  the  use  of 
writing  them  being  only  to 
point  out  the  radix,  and  to 
prevent  the  disguising  of 
the  word. 

The  force  of  pronuncia- 
tion of  each  secondary 
consonant  is  so  different 
from  that  of  the  primary, 
that,  had  custom  so  pre- 
vailed, they  might  have 
been  expressed  by  different 
figures  or  letters,  as  is  com- 
monly done  in  other  lan- 
guages ;  from  whence  arises 
the  difficulty  of  finding  the 
etymology,  and  the  reason 
the  Celtic  language  has 
been  so  well  oreserved. 
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UACAlt).— t). 

Son-Ann  b  50  coicce^nn 
m-Ap  V  SACp  1  T)CÚp  pocAit, 
up-Á  Ú15  p oirh  got  c^ot ;  .1. 
biop,  be,An,  T)o  be.Apc,  *oo 
be.ApcpAc,  nó  1  tvoeified'ó 
pooAit  -Ap  bit ;  .1.  pe,Apb? 
t,Apb,  T>e<Apb,  T>eipb,  *ooitb  : 
-acc  cpÁ  bíonn  poirh  got 
te^t^n  1  T)cof  a.\c  poc^it,  no 
1  Lap  pocAit,  pan-dun  pi 
m<Ap  w,  A^tip  peat  map  z> ; 
itnne,  bÁitOAp,  5^b^,5^b^p; 
-drhAit  a  mbeit  pgpiobtA 
w&ite&f,  ^awa,  ^awa\\  : 
51*0  cupt.4p  m  50  inmic  1 
n-iomvo  b,  -A^tif  z^£  versa, 
poncAp  ax\  ^ot  níop  cpéme 
ip  niop  ,Aip*oe  n-d  ixvo  put) 
poirhe,  .1.  lexvnb,  pli-Ab, 
pt-Abp^i'úe,  -<\rhÁin3  cndrh, 
5píob-ppón^c;  T)orh^p,  *oo- 
tfiAn,  Ui.At-rh.Apc,  pnÁrh.Ait)e, 
cÁm  ÁVQé,  CAtrh  xm  t)  e,  Clo  c  An 
nA  b£om.Ap,Ait)e. 

Ch  no  Ó. 

Son  Ann  ch  no  c  triAp  x 
5pé<A5<AC  poirh  got,  1  *ocnp 
pocAit,,  .1.  mo  chop,  mo 
c&Ann,  ip  m,Ap  xe^nn,  xop 
if  eigin  a  léigcAt)  :  acz  1 
n-oeipe^t)  pocAit  1  bpogup 
T)o  got  le.At.An,  no  1  Up 
poc-At  T>,ilpiott.AÍb,  pon^nn 
pi  50  5-Apb,  m.Ap  gh  p,An  bpo- 
caI  lough)  .1.  &AC,  réAÓZ, 
pe.Aou.Aipe,    pe-Aóotl^ó, 


ASPIRATED    MUTABLES.— 

When  b,  at  the  beginning 
of  words,  is  followed  by  a 
slender  vowel,  or  when  it 
terminates  a  word,  it  com- 
monly sounds  as  the  Eng- 
lish v ;  thus,  biAp,  bOAn, 
pe-Apb,  c.Apb  :  but,  when,  in 
the  beginning  of  words,  it  is 
followed  by  a  broad  vowel, 
or  when  it  falls  in  the  middle 
of  words,  it  is  sometimes 
sounded  as  v,  and  sometimes 
w  :  thus,  bdite^p,  5.A0.A, 
5^b<Ap,  are  pronounced  as  if 
written  ^ite-Ap,  ^awa,  ^a- 
wa\<.  Though  rh  is  often 
written  for  b,  and  vice  versa, 
the  vowel  or  vowels  pre- 
ceding the  latter  are  pro- 
nounced stronger  and  clear- 
er than  those  preceding  the 
former,  viz.  te-Anb,  ptiAb, 
pl4bp^ix)e.  tdrh,  cndrh, 
-Arh^m,  -Ab-Amn,  pndrhxM>óe. 


Ch  or  c  is  pronounced  like 
the  Greek  x  j  as  trio  chop 
must  be  read  as  mo  xop- 
If  ch  or  c,  in  the  beginning 
of  words,  is  followed  by  a 
broad  vowel,  or  when  it  ter- 
minates aword  preceded  by 
a  broad  vowel,  or  when  it 
falls  in  the  middle  of  poly- 
syllabic words,  it  has  a 
guttural  sound,  like  gh  in 
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ctAócbe^c ;  mÁ  te^n^rm 
50c  caoI  í  1  -ocúf  jroc^t,  nó 
^tiA  'oiai'ó  1  n*oeir\e,<vú  poc^t 
c-AiUe>ánn  fí  -Afi  <dn  mot) 
foin  a  ctocc  nó  ^^b-fon, 
a^u^  pu^imnigce^fi  í  te 
réime-<vó  ue>dnn  ;  .1.  cím,  cí- 
pe-AX),  eic,  cicir,  cig,  cic, 
cib,  61Ó,  cit,  cioóAi|\e,  cinn- 
beúfic^p,  cifóin,  cionnrip,  a 
ójua-Ait>e  ciuó4ifi,  ciOfrnixMfie, 

4    CIOtDxMg. 


the  word  lough;  as,  e^c, 
ce^cc,  fie^chc^Mfie,  fie**- 
cott^c,  clúccbeAfU  :  but 
when  followed  in  the  be- 
ginning of  a  word  by  a 
slender  vowel,  or  when  ter- 
minating a  word  it  is  pre- 
ceded by  a  slender,  then 
it  loses  its  guttural  sound, 
and  is  only  distinguished 
by  an  aspiration  ;  as  óítn, 
cípexvo,  eic,  -jf\t. 


1f  5^f\t>guc^c  fotiAtin  t> 
1  *ocúp  -poc^t  |Aoirh  Jot 
te^tv\n  ;  .1.  mo  t)^i*o ;  nil 
é^n-cpon  rv\n  t&Axv§A  Sac- 
r^n<Aig  corn  coprh^it  Aczgh, 
|vmi  opocAl  ghost ;  .1.  *otnc 
nó^litnc.  Ufw\  bíonn  1  -oco- 
f-AC  pocxMl  poirh  got  c^ot, 
nó  1  lÁp  pocAit  te  got  a\\ 
bit,  fon^nn  pí  tru\pv  y\  .1. 
a  th-a  gf^-ó-áig,  -óe^f.c^f, 
a'óa^c.  Son^nn  pí  50  m^on 
no  féirhit)e  1  Laji  jrocail, 
z\\Á  Le-Ati-áf  corhpuAim  í ; 
.i.piA*ó-lo|A5^;  bíonn^rhlAit) 
1  nT)ixM*ó  *oe^gf?og*\irv  :  .1.  4 
rh^DAit).  U-Á  pí  rn^on  1  n-xvó- 
bAl  if  1  bpte-A'ó  ;  acz  1 
n'oeifiexvó  pocAit,  1  nTHxMt) 
§0  c^  le  ac.ai  n,  pon^nn  pí  m^|\ 
U)  .1.  t) e^pvbugxvó,  p^AT), 
jMrs-At),  5e*\-rvfuyó,  t^pxvú, 
m^TM'ú,  múnxvó,  ncóxvó, 
tiAnnpug-dt),  p\ápug<vó,  púg- 

JUVÓ,  ZÁtU^AX),  ZAftCOmlAT), 


*>, 

When  followed  by  a  broad 
vowel  in  the  beginning  of  a 
word,  has  a  deep  guttural 
sound ;  as,  mo  -óáit),  for 
which  there  is  no  equi- 
valent in  the  English  lan- 
guage, if  it  be  not  repre- 
sented by  the  soft  guttural 
sound  of  gh  in  ghost ;  as, 
-utile,  or  5hvnc  When  be- 
ginning a  word,  it  is  fol- 
lowed by  a  slender  vowel ; 
or  in  the  middle  of  a  word 
by  any  vowel,  it  is  then 
sounded  as  y ;  as,  a  T)\.\ 
gjuVóvMg,  "óe^ic^f,  axja^c. 
When  in  the  middle  of  a 
word  it  is  followed  by  a 
consonant,  or  when  it  ter- 
minates after  a  diphthong, 
it  is  either  silent,  or  sounded 
as  a  weak  aspirate ;  as, 
rhAT>Ait>.  Itismuteinxvúb-At, 
and  in  jrtexvú  ;  but  in  the 
end  of  a  word,  after  a  broad 
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CAprncrvUtjugAt) ;  1  rnbot)Ap, 
mA\\  X)ow&^,  noó  tfiAtApc 
n.4  t)peAtnAig  Ap  dd ;  .1. 
byddar. 


vowel,  it  sounds  like  u,  as 
mAT>AX);inX)ox)A^,\ikebozvar, 
which  the  Welsh  have  com- 
muted for  dd,  as  byddar. 


SeirhigteAp  p  Ann  5AÓ 
lOn^T)  x?Á  ^cupc-Ap  Í.  1p  1 
-ocojmc  poc^t  coicce^nn  a 
oíonn  pí,nó  tri^p  ppírh  mp  xvn 
TMpA  míp  T)o  óum-Aifge-Aó- 
ai£),  1  t\-A  ponc^p  50  ce^nn 
í ;  .1.  An  ftait,  corhptnt,  if 
mA|A  a  ntnt,  corhtut  p onu^p 

1AT).       1f    COptflAlt    ó    CMn, 

5tifi  fon^t)  p  tri^p  ri,  T)o 
ttpig  50  bptut  T)eAfibtA  50 
nT)eApn.<voAp  na  SpÁirmig 
péi'órn  T)1,  1  ^CAnArhxMn 
pocat  ó  t,AiT)m  ;  .1.  hierro, 
harina,  hermoso,  1  n-Áic  fer- 
rum,  farina,  formosus  ;  act: 
1  tát-aip  ni  ponc^p  p  ai|a 
e^n-cop,  imne,  a  pip,  a  fips, 
pipgnA,  a  pipn,  a  pip,  a  fit, 
if  rriAp  ip,  ipsnA,  ip  coip  a 
pÁt),  -jc. 


This  letter,  in  any  situa- 
tion, is  only  an  aspirate.  It 
is  never  used  but  in  the  be- 
ginning of  simple  words, 
and  in  the  initials  of  the  se- 
cond parts  of  compounds, 
and  then  the  following 
vowel  is  pronounced  strong ; 
as,  An  pint  is  pronounced 
a  ntnt;  corhftut,  corhtut. 
ft»,  or  p,  was  probably 
pronounced  heretofore  as 
ti,  seeing  we  find  the 
Spaniards  use  that  pronun- 
ciation in  words  borrowed 
from  the  Latin,  as  hierro, 
harrino,  hermoso,  for  fer- 
ritin, farina,  formosus ;  but 
at  present  ph  is  not  pro- 
nounced at  all :  thus,  a  pip, 
O  man  !  must  be  read  a  ip. 


UÁ1T)  t>Á  cmé-At  puAimne 

^5  S  :  f011^1™  fí  5°  SA\\X) 
cpÁ  téiT)  poirh  got  leAtAn  1 
T)cofAó  pocAit;  .1.  goine^p; 
AfAip  mA^y,  mp  An  bpocAt 
youth;  .1.  ge^pp «dp.  geAtt^p; 
1  tÁp  nó  1  n*oeipexvó  pocAit 
CAitte^nn  pi  50  titnte  a 
pon  ;  .1.  beAtugAt),  ce^nn- 
A\ve,  DpoigeAn,  pigexvóóip, 


This  letter  has  two 
sounds :  the  first  is  a  deep 
guttural  one,  and  occurs 
when  it  is  followed  by  a 
broad  vowel  in  the  begin- 
ning of  a  word  ;  as,  gon^p. 
The  second  sound  is  like 
the  English  y  in  youth, 
geApvfu\p,  ge^ttAp.  In  the 
middle    or    end    of  words 
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Sfie^mug^'o,      leAtnttgA'ó, 

tntnjugm,  neAjAcug^X),  oige, 
PívÁi"óinn,  f tim-Aife,  cige^\f\- 
ti4,  ugTMfiúóc,  ugfva ;  1*01  ji 
d  jugib,  1  n-ugv\im  n^  gcÁrh- 
^it.  U-ÁiT)  nuon  teif,  Cfvá 
eu|\t-c\|A  1  Iája  poCvMt  tn^|\ 
AfC|\Án-Aó,  cum  "óiá  fiolUx 
óé^n^tri  *oe  got<Mt)io  ;  .1. 
ptiigeAtti 


it  quite  loses  its  sound ; 
as  be^tug-At),  ce^nmnge, 
t)f\oigeÁMi,  gf  e^trmg.vó,  pg- 
e*voóifi,  leAúmigxvú,  oige, 
fútrivM|\e,  pjUMtnnn,  cig- 
e^fn-A.  It  is  also  mute 
when  it  becomes  an  adven- 
titious consonant,  in  order 
to  divide  the  vowels  into 
two  syllables;  as,  puige-áU. 


rh 

AcÁ  t)Á  fa  Aim  A5  m.  ~C\\Á 
téi*óe^f  jAOirh  got  te-At^n  1 
*ocúp  nó  Lap  jroaait,  ronc^j; 
é  in^fi  v  r\o  w  m&\\  ro  r  íor  : 
.1.  mo  molAt),  mo  xx\&t&\\\, 
corhjAomn,  T)orru\ngfi4bxyó, 
BAfftAin,  -pogrh^jA.  {ydtfiAin, 
p^mfum,  cotiifváinn  ;  n^jwAO 
orh  *oo  rhújA,  ip  tru\p  zcotu, 
w&t&\\\,  -§&w\x\,  fAtt/ftiiíi, 
coze>f\omn,  "jc,  roncdf\  ixvo 
ro.  UfU  C15  poitri  got  c^ot, 
1  T>cor*.\c  nó  me^roon  poc<Mt, 
nó  cpiocntnge^p  é-án-f  ocaI, 
ponc-Aft  é  tn^n  v\  imne,  mo 
rhé&\\,  mo  meAr\x\t>,&  tei me, 
^  tarn.  Hi  mó|A  n^c  bptnt 
tru\on  1  IS]\  -pocuit  1  n*oi^it) 
5ot\\  leat^m ;  .1.  corhujir^, 
ron^nn  pé  f^n  ion,<vo 
óéxvotiv\  m^|\  ^n  múcffión<dó 
^,  Cfu\bíonn  1  n-^pftíom-goc 
f^n  upiotU*,  .1.  jMrhfuró,  tfu\ 
céi"óeAf  o,  nó  u,  poime,  ní 
móf.  n<.\c  bptnt  m^on  ;  .1. 
com^^jA,  if  tn^p  có-gx^  4 
ronc^p  é. 


m 

Has  two  sounds.  When  it 
precedes  a  broad  vowel  in 
the  beginning  or  middle  of 
a  word,  it  is  pronounced  as 
v,  or  w\  as  in  the  words  mo 
mol<vó,  mo  mÁCxMfA;  g^nuMti. 
jVArhf  tnn  ;  pronounced  volu 
or  wolu ;  gawin)  or  gavin 
When  it  comes  before  a 
slender  vowel,  either  in  the 
beginning  or  middle  of  a 
word,  or  when  it  terminates 
a  wrord,it  is  always  sounded 
a  v ;  thus,  mo  rhéáft,  mo 
me^n-At) ;  T>eirhm,  teime.  a 
tám,ahand;  arepronounced 
as  veur,  devin,  lauv.  When 
preceded  by  a  broad  vowel, 
it  is  scarcely  sounded ;  as, 
comtifvpxJu  In  the  middle 
of  a  word,  when  a  is  the 
characteristic  vowel  of  the 
syllable,  it  sounds  like  a 
nasal  u  ;  as,  jrArhjvA'ó  :  when 
preceded  by  o  or  u,  it  is 
scarcely  sounded  ;  as,  corh- 
5^fi  is  pronounced  có-5A|\. 
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P. 

'Si  £UAim  p  azá  as  p  f\oitfi 
30c  nó  "óe^gpoj^fi  ;  .1. 
a  ptiOATMip,  a  ptióil,  A 
ptnvojuns,  "oo  pe^cvngeAr, 
mo  p^irce  ;  if  mAfi  <a  IpeA- 
r>AM[\ ,  -d  poll,  ^  pÁT)|\tl15,  T)0 
peACinge^r,  mo  jr^ifce  a 
fotiCA,\|\  u\t)  ;  acz  mS  le<\n- 
^nn  e  no  1  Vu\  n-Aice,  ror- 
c^|\  50  hiomlÁn  ixvo  ;  .1. 
a  pnitip  if  m^f  1lip  a 
toíonn. 

s. 

1r  m^|\  //  50  coiccaAnn 
po|\-fon-ánn  f ;  .1.  mo  SIÁ- 
nuigceóifv,  mo  full,  mo  f\ál, 
mo  fe^fc,  mo  féA*o,  mo 
fiúf\,  mo  ftige,  mo  fdOg-Al : 
if  mmic  tMor  r  m^|A  ^; 
.1.  re^n,  acc  ir  m^|\  ne.\n 
fonc^  fe.dn. 


Before  either  a  broad  vowel 
or  a  diphthong,  sounds  as 
p  ;  as,  a  pneATKMfi,  a  phóil, 
-a  ph^T)|Aui5,  pe^ctngeaf, 
mo  pÁirce,  are  pronounced 
as  a  Feadair,  a  Foil,  a  Fad- 
ruigi  feacuigheas,  mofaiste) 
but  if  a  small  e  or  1  imme- 
diately follows  in  the  begin- 
ning of  a  word,  it  is  not  at 
all  pronounced;  as,^phitip, 
is  read  a  1Up. 

a, 

In  anysituation,  is  sounded 
as  h  ;  thus,  mo  f  uit  is  pro- 
nounced mo  hoo-il.  Though 
r  is  commonly  equivalent 
to  the  English  sky  as  p e^n 
is  to  be  read  skean,  yet 
feAVi  is  to  be  pronounced 
as  /lean. 


mAji  At)  ^céAvriA,  if  m-Aft 
n  -Arh^m  poncAji  c ;  .1.  mo 
toil,  a  cmmr  cut-dig ;  ^cu  ir 
tio-1^5  a  fttAim  1  n-oeirvO<yú 

pOCxMt   ;        .1.      CJU1C.      jmiú, 

Laiú. 


in  like  manner,  is  pro- 
nounced as  A  alone ;  as,  mo 
coil,  a  tmnif  ctiúAig  ;  but 
in  the  end  of  words  it  is 
pronounced  very  faintly,  as 

CJU1C,  JM1Ú,  UMC. 


An  ha  seAsrhACAit). 

T)o  bjiig  n^c  féimigte^fv 
^sur  n^c  n-ufvóubt^  t, 
n,  r\Á  ji,  ACÁ1X)  'n^  fe^f- 
rhAc^io. 


OF   THE   IMMUTABLES. 

t,  n,  and  f,  are  called 
immutables,  because  they 
never  suffer  either  aspira- 
tion or  eclipsis. 
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Uáit>  "óá  puAim  a$  l,  gtéí 
if  torn  ;  An  céA*o  f  on,  tnAri 
l  SAicr  mr*  An  bjrocAt  /<?#/  ; 
.1.  tÁ,  LáiT)ifi,  ^n  *OAf\A  ron 
map  /.  mr  An  gce^nn  'óéi'ó- 
eAnac  "oen  bjrocAt  million] 
,1.  teAC. 


has  two  sounds,  the  simple 
and  the  liquid  :  the  simple 
sound  is  the  same  as  the 
English  /  in  the  word  leap) 
as,  IÁ,  LáiT>if\:  the  liquid 
sound  is  like  the  last  /,  in 
the  word  million ;  as,  Leac. 


tl. 

ITlAjl  A5CéA*OllA1f  *OÁfUAim 
ACÁ      A£      «,      Afi     -OCÚf     lA£ 

rnAfv  «  fAn  bjrocAl  £An  nó 
rriAf  «  mr  An  bpocAt  S.ucp 
never;  .1.  nAtfiAiT),  nACAir»; 
Ajiif  triAr\  «  lÁiT)if\  f An  bj:o- 
caI  neA|\c,  nocc,  nó  mAji  » 
fAn  bjrocAl  Sdicr  news;  1 
n*oeipeAt)  jrocAit,  cpá  'pll- 
ceAfv  é,  ronAnn  ré  50  ueAnn, 
.1.,  ceAnn,  cmn,  tAnn,  tonn, 
pinti,  cumne^c,  ceAnnrvAó, 
IpArm,  mAnn,  onn,  fiunn, 
ronn,  conn-jó,  conn^c. 

n. 

1f  "ÓÁ  f?uAim  50  ponnr^'óAC 
bíor  A5  fv  :  An  óéAt)  fon 
pvoA ;  .1.  j\c\tri,  no  mArv  r 
SAicf  fAti  bpocAt  road j 
brand,  far:  An  T)Ar\A  pi  Aim 
m^n  n  1  fieim,  no  rriAri  ^ 
SAicr*  fAn  bpocAt  clarion, 
UfvÁ  pUceAfv  é,  bionn 
ueAnn  ;  .1.  bAfiriAC.  eAj\fA,  -jc. 
Uá  puAim  nA  LicpeAóA 
•oúbAlCA  com  *oo-í?ogtumcA 
r  Am  ir  5U|a  peAfvfv  a  sclof 


n 

has  likewise  two  sounds  : 
first,  like  n,  in  the  English 
word  never;  as,  nAoirh,  nA- 
rhAit),  n^úAir\  ;  secondly, 
like  n,  in  news;  as,  neAfvC, 
nocc.  In  the  middle,  and 
at  the  end  of  words,  it  is 
sometimes  written  double, 
and  is  pronounced  strong, 
as  inceAnn,cinn,tAnn,lonn, 
jruinn,  pnnn,  cumne^ó, 
ceAnnfiAó,  ^Anr\}  mAnn, 
onn,  pinn,  ronn.  conn-gó, 
conn  a c. 

n 

singly,  has  two  sounds : 
the  first  of  which  is  like  the 
English  r  in  road}  brand, 
far.  The  second  sound  is 
like  r}  in  clarion;  as,  fvéim, 
fvéifv,  fiAn.  It  is  sometimes 
written  double ;  as,  bAfirvAó, 
eAjAfv :  it  is  then  strongly 
pronounced,  &c. 

The  sounds  of  the  double 
letters  are  difficult  to  be 
learned,  unless  taught  by  a 
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ó  tíoptAó,  .1.  ó  ConnAócAó,  native  of  Connaught,  Tru- 
UpiugúAó  nó  CiAppAi"óeAc  ach,  or  West  Munster  (West 
t>éitt)irm.  Cork  and  Kerry). 


mX)  pAitueACA. 

t),  ponAnn  t>  teAtAn,  mAp  <5 
p  An  bpocAt  ^j,  SAcp,  .1. 
t>Aite,  UAnA,  b^n^ó. 

C,  ponAnn  c  teACAn,  mAj\  £ 
SAcp  pAn  tipocAt  <:07/z£, 
.1.  cut,  cup,  cupcum. 

C,  ponAnn  c  CAot,  mAp  k 
SAcp  fan  bpocAt  &#£•, 
.1.  ceAnn. 

T),  f  on ^nn  *o  teAÚAn,  aug 
ip  bog,  mAp  th  SAcp  pAn 
ttpocAt  though,  .1.  T)Án 
£##.«  ctiAn,  x>Apn,  "oubÁn. 

X>,  ponAnn  *o  CAot,  mAp  d 
SAcp  pAn  ftpocAt  duke, 
.1.  *oéipc,  T)éf,  t)íte,  t)ílif . 

p,  ponAnn  p  geApp,  mAp  f 
SAcp  pAn  ftpocAt  /#/,  .1. 

pAlt. 

p,  p  on  Ann  p  teAtAn  poim  ai, 
oi,  tii,  mAp  /ze>  SAcp,  .1. 
puitnp,  puigeAtt,  puigte. 

1T1,  ponAnn  tn  teAtAn,  mAp 
m  S-ACf  fAn  ftpocAt 
moon,  .i.  móf\,  móp, 
mong. 

TH,  p  on  Ann  m  seA^ji,  mAp  m 
SAcp  f An  bpocAt  mark, 
.1.  mAit,  meAp,  mum. 


AN  EXPLANATION  OF  THE 
SIMPLE   CONSONANTS. 

t>  broad,  sounds  like  the 
English  by  in  &zy;  as, 
bAile,  bAnA,  bAn|\Aó. 

C  broad,  sounds  like  c}  in 
<:<?;#£  ;  as,  con,  cut,  cum, 
cup,  cup,  cupc,  cupcum. 

C  small,  sounds  like  k,  in 
king;  as,  ceAnn,  cion. 

X)  broad,  sounds  thick  and 
soft,  like  th,  in  though) 
as,  *oÁn,  quasi  ctiÁn, 
•OÁirh,  *OAip,  *0Afui,  *out!>Án. 

T)  small,  sounds  like  d,  in 
duke ;  as,  -oite,  -oeiUn, 
T)ítip,  T>eirhm,  xnpte. 

p  short,  sounds  like/,  in 
fat\  as,  pAit,  pAip. 

p  broad,  before  ai,  oi,  ui, 
sounds  like  fw  ;  as, 
puit)tp,  puigeAtt,  puigte. 

171  broad,  sounds  like  m,  in 


moon  ;      as,    mop, 
mons,  muptAó. 


móp, 


IT!  short,  sounds  like  m,  in 
mark)  as,  triAic,  meAp, 
mm,  mut,  mum,  muip. 
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p,  poruMin  p  teACAn,  itiaja/ 
SLdCf  ysn  bpocAt/w/,  .1. 
peAnn/pjionn,  pip,pÁirce. 

S,  f on Ann  r  teACAn,  mAji  s 
SAcp  fAn  bpocAl  w»,  .1. 
cor,  pÁt,  pAtti,  rv\n,  fúit. 

S,  f  on  Ann  f  CAot,  mAf\  sh 
SAcr  fAn  bpocAt  ^z^/*/?, 
fish,  .1.  f  eAj\c,   fitc,  fife, 

U,  f on Ann  c  teACAn,  tru\ji 
/A  SACf  fAn  bpocAt 
thumb  \  .1.  coil,  com, 
conn,  co;w\nn. 

U,  f on  Arm  c  CAOt,  mAf  / 
SACf  f  An  opocAt  tune ; 
.1.  ceme,  ceAf,  C15. 


p  broad,  sounds  like  p)  in 
/00/;  as,  peAnn,  pju\nn, 
PjAonn,  pip,  puji,  pot) At. 

S  broad,  sounds  like  j,  in 
son ;  as,  cop  pat,  f  Atfi. 
fAn,  pÁft,  ron,  fúit. 

S  small,  sounds  like  sh,  in 
j////?,    jfa// ;    as,     r-eApc, 

rite,  pt\c,  ftige,  rlir- 

U  broad,  sounds  like  th,  in 
thumb ;  as,  coit,  com. 
conn,  cofAnn,  cuftoc. 

U  small,  sounds  like  ^,  in 
tune\     as,    ceme,    ceAf, 

C15. 


1f  péiDif  tiA  corhpuAimne  The  consonants  may  be 

pomn  1  n-A  n-occ  ^cméAt:      divided  into  eight  sorts  : 


A  f  O 

1«  c,  p,  c  005 

2.  t>,  *0,  5    CfUIAlt) 

3.  c,  c,  p,  p,  f   ...$Afb 

4.  tt,nn,f\j\,m;n$  ceAnn 

5.  b,5;rii,t,n,f,T)    éA*ocfvom 

6.  V    ^5 

7«  f    Aimj\iT) 

8.  h    potAtfi 


1.  c,  p,  c soft 

2.  b,  T),  5 hard 

3.  c,  c,  p,  p,  p rough 

4.  It,  nn,  jiji,  m,  n$   robust 

5.  b,  g,  m,  t,  n,  |i,  t)  light 

6.  p  weak 

7.  p   barren 

8.  h  hollow 


AjAif  f  omnce  1  n->A 

b,c,T),-p,5,m,p,r,c    mAon 

b,  m,  p,  p  biteAó 

*D  AJUf  c    -peA^Ac 

C  AgUf  5      CA|\bA*OAC 

t,  n.  -p,  f     tom 

-o,  t,  n.  |A,  r,  c   ...ceAn^AC 


Again  divided  into 

t>jC,T>,p,5,m,p,r,c    mutes 

b,  m,  p,  p labials 

T>  and  c dentals 

c  and  5 palatals 

t,  n,  ft,  f    liquids 

*o>  t,  ti,  ft,  p,  c Unguals 
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CIaja  C<v\rk\rhnA  t\A  5CorhfuAiirme<vó  féirhi"óe  A^uf 
TmbAluA,  1  x)ciif  if  1  rmeifieAt)  jtocaI. 

Table  of  the  SOUNDS    of  the  ASPIRATED  and  DOUBLE 
Consonants,  in  the  beginning  and  end  of  Words. 


b  ...was  mo  bÁT),  my  boat 
b  ...v  ...mo  bLvp,  my  taste 
m...v  ...mo  muvp ,  my  dish 
rh...v  ...motTArhAtt),  my  foe 
m    .w...mo  tfu\ic,  my  good 
c...ch...mo  ce^nn,  my  head 
c...ch...tno  cof,  my  foot 
g...gh..  mo  gltin,  my  knee 
g. .  .gh . . ,  mo  gu\ll,  my  jaw 
f ...  (silent)  xx  pSl,  his  hedge 
f...     „       a  fAtin,  his  folly 
f...h...A  fAill,  his  fatness 
f...h...A  full,  his  eye 
c...ti...*oo  céAT),  thy  rope 


t...h  ..t>o  tip,  thy  country 
t)...gh...'oo  TK\im,  thy  kindred 
•ó...y...*oo  X)|\15,  thy  dragon 
•Ó...U  í^toe  t)o  rruvoAt),  thy  dog 
p...f. ..*oo  pioo,  thy  pipe 
5C...g...A  5co|\}\,  their  crane 
5c... g... a  scjUMrm,  their  trees 
bp...v...A  bj?All,  their  satire 
11  ...11  ...  a  lie-Arm,  her  ale 
rm...nn...A  mrÁipe,  her  shame 
bp...b  ...a  bpttin,  their  hill 
bp...b  ...a  bpAic,  their  hump 
|i|\...rr  ...a  |\|\éim,  her  course 
T)c...d  ..,a  'oza\\v\,  their  belly 


1f  í  puAim    ti   50  CAom, 

ACÁ  A£  C,  t),  5  "|   t,  1  n*OM1"Ó 

1  nó  e,  1  n'oeifve^t)  jtocaI ; 
acc  1  nx)iAit)  50CA  le^cAm 
triAf  u  no  j  ;  feAl  nuon  : 
rh  if  b  triAfi  z>  leip. 

lemb,  children        tnexvo,  a  scale 


C,  -ó.  g,  t,  after  1  or  e,  in 
the  end  of  many  words, 
sound  like  h  faintly  ;  but 
after  a  broad  vowel  like  n 
ox y,  sometimes  are  mute; 
rh  and  b  like  v. 


lib,  with  ye 
fitnb,  brimstone 
féi*ó,  ready 
bAit),  wave 
biAi*ó,  will  be 
cÁit,  chaff 
'oÁi'ú,  vowel 
jMift,  prophet 
fÁit,  enough 
cÁit,  weld 
pie  ax),  feast 
liAig,  physician 


beic,  beech 
biot),  though 
bpÁig,  captive 
b[\ig,  virtue 
bftttitj  boil 
thait),  after 
X)íc,  want 
T)lúit,  nimble 
T)óig,  hope 
piAX),  deer 


bfuMc,  malt 
caic,  waste 
T)oic,  soon 
mAit,  good 
pt,  run 
cfoig,  foot 
lAog,  calf 
clut),  tongs 
cnÁnti,  bone 
Stiiorh,  deed 
lÁm,  hand 


liAig,  blades  of  oars  aic,  kiln 
blÁic,  smooth  Aoib,  pleasure 

D 


Afh,  raw 
Ág,  luck 
Át,  ford 
40*6,  fire 
b,vób,  raven 
b^ifj,  love 
bait,  drown 
b^lb,  mute 
banb,  pig 
b^ot,  wild,  weak 
bAt,  death 
beit,  birch 
bícós,  start 
biot,  life 
bto-ó,  a  part 
blÁit,  plain 
btACo, shout 
bteit,  grind 
bot,  hut 
br\eit,  verdict 
bpij,  value 
bu^ib,  cows 
bUAifj,  victory 
cÁit),  pure 
CAit,  waste 
CAorh,  gentle 
cat,  battle 
céig,  quay 
CMb,  lock  of  hair 
C1AC,  fog 
ctarh,  mange 
cleit,  fence 
cti^t,  hurdle 
clu,  fame 
clúrh,  plume 
cri^g,  decay 
cn^oi,  pine 
cneift,  wound 
cnturh,  worm 
corn-,  equal 
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cottxd,  post 
CfiAit),  clay 
Cfioc,  the  end 
•  cfiot,  ague 
cjioc,  cross 
Cfo*ó,  portion 
Cfoit)e,  heart 
CjiuAit),  hard 
cp«t>,  milking 
TMirh,  poet 
T^ipb,  worm 
*oe^5>  good 
T)iof\b,  severe 
x)ic,  want 
•oliiifj,  close 
•olút,  warp 
T)óig,  manner 
T)óig,  burn 
x>\\út,  fool 
T)u>d*ó,  fatigue 
é^s,  death 
eoó,  groaning 
pvób,  fault 

t^S,  get 
p-áit),  prophet 
p*ob,  spoil 
jMoit),  voice 
jmoc,  ease 
pexvób,  widow 
pe^s,  tooth 
pexvó,  letter 
pe^g,  fathom 
peat,  skill 
pe<vó,  respite 
péit,  sinew 
peig,  bloody 
pot),  wood 
pig,  weave 
piog,  wreath 
piuó,  boil 


pLAit,  lord 
pliuó,  wet 
pti-Ait),  sew 
pf  aoc,  heath 
jruAt.  hatred 
5^b,  take 
5^-6,  peril 
5^ot,  wind 
&*t,  ray 
51-6,  though 
gt-Aoit),  call 
50irh,  grudge 
51^0*0,  call 
Slecó,  sigh 
gto-o,  slime 
gtiÁt,  use 
50c,  vowel 
Sfoig,  herd 
SfitiAi'ój  cheek 
5f\xvó,  love 
St^e^t),  droll 
5|Ae^t,  noise 
511*05,  college 
511c,  word 
1*0,  ring 
it,  eat 
mc,  salmon 
\&t,  land 
10*0,  income 
iot,  corn 
t^oi*ó,  poem 
téig,  read 
teit,  regard 
Lib,  with  ye 
U,  colour 
lob,  rot 
UixMt),  lead 
tuAit,  ashes 
t-árh,  hand 
t^oó,  hero 


tácvó,  pith 
lAog,  calf 
todg,  melt 
te^t,  half 
te^m,  raw,  an  oar 
teog, soothe 
tiAó,  spoon 
UAig,  physician 
tMt,  grey 
úúg,  shout 
tuAt),  report 
tu ac,  swift 
luiti>,  an  herb 
tint),  he  went 
m^|Ab,  the  dead 
mAit,  good 
mAoit),  bleach 
melt,  fat 
m^m,  handful 
tricot,  tender 
m^ft),  dead 
mexvú,  balance 
me^'ós,  whey 
me.dc,  decay 
muó,  bag 
mixvó,  respect 
rrnot),  honour 
tnoó,  early 
mot),  mode 
mm,  poison 
nrt),  thing 
nig,  wash 
niAt),  strong 
not),  noble 
nuAt>,  new 
oó,  alas 
jvát),  saying 
fi<yit>,  was 
\y&t,  luck 
féit),  level 
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f\eot),  hoar  frost 
tUAtfi,  ever 
|\iorh,  number 
piog,  king's 
fot,  wheel 
jAu^t),  red 
fuiAit),  redden 
|\oirh,  sulphur 
fuiic,  run 
Y&X).  a  bolt 
f  At)t>,  salve 
fxMt),  f Ait,  bitch 
fÁim,  ease 
j\\m,  sorrel 
f  AncAti,  to  and  fro 
f  Aob,  silly 
f  aoc,  pain 
f  CA1C,  cut  off 
r*  các,  shade 
fceic,  spew 
f ciac,  shield 
f cot,  flower 
fétm,  mild 
fgAoic,  drove 
f5tt,  rest 
fgeic,  cast 
fSf^itj  turf 
rig.  spright 
fit,  pass 
ftdit),  kill 
fHÁit,  thread 
fnoit),  hew 
ffvdic,  marsh 
f  Cf\ót),  waste 
f cuAt),  gable 
f  uit),  hero 
fcatt,  kieve 
f  caoc,  a  pull 
fCAit)^,  gullet 
f  cam,  tangle 


feat),  yes 
fe^g,  worth 
f 5Ab,  saw-dust 
fS^it,  fine  flax 
fSedó,  haw 
f  51AC,  shield 
f^iot,  fatigue 
P51UÓ,  leap 
fleag,  spear 
pliAfc,  high  hill 
fUt^g,  host 
fn-Ait)m,  knot 
fneag,  nit 
fntiAt),  blood 
f  ot),  eclipse 
fóg,  pleasure 
f  ut,  issue 
f  fie^b,  rill 
ffe^t,  sling 
f cfót),  pride 
fctiAt),  sheet 
r  ug,  juice 
futi,  berry,  sap 
CAt),  the  ocean 
cÁtfi,  rest 
CAob,  side 
CAjrt),  bull 
ce^t,  a  page 
ceit)tn,  theme 
céit),  go  on 
ce,  hot 
C1AÓ,  bag 
cig,  house 
cmg,  thick 
ctÁic,  faint 
toi5>  agreeable 
coic,  fetid 
cnut),  envy 
cog,  choose 
cot,  smell 
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quÁig,  strand 
cjUc,  time 
qie^ti,  tribe 
cfUAt,  a  lord 
cfioic,  dwarf 
Ujioig,  foot 
cjuiaJ,  poor 
qui-ag,  woe 
cti-dg,  an  axe 


cu-Ait),  the  left 
CUA1-Ó.  north 
cub,  phiz 
cuige,  straw 
cuac,  laity 
ti^cc,  a  will 
U4t,  alone 
11415,  grave 


tiAirh,  cave 
ti^t,  dread 
tit),  an  egg 
tut),  stop,  care 
uúttMf,  awe 
tic,  oh,  alas  ! 
lit,  an  udder 
woe,  heed 


ft-A"ó,  uifVOio£>xvó,  nó  ceirii- 
eal  -Af  f?ocAt,  óutn  e^ftixvó 
poc^it  1  x\-&  jváim  nó  T)ic 
puAimne  Lic|te  1  n-A  tij:oc.\l 
a  rhínnijA'ó. 

AcÁ  curh^óu  nó  gcorh- 
fuAMM  ^ji  Acéite  corn  t>f\iog- 
rhAfi  j\<Mn,  Y  50  T)coccdnn 
ce-dnn  a  cm  a  froif^eAC.  1p 
1  *ocojmc  poc^t  b^me-Af  le 
n^ecit)  nó  ní"ócib  págtx\f\  v\a 
corhpuxMmne-fe,  te'  jváit)- 
ue^fi  Ayz\\ÁnAC,  imne,  inf 
n-A  poctxMt)-f  e  :  -a^  n*oóif\ne. 
ap  n*oóc>Af,  a\\  n*oiAóc^3  a 
gcurh^cc-á,  4  5C0|MiiitAóc, 
á  scmn,  a  5Cinnbeific. 

T>Á  bpíg  fin  T)o  féi|\ 
peACZA  A|A  T)ceAn5^,if  £15111 

•Dolt)  f ÍÍT)  -A  t)eit  1  *0C0|MC 
pOCAt,  Ó1f\,  C^é  'ÚÚCC^f 
AZÁW  C015C|AÍ0C  T)0  n-A  poc- 
Um£>  T)'^  t)puitiT)  fé-Arh- 
ctif\tA.  U^iT)  corhpu^imne 
ÁifMgce  ^nn  ujvóuti-dp  a 
bpoifgeAó^,  'f  50  X)cocc^|A 
\óx>  50  tiiomLán,  Arh«4it  ip 
5^n  -a  mbeic  ;  ní  tne^f  za\\ 
^AV  f o  a  tteit  4f C|iÁn^O  ná 


Eclipsis  is  a  figure  used 
by  Grammarians,  to  show 
the  defection  of  a  word  in 
a  sentence,  or  the  want  of 
the  sound  of  a  letter  in  a 
word. 

Some  consonants  have 
an  influence  on  each  other, 
so  that  one  such  consonant 
renders  the  next  mute. 
The  first  is  called  the  ad- 
ventitious consonant,  and 
is  found  in  the  beginning 
of  words  that  have  a  refe- 
rence to  persons  or  things, 
as  in  the  words :  a\\  n*ooifme, 
a\\  nxxDCAf,  a  scmn,  a 
5Cirm£>eific. 

The  nature  of  the  lan- 
guage requires  their  being 
prefixed  in  such  circum- 
stances; and  are  naturally 
foreign  to  the  words  they 
are  prefixed  to.  Other  con- 
sonants are  considered,  by 
somewriters,neitherforeign 
or  adventitious  but  rather 
necessarily  arising  from  the 
inflection  of  nouns  and 
verbs,  which  eclipse  their 
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coirhcige^c,  ^cc  gu^  éi^in 
IaVO  jMf  1  nT)iocl>don<yo  n^ 
ttou-aja,  if  r\A  mt>f\i.ACvYp. 

Cum  a\\  vzeAn^A  j^et)- 
it^e  a  fio^-con^o-ait  be^cc 
1  n-A  píofi-e^^f,  tduaI  if 
tnitfe,  if  |\o-|\i^cc^n^c  x>o 
n^  pájv-tigTMfiAiE)  ^ac  pfiírh- 
Uci|\  fe^lbúó  a  fSjAÍotiAt) ; 
tnun^  tnueic  50  tidnn-Atfi  1 
rwÁn. 

Cjtá  UjVoutMf  t)  -p,  bí 
'n^  rh^t^jAC^c,  ^tif  f  on^nn 
m^|\  ze/  S*\cf,  cjtá  te^n^f 
50 1  te^t^n,  .1.  ^ft  ^F<T> 
tMfi  bporm,  b.4f\  bftnt;  acz 
|\oirh  got  ó^ot  tn^  z/ ; 
.1.  ^f  bjrip,  if  m^ji  -df  ^ij\ 
fon^nn  fí. 

Uf^  tijvótibc^  5  te  11 , 
nil  50  tiiomLÁn  m^on,  acz 
tn^f  te^t-fon  5é<Af\  a  bíop  ; 
.1.  mA\\ng  fxMi  opocAt  ^zVag* ; 
.1.  df\  nsnÁf ;  m^|\  ^n  scéxvo- 
n^,  Cf^  téi'óe^r  5  foirh 
n,  con^Dtnge^nti  n  tex\t-f  on 
mA\\  gn  1  ngnomon,  .1.  gn^t: 
c^-Á  C15  1  t^|\  pocút:  .1. 
ce-Ati^-A,  c^in^e^n,  ip  éi^in 
a  f otiAX)  m.djA  ceA-n^,  cai- 
nge-Ati.  tlí  bptnt  éan-ptMim 
fxMi     ce-Ang^    SACjv\n^ig   1 

£CO|MtflU\CU     COttl     fOlUélft 

té'  T>cig  \at>  f  0  x\  f  on<vó  :  if 
ufA    <a    t)£ogUiiín    le    n-A 

gCtOf  Ó  CÍOf\C^C. 

tlí  u\\vut)tAp  f,  corhfvvo 
if  bíof  fOdtbAc,  if  oíof 
•otJ^ijAgioU^  |Aoirhe,  i\Á  j\ oirh 


next  consonant,  and  render 
them  mute,  as  if  they  had 
no  existence. 

All  radical  initials  are  to 
be  strictly  preserved  in 
writing,  for  the  sake  of 
keeping  the  original  struc- 
ture, propriety,  and  beauty 
of  this  language  perfect; 
with  few  exceptions  in 
poetry. 

When  t>  eclipses  -p,  fol- 
lowed by  a  broad  vowel 
it  becomes  a  mutable,  and 
sounds  as  the  English  w  ; 
as,  Ai[\  op-df,  a\\  bporm,  a\\ 
bruit,  but  it  is  pronounced 
like  v  when  a  slender  one 
follows:  as  a\<  bpf\,  is  like 

A\[  V]\K. 

When  5  is  eclipsed  by  n, 
it  is  never  entirely  mute, 
but  always  retains  a  sharp 
and  half  sound,  somewhat 
like  ng  in  king\  as  A]\  n^n^f : 
also  when  5  goes  before  n, 
the  latter  retains  a  half 
sound,  like  gn  in  gnomon, 
as  gnat,  when  it  occurs  in 
the  middle  of  words,  as  in 
ce^nj^,  c-áinge-cMi,  it  must 
be  pronounced  as  coa-tigA, 
c^i-nge^n.  There  is  no 
simple  English  word  by 
which  these  can  be  exem- 
plified: they  are  best  learned 
by  the  ear  from  a  native. 

S,when  a  possessive,  and 
having  the  pronoun  pre- 
fixed, is  never  eclipsed,  nor 
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tn-Aon  rrí  féirhigte^jA  í ;  aóz 
bí  'nA  ítíaIa^zaó  aji  mot) 
eite ;  .u  mo  ftAu  b^jif,  tno 
ftdice,  ujvoubtAfi  f  *oo 
fíofi  te  c.  A|a  rhoiMib,  cj^ 
cuptAp  aví  c-Atu  'oo  fiéifv 
inpcne  n^  rmu^fi  f\otnp,4, 
.1.  *oon  cfl<MC,t^rh  ^n  Cf^g- 

>A1|AC.  t>ÍT)  H-A  tltljVÓUbÚA  fO 
^fl  UAIfge^CAlb    1f    A\K    f?0|\- 

c^fVACAib    <ÁijAigte^óx\    f\.\n 

U 1  ttl  1  |A     UAC-A1T),     JMflflA      fltí- 

•ou^juMb,  if  mp  -án  t)eitbe>AC 

10lfU\lt). 

C4  jrei'óm  teo  1   tnbfiAt- 

fAAlb,        1       5CxMX)|Ae^CAlt),       1 

ffiuicbfiMCjtAit)  e^5n^i|\- 
ceAÓA,  -j  inp  -An  ij\if  e^cu^c. 
U^1T)  nA  pfAíorh-corh- 
f?UAitnne  pe^UMCM  (m<dji  po 
ujvóubt^)  óorh  pei"ótne^rh- 
Ail  Y  ^0  *o^5  ^  gctifi  av  a 
n-ea^fi,  níof  mó  nÁ  Ú15  £* 
S-ACf  xx  óuf\  ^f  ^w^/,  nó 
gnaw\  dp,  toi|Aif  fin,  beic 
a  mbftfg  50  ínomUÁti 
T)oióéittit)e ;  vcwxwa  mbeic 
mexvóón  cum-Aifge^c^  nó 
1  tro^n,  if  pn  50  h^nn^rh. 

Wa  *oÁit  céxvon^  tifvotib- 
áf  ^n  corhfu-Aim  cofxMg, 
cuifieAnn  piAT)  n  f\oirh  goc- 
Ai'úib:  .1.  A]\  n-Á|i,  <aj\  n-é^n, 
A|\  n-im,  ^fv  n-óf\,  ,dfi  n-új\, 
rriA|\  <<\n  5CéA*on^,  a,  x\j\, 
t)^|\,  t)Ufv,  tm,  if  utnllexvú 
eite,  ujvovibAiT)  tiA  poc-Ait 
a  le-An-Af;  cftó  féirhige^f 
if  ujvout^r  a  na   tn^l^fu- 


ever  aspirated  before  mutes, 
but  is  mutable  in  other 
cases;  as,  mo  fUxc,  b^ffi  mo 
flAice;  it  is  always  eclipsed 
by  c.  In  some  cases,  when 
the  article  is  expressed 
according  to  the  gender  of 
the  nouns :  as,  ^n  Cf  Uxc, 
*oon  Cf  I  aiu,  LÁrh  ^n  cp  ^5<m  jau. 
These  eclipses  take  place 
in  the  dative  and  ablative 
cases  singular  with  pre- 
positions, and  in  the  geni- 
tive plural. 

They  are  used  in  verbs, 
in  interrogatories,  parti- 
ciples of  the  past  tense,  and 
in  the  conditional  mood. 

The  primitive  possessive 
consonants  (thus  eclipsed) 
can  never  be  omitted  in 
their  proper  places,  no 
more  than  the  English  can 
reject  g  in  gnat  or  gnaw  ; 
as  their  meaning  (if  any) 
would  then  become  unin- 
telligible ;  except  in  the 
middle  of  compound  words, 
or  in  poetry,  and  that  very 
seldom. 

The  same  accidents  which 
cause  an  initial  consonant 
to  be  eclipsed,  require  n 
to  be  prefixed  to  initial 
vowels;  as,^|i  n-áp ,  a\\  n-é\an, 
Ap  n-im,  a\\  n-ójA,  a^  n-úf\ ; 
also  Ap,  X>a\\,  bufi,  r>Á,  v\A, 
An,  and  others,  cause 
eclipsis ;  while  4  both  aspi- 
rates and  eclipses  mutables; 
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aca :  .1.,  a  óof,  a  mbAT), 
aji  n-AtAiji,  A\y  n-oÁn,  tz>^f\ 
mbfuaro,  bur\  n*oof :  *oÁ 
tvoiotjMitirij  t>a  gctiiftpnn, 
T)Á  bpUpnn,  X)Á  'ouolt- 
pdinn,  *oá  nge^fp^inn,  *oá 
bpeActngmn,  -oÁ  mbuAit- 
pnn,  A  n*oéAnArh. 

Uf  Á  ctif\CAf\  An  c-Atc  An 
foirh  "óttdft  bAnx>A,  tofuig- 
eAr*  té  mAtAf\CAó  f^n 
UfUnnneAC,  if  éigm  T)on 
compuAim  a  r*éirhiugA*ó,  .1. 
An  beAn  ;  mÁ'r*  *oer>  mr-cne 
Í?eA|\T)A,  ní  AtfunJeAnn  .1. 
An  peAfv ;  acc  mi  téit)eAnn 
^n  f\oirh  rhAtAf\CAC,  cuf\CAjA 
x\n  feirmugAt)  aji  An  t)eit- 
beAó,  tiiá'f  x>en  mr-cne 
jreAjvoA  An  'otiAf  :  .1.  fttunn- 
eAC,  An  c^Ann,  -oeitbeAC, 
An  cfAinn,  CA^eAC,  *oon 
^c^Ann. 

1f  rrnmc  a  rrmccAf  50c 
mp  An  nT)UAif\giottA  feAtb- 

AC,  T)0  |\él|A  nT)eAg-gtÓfACC 

n^  not),  CjiÁ  cti|\tA|A  é  foitfi 
frocAt  a  toftngeAf  te  50c 
no  le  p,  .1.  m'éA'OAn, 
nVpeAjt ;  ní  mo  éAUAn  11 Á 
mo  -peAji  if  cóha ;  Atfung- 
teAf\  T)  1  n*oo  50  c;  .1. 
*o'éAX)An,  c'éAT)An,  c'f  eAr*  : 
mA|\  An  5céAT)nA  An  r*ui- 
•ótiAf  *oo  :  .1.  X),6AmonnJ 
xj^ioja  :  Agtif  -póf  An  50c  A 
fAn  Ate  An,  C|\Á  teAnAf  o, 
x>o,  £0  nó  £A :  .1.  ón  mbAT), 
'oon  Áiu,  pÁn  5C01U,  pón 
com,  im  iÁirh,  "00*0  lÁirh,  ó*o 


as,  a  cop,  AmbA*o,A|A n-AtAif\, 
A|\  n*oÁn,  DAf\  mbjunx),  bup 
nx)Of :  T)Á  n*oíotjrAinn,  T)Á 
5Cinppnn,  "OÁ*  bplLpmn, 
x)Á  T)CottpAinn,  T)Á  ngeAfji- 
pAmn,  "OA  bpeActngmn,  *oá 
mbuAitpinn,  a  nt)éAnAm. 

The  article  An  being 
placed  before  a  substantive 
of  the  nominative,  begin- 
ning with  a  mutable,  if  it 
be  a  noun  of  the  feminine; 
the  consonant  must  be 
aspirated,  as  An  X)e^n  ;  if  of 
the  masculine,  it  remains, 
as  An  peAf\;  but  if  An  is 
prefixed  to  a  mutable,  the 
aspiration  falls  on  the  geni- 
tive, if  of  the  masculine 
gender,  as,  nom.  An  CfiAnn, 
gen.  An  cfAinn,  dat.  'oon 
Cf\Ann. 

A  vowel  is  often  extin- 
guished in  the  pronoun 
possessive,  through  an 
euphonic  contraction, when 
put  before  words  begin- 
ning with  a  vowel  or  the 
letter  p ;  as,  m'eA*0An, 
m'^eAf,  not  mo  éADAn  nor 
mo  freAfA :  X)  in  X)o  is 
changed  into  c  ;  as, 
'o'éA'OAn,  c'éA'OAn,  v'fe&p, 
c'feAfi ;  the  same  is  to  be 
observed  in  the  preposition 
x)o,  as  T)'6Amonn,  X)'po\\ ; 
likewise  the  vowel  a,  in  the 
article  An,  when  it  imme- 
diately follows  o,  *oo,  £0,  or 
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tAim  ;  ní  ó  ^n  mbÁT),  *oo  an 
Áic,  £A  An  5C01U,  fo  An 
com,  ^nn  tno  tÁirh,  *oo  *oo 
tÁnfi  nÁ  ó  T)o  tÁim  if  cói^ 
Ajvát).  SéirmgeAnn  *oo  A^uf 
mo  mAtAjACACA,  .1.  *oo 
ceAnn,  mo  glún.  SoncAf 
n  fAn  Ale  An  te  poctAib 
teAnAf  í,  mÁ  coruigceAf\  ie 
50c  nó  teir  An  ticij\  -p  : 
eA*óón,  a  nACh^of,  a  nfAl- 
ttJin^  :  c  mA|\  An  gcéATmA  : 
.1.  An  u-iAf5- 

1r  múCAt)  no  ca'oat)  awv^ 
cjaa  b<MnuevA|A  bfvíg  pjAeAr- 
CAit  h  ó  comfrtiAitn  féirh- 
i*óe  ;  A^uf  beirvceAj\  aja  Air 
í  cum  a  céA*o  fon,  com 
triAic  Y  nAó  mbeic  h  A|\ 
éAncop  Ann.  Uj\Á  C15  corh- 
fuAimne  T)'éAn-cinéAt  t>iait) 
1  n*oiAit)  a  céile,  té'  "01:15 
a  réirhiugA'ó  ;  bío*ó  nó  nÁ" 
bío*ó  An  céAT)  aca  féirhi-óe, 
bACAnn  rí  feimmjAt)  An 
cmn  eite  :  beAn  "úub,  beAn 
•otJbj^ontAjSonchAjA,  goncA, 
buAiluheAfi,  UiAiT)ncneAf\. 
tTÍA^  f  0  con^bAigeAnn  t>,  m 
A^iif  p  a  céite  ó  féirh- 
iugA*o ;  mAjA  An  gcéA'onA  c 
if  5,  *o  ir  c.  CA*ouigeAnn 
L,  n,  if  f ,  Af  a  -oceAóc  f\oim 
•o  if  c,  nA  f éimi*óe. 

1r  bÁtAT)  cómfuAimneA'ó 
Ann,  An  tiAifi  a  céi'úeAr 
*óá  tiar\  "o'éAn-cinéAt  1 
bj:ocAt  cwmAifste,  lonnup 
gogCjiíocnuigeAnn  Aon  aca 


|?a  :  as,  ón  mbÁ*o,  T)on  Áic, 
pAn  5C01U,  pon  com ;  so 
1m  lÁirh,  -oox)  tAim,  0*0 
tÁim  ;  not  ó  An  mbÁT),  *oo 
An  nÁic,  pA  An  5C01H,  po 
An  com,  Ann  mo  tAim, 
-oo  T)o  Ldim.  X)o  and  mo 
aspirate  mutables,  as,  t>o 
ceAnn.  mo  gtun.  tl,  in  the 
article  An,  is  pronounced 
with  the  words  following  it, 
if  beginning  with  a  vowel 
or  the  letter  p. 

Suppression  is  when  an 
aspirated  consonant  is  de- 
prived of  the  force  of  its 
auxiliary  ti,  and  thereby 
restored  to  its  genuine 
sound,  as  if  n  had  not 
intervened.  When  conso- 
nants of  the  same  kind, 
capable  of  aspiration,  are 
put  immediately  after  an- 
other, in  divers  words,  the 
first,  whether  aspirated  or 
not,  suppresseth  the  aspi- 
ration of  the  other,  as, 
beAn  "úub,  beAn  *oub,  ^ontA, 
5onchAf,5oncA,btiAitctieA|i, 
UiAi*oncneAf.  Thus,  *o,m,p, 
obviate  aspiration  :  so  like- 
wise c  and  5,  and  *o  and  c  : 
I,  n,  and  r,  coming  before  -o 
and  c,  cause  suppression  of 
the  aspirate. 

Extinction  of  consonants 
happens,  when  two  letters 
of  the  same  kind  meet  in  a 
compound  word,  so  that 
one  of  them  ends  one  part, 
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mífi,  CjiÁ  tofuige^f  ^n 
ce^nn  eite ;  ]$u\\  ip  n^c 
fotiAtin  ^cc  Aon  aca,  Cf\Á 
inúcc^  -An  ce^nn  eite  :  i., 
potiAnn  b]\Az  cif\itn,  b\\w- 
ci|\m,  f  ex^b-bLAf ,  pex\f\£>U\j\" 

1  bpocUMo  t)ó  nó  níof 
mó  *oe  fiotU\íti>,  if  £15111 
*oo  cóirhp|\e^5^ipc  ru\ 
n^ot^i-oe  tieit  eA^jiAó  ; 
z\\Á  tMor*  <<\n  50c  'oéi'óe^nAC 
-oen  cé<\x)  upotl^  te^t^n. 
ip  éi^m  x)on  cóat)  got  fMn 
cfioltá  -d  te^n^r*  beit 
tex\ú-An  teif  ;  ip  z\\Á  tMof 
50c  c^ot  f^n  cpiotUx  *úéi-. 
"óe^n^c,  if  éigm  T>on  got 
téi*óe^f  |\oirhe  beit  c^ot 
^rhtxMt),  .1.  if  pío|\-ói|\- 
le^gAt)  T)tiine  ;  acz  ip 
*0|\oc--eA5^|\  -oune.  1p  í 
feo  ^n  |\MgAitle'n-^t)^|At^fi 
caoI  te  (Mot,  tf  te^tan  te 
íeAtAti. 

1  bjrocLdib  TntfiotUMb,  if 
CÓ1|A  ^n  céxvo  cpotLá  A 
CfAÍocntig^t)  1  gcorhptj^im  ; 
.1.,  pífi-é^n;  ^n  ctn*o  eite 
€Ofug,<vó  te  got,  no  curh- 
Í?u4im  ;  .1.,  fe^jic-^rh-xMt, 
•o-á|\-f  An-cAóc  ;  acc  1  gcutn- 
Aif^e^cAib  AmÁm;  .1.,  ^"ó- 
f?u^titiAi|\-e^cc,ne-árh-coirh- 
te-dó. 

1f  iijvóubxvó  x*rm,  cpa 
fOfc^ji  ^n  pfíorh  nó  ^n 
corhfu^irn  feAto^ó  1  n-éati- 


and  the  second  begins  the 
next ;  in  such  cases  one  of 
them  is  sounded,  the  other 
is  annihilated  :  thus,  bjvác- 
Cfum  sounds  toruMCifim  ; 
fe^b-bt^r*,  f  eAfibt-^f . 

In  words  of  two  or  more 
syllables,  regard  must  be 
had  to  the  correspondence 
of  the  vowels  ;  for  when  the 
last  vowel  of  the  former  syl- 
lable is  a  broad  vowel,  the 
first  vowel  of  the  follow- 
ing syllable  must  be  broad 
also ;  as,  leAX)A?,  tnofUn  ; 
and  when  in  some  latter 
syllable  the  vowel  is  small, 
the  last  of  the  immediate 
preceding  must  be  smah 
also;  as,  -oume,  a  man  :  but 
-otme  is  false  orthography. 
This  rule  is  called  c^ot  te 
c,dot,  if  le&t&n  te  leAtAn. 

In  dissyllables,  the  first 
syllable  ends  in  a  con- 
sonant ;  as  pífi-éAn ;  the 
rest  begin  with  a  vowel 
or  consonant,  as,  pe^fic- 
^rh-xMt,  TMfvp  AVi'-cAciz ,  com- 
pounds  excepted;  as,  ax)- 
£u^t-rh,dif\-e^cc?  rjex\rh- 
coirh-teac. 

Of  Eclipsis,  &c. 

Eclipsis  is  when  the 
possessive  or  primary 
consonant  in  any  word  be- 
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focAt  le  Unn  cAitce  corh- 
fuAime  eile,  i  n-A  gcong- 
btngeAnn  ^n  ticif\  bipg  a 
r-on,  .1.  Afi  sciAlt;  r-or-CAji 
c  te  ceAóc  5. 


comes  mute,  by  having  an 
intervening  consonant  pre- 
fixed to  it,  the  added  letter 
keeping  its  sound  ;  as  aj\ 
5ciaU;  c  in  ci  Alt  is  silenced 


CtAtl  Í1A  n\mt)VlX)&T). 


TABLE  OF   ECLIPSES. 
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our  death 
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..aja  mbmn  ... 

a|a  mitin  ... 
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Af\  monn  ... 

our  coin 

b 

m 

..aj\  mbuAp.,. 

Ajl  muA|\  ... 

our  cattle 

V 

b. 

..A^bjMr      .. 

A\\  bÁp 

our  growth 

V 

5. 

..aj\  bpe^Af\<Min 

Af  beA|\dnn 

our  land 

V 

b. 

..aja  bponn  ... 

Aft  bonn   ... 

our  desire 

c 

Ó 

5- 

..AJA  gCAC      ... 

A|A  5At      ... 

our  fight 

c 

r- 

cc. 

..aja  cceAjic .  . 

Af  5eA|\c... 

our  right 

•0 

0 

E* 

n. 
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our  goods 

T) 
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T) 

to 
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..Af  n*oul    ... 

A|\  nut 

our  snare 

V 

FF- 

..&\\  pplAic  ... 

A|\  btA1C  ... 

our  prince 

V 

bp. 

..AfA  bpor*    ... 

A|\  blOf     ... 

our  knowledge 

E 

£>     DO 

n. 

..aj\  ngopc  ... 

A|\  nsoftc... 

our  garden 

5 

3   "* 

•P  ja 

n. 

. .Afi  n^tiAif ... 

Afl  n^UAIf  . . 

our  hazard 

5 

3 

n. 

..Afi  n^nAr*  ... 

A|\  n^nAf. .. 

our  custom 

P 

T- 

b. 

,.a|a  bpeAnn  . 

Aft  beAnn... 

our  pen 

P 

b. 

..aji  bppoinn  . 

A|A  bf\omn.. 

our  dinner 

P 

pp. 

..aja  ppiAn  ... 

A|A  biAn    ... 

our  pain 

r 

c. 

..-an  cptAC  ... 

An  CtAC    ... 

the  rod 

c. 

..An  uptmn... 

An  ctmn  ... 

the  tile 

c. 

..An  cffón  ... 

An  Cj\ón   ... 

the  nose 

c 

-o. 

..Aji'oceine... 

A|\  *oeme... 

our  fire 

c 
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Ap  -oom 

our  bush 

e„ 

^cc. 

..Ajl  CCÚf      ... 

AJ\  "OUf      ... 

our  beginning 

(     43     ) 


T)ux\if\    if    X)u^i|AgioU^it)e 
SeAlftACA* 

a  b^-o,  his  boat 

-a  £>e>An,  his  wife 

a  t)iof,  his  spit 

a  tfols,  his  belly 

a  tionn,  his  sole 

a  rhAfvc,  his  cow 

a  méAp,  his  finger 

a  rhi^n,  his  wish 

a  rhotc,  his  sheep 

<a  time,  his  hog 

a  pÁiL,  his  ring 

a  f? exxfi.  his  man 

a  f?ion,  his  wine 

a  pox),  his  sod 

a  fruit,  his  blood 

a  £aiU,  his  leisure 

a  féAV,  his  jewel 

a  ftol,  his  seed 

-a  foe,  his  beak 

a  full,  his  eye 

a  mtMc,  their  crook 

a  tnbeAf\c,  their  load 

a  mbjuocu,  their  mask 

a  rnbfuro,  their  pot-lid 

-a  mt>fuii*o,  their  bondage 

-a  5C-A1U,  their  loss 

a  5ceif\-o,  their  art 

-a  5Cti-AtD,  their  basket 

a  sctof ,  their  hearing 

a  scIuaw,  their  park 

A|\  n-tupse,  our  water 

a\\  n-Uf\j\A,  our  post 

a\\  bptxMú,  our  prince 

a\\  t>pteAf  5,  our  rod 

a\\  t>ptig,  our  chickweed 

-A|\t)]:oi|Am,  our  image 


Lesson. 

Nouns   and    Pronouns 
Possessive. 

a\\  tiptoe,  our  cold 
a\\  bp^i|\c?  our  share 
a\\  bpeAll,  our  covering 
a$  t>pinn,  our  pens 
Ap  t>pof\c,  our  fort 
a\i  bptuc,  our  cheek 
a\[  T)u^f5,  our  report 
a\k  -ocóacc,  our  jelly 
a\\  -ocjAioU,  our  plot 
Ap  'oc|ao*o,  our  shape 
-A|\  *ocu^im,  our  town 
a\\  gcLáft,  our  table 
Ap  gceijAC,  our  orchard 
a\\  scUaX),  our  basket 
a\\  gctoó,  our  stone 
a\\  gct^n,  our  shore 
Ap  x)CA|\c,  our  thirst 
a\\  T)ceine,  our  fire 
a\\  T)€i,ac,  our  bag 
-A|\  "oconn,  our  wave 
a\\  T)cofn,  our  kiln 
a\\  n-A\n,  our  time 
>Af\  n-^m,  our  arms 
a\\  n-e-Ajic,  our  bee 
A\y  n-i^f^,  our  fish 
a\\  n-otAnn,  our  wool 
Afi  n-ub,  our  egg 
bA|\  nTXÁn,  your  poem 
t>A$  n-o^e-An,  your  wren 
X)Ap  tro^ii,  your  drop 
fc-Afi  rrofol,  your  loop 
X)A1[\  itojuit),  your  inclosure 
X)A\\  t>pÁ\\\z,  your  part 
X)Ap  t>pe<Arm,  your  pen 
X)A\\  bpif,  your  peas 
X)A\\  t)p|\omn,  your  dinner 
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t)A\\  bpofic,  your  song 

•o'^ic,  your  place 

•o'é^n,  your  bird 

T)'fe^cJ  thy  spade-handle 

T)'f?iof,  thy  skill 

•o'fonn,  thy  wish 

•o'fu^n,  thy  cloth 

c'fAil,  thy  den 

c'f?e^*o,  thy  whistle 

•oo  c^c,  thy  cat 

■do  ce^nn,  thy  head 

*oo  ciof ,  thy  rent 

t)o  cop ,  thy  foot 

•oo  cú,  thy  hound 

•oo  "oituim,  thy  back 

do  gv\*o,  thy  withe 

■oo  gé^s,  thy  branch 

•oo  giAit,  thy  jaw 

"oo  gof\u,  thy  field 

•oo  pe<\nn,  thy  pen 

oo  pic,  thy  pitch 

T>o  pó5,  thy  kiss 

•oo  punc,  thy  point 

•o'nn,  your  butter 

•o'ófi,  your  gold 

•o'u^n,  your  lamb 

r>ov  mÁt&M^,  to  thy  mother 

ó"o  tiji,  from  thy  land 

jm  tuxMC,  towards  the  north 

j?Áti  bpxif^e,  under  the  sea 

pón  n-úip,  under  the  earth 

itn  tÁirh,  in  my  hand 

m'f^tc,  my  hook 

nVfei'óm,  my  use 

mo  X)Áf,  my  death 

mo  t>e^n,  my  wife 


mo  bip,  my  vice 
mo  borm,  my  sole 
mo  c^fn,  my  heap 
mo  ce^fc,  my  right 
mo  ciop,  my  comb 
mo  cofip,  my  body 
mo  cum,  my  waist 
mo  t>Ár\}  my  poem 
mo  *óe^c,  my  eye 
mo  "ójiif,  my  briar 
mo  •ójuntn,  my  back 
mo  gl-AC,  my  palm 
mo  ge^s,  my  branch 
mo  gfufs  my  fire 
mo  gtonn,  my  deed 
mo  gtún,  my  knee 
mo  rhúfAC,  my  cow 
mo  rhé4f\,  my  finger 
mo  rhiAf,  my  dish 
mo  mong,  my  hair 
mo  mult,  my  cape 
mo  c^f\£>,  my  bull 
mo  téxvo,  my  rope 
mo  tip,  my  land 
mo  tope,  my  boar 
mo  cofui,  my  kiln 
mo  t)Áix),  my  father 
mo  *óéx\T),  my  jaw 
mo  "omg,  my  wedge 
mo  T)0|\n,  my  fist 
mo  *óu^n,  my  poem 
m^b^tt,  my  apple 
m'éxvo^n,  my  face 
m'i^f^nn,  my  iron 
m'oi-oe,  my  teacher 
m'u^ift,  my  hour 


SSfUObC-AfA     g     &\\    UxMpib 

&\\  f  on  "ó  1  l-áp  no  1  nT)ei|\e^*ó 
pocát.    tHonn  an   m,dL<Mpc 


The  letter  g  is  sometimes 
written  for  *ó,  in  the  middle 
and    end    of  words.     The 
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cóifi,*  Cf\Á  fonAnn  An  puAitn 
lonArm,  A^ur*  nAó  bptnt  An 
t-Atj\ugAT)  neirhionAnn 
T)on  pniorhfocAl,  nrme,  ip 
cóirhionAnn  íaot),  pnvúAige, 

IIÓ      LAOg       1f       f?1AgAlt)e      A 

f5f\íobA'ó  ;  aóu  ní  cóir\ 
nAoiX)in  a  f^jiíolJA'ó  aja  fon 
nAoigin  T)0  bníg  50  tjptnL 
ciimAfstA  ó  riAe  -j  gein.f 

1f  mionpocAl  5AÓ  puix)ifi 
a  |\éAfhctií\tA|A  te  "oti Afi,  te 
bniAúAp,  no  te  fr\uitt)r\iA- 
CAf,  cum  a  gné,  a  cáiI- 
U'óeACC,  nó  a  gnAt-bnig  a 
foitlriug<vo  ;  uÁi-oriAtniori- 
poctA  |AéAtricu|\tA  te  mo*ó- 
úAib,  'íia  ^corhAptvM'óit)  *oo 
nA  tno'ótAiD  t>'á  mbeAHAnn: 
neA|\ctngiT)  mionpocU 
|\éArhcti|AÚA  te  bj\i  At  fiAib  a 
mbf\íg,  .1.  AticAoin,  Ait- 
bf\eAtnuig,  Aifjgem  ;  gnro 
rmonfoctA  |\éirhb|AiAtvA|A 
*oe  tUvofoctAib  te  linn  a 
^cufi  t\ompA,  .1.  50  mitif, 
50  5Af5,  50  tUAÚ.  UA1T) 
cuit)   T)íob    *oiúIuaó,    cinn- 

CeAC,piApt\AlgCeAC3COf5AC, 

conn^A'óAC,  *oenrmeAc,  ir* 
|\oigneAó.  1TleAfCA|v  te 
T)|\eAm  nÁr\  cói|A  tiA  tnion- 
poctA  belt  co|\|\  *oon  f  iAgAit 
CAOt  te  CAot  if  leAtAti  te 
LeAtAti  1  n-eA5A|\  ha  ngot- 


commutation  is  allowable;* 
as  they  have  nearly  the 
same  sound,  when  it  makes 
no  radical  alteration  in  the 
word:  thus,  tA0-ó,piA*óAi5e, 
may  be  written  tAog,  £iAg- 
Ai*óe  ;  but  tiAoigin  should 
never  be  written  riAoitnn, 
because  it  is  compounded 
of  riAe  and  gein.f 

A  particle  is  a  small  word 
prefixed  to  a  noun,  verb,  or 
particle,  to  express  cir- 
cumstance, quality,  or  man- 
ner of  signification.  Par- 
ticles peculiar  to  moods  are 
only  signs  of  moods.  Par- 
ticles prefixed  to  verbs  be- 
come adverbs,  and  add 
energy  to  the  verb ;  as,  be- 
moan, reconsider \  regenerate. 
Particles  prefixed  to  adjec- 
tives render  them  adverbs; 
as,  50  tnilif,  50  saps,  50 
UiAt.  Some  are  negative, 
intensive,  reiterative,  inter- 
rogative, prohibitive,  con- 
ditional, affirmative,  and 
optative.  Some  think  these 
particles  should  not  vary 
in  orthography,  on  account 
of  the  broad  or  slender 
vowel  that  may  happen  to 
follow  them,  in  the  com- 
pound, or  even  in  the  sign 


*  ni  col ji  An  triAtAifiu  f  eo  m-oiu. 

-p.e. 

f If  mice^-pc  miofCUAnrOA  An 


*This  commutation  is  not  now 
allowable — Ed. 

t  This  is  an  incorrect,  blundering 
etymology,— Ed. 
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Arte  a  LeariAf  iat>  i  n-A 
5C«m^f5,  nó  1  n-A  ngteifve  ; 
.1.  inrhotU4,  -Anbfiop,  fiorin- 


of  the  comparison  ;  as,  m- 
motC-A,  -Anbpiop,  fiomilip, 
t\Ájimitip,  peAfijvoe. 


T)eic  nXhúVcA'ó  nA  ^Ae-oil^e,  ^rmpo  fiof. 
The  Ten  Irish  Negatives,  as  follow. 

tie-Am,  An  nó  up,  &m,  e-Ag,  e&r  ; 

é,  é.dT),  *oo,  ní  hofvo  t>íffre;Ap; 

I115,  mi,  ni  mot)  ceil^e. 

viz.,  afe,  rfiiy,  mis,  in,  iry  an,  &c. 


English  Negatives  used) 

Am  5-Afi,  convenience 
Aim  neAjiu,  strength 
Am  CAmc,  talk 
aw  pó,  prosperity 
éAX>  putAnj;,  patience 
éAT>  cpom,  heavy 
éA^  ce^|\c,  justice 


...  -Arh 5^,  inconvenience 
...  Airhne-Ajic,  weakness 
...  AnóAinc,  slander 
...  An|\ó,  adversity 
...  éxVoputAns,  impatience 
...  exvocpom,  light 
éi^ce^jAU,  injustice 


-oo  coimpe-Aó,  comprehen-  •ooóoimpe-Aó,     incomprehen- 


sible 
*ooi  meAr,  measure 
•ooi  fion,  weather 
-001  ciolL,  inclination 
T)i  pAl,  free 
*oi  meAf,  esteem  ... 
mi  ciAlt,  sense     ... 
mi  jvAt,  profit 
mi  mot),  respect 
mí  jMfUA,  pleased 
neArh  buAn,  constant 
ne-Atti  nit),  thing 
e<Af  CAfiAit),  a  friend 
eAf  lÁn,  perfect  ... 
-Ain  pop,  knowledge 
-An  fóg,  happiness 
An  tiAifte,  nobleness 
1115  S^e,  clean     ... 
10m  puLAtij;,  patience 
10m  cntit,  zeal     ... 


sible 
•ooime-Af,  infinite 
T>oineAnn,  inclement  weathe; 
•ooióeAtt,  illiberality 
•oíp  At,  inhospitality 
T)iriie-Af,  contempt 
trriéiAtt,  folly 
mipeAt,  misfortune 
miomot),  disrespect 
míof\Ápc-A,  displeased 
ne-AtfiDUAn,  transitory 
neirhnró,  vanity 
e-AfCAjiAi-o,  an  enemy 
a&fLán,  unwell 
Ambpiop,  ignorance 
-Anfóg,  misery 
AtiUAiifte,  baseness 
m^le,  dirty 

10m  puLAng,  long-suffering 
lomtnut,  envy 
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CU1T)    Af    íflO-Ó 

«T  S^ntiA,  ugly  . . . 
At  bailee,  beaten 
in  neAViZA,  done  ... 
ion  pÁt),  saying  ... 
f o  fctAfC-A,  tasted 
f  o  f  ince.  stretched 
f  o  ledger,  melted 


eite. — S0/#£  exceptions. 

...  upgfwmx*,  very  ugly 
...  AtbtiAitce,  re-beaten 
...  iiroéAnc-A,  fit  to  be  done 
...  ionjváice,  fit  to  be  spoken 
...  rottLAfCA,  well-flavoured 
...  -popnce,  ductile 
..,  foteAgc^,  fusible. 


OF    ETYMOLOGY. 


1f  |AOf  5fiAimé^nó  tofAoinn- 
pfé-Afh  té  -a  •ouui^trnT)  téig- 

50  toe^cu. 
CÁ1T)  ceitfietní|Aei  mt>f\oimi- 
p^é^rh  :   .1.  Ói|Atég,<vó,  po- 
|\uff?ocxMt,     Cóirh|\éi|\,     tf 

'Sé     AX\     UÓl^té-AgxVÓ     píO|A- 

e^5^|\  rix\  UzpeAóA. 
'Sé  ^n  po|MifpocxMt  jMn^p 

'Sí  4n  Óóirh|\éifi  piojvugAim 

riA  bpoc^t  te  céite. 
'Sé  ^n  uAitbt^f  píof-ó^n- 

Arh^m  via  tnbju^ú^ft. 
Oi*o  n^oi  mífie  1  n-upU\£>fiA; 

.1.  AlZ,   T)lMf,    'Otl-dftgloU^A, 
t)|MAt^|A,        f|AtHtb|A1-AtAf\, 

féirht)|\i^c^íA,    corhn^f^, 

1f  míf  -o  Aft  serine  an  c-,a1x, 
tige-df  foirh  tánpocLAibjte 
n-A  mt)|\íg  >óoióí\íocc^ 
•óe^fbugAt),  .1.,  ce-Ann, 
cum,    if  ceAtinf-áijie ;    av\ 


Grammar  is  the  art  of  read- 
ing, writing,  and  speaking 
correctly. 

There  are  four  parts  in 
grammar,  viz.,  Ortho- 
graphy, Etymology,  Syn- 
tax, and  Prosody. 

Orthography  is  the  true 
spelling  of  words. 

Etymology  is  the  true  de- 
fining of  words. 

Syntax  is  the  true  joining 
of  words  together. 

Prosody  is  the  true  pro- 
nunciation of  words. 

There  are  nine  parts  of 
speech,  viz.,  article,  noun, 
pronoun,  verb,  participle, 
adverb,  conjunction,  pre- 
position, interjection. 

Anarticleis  a  partof  speech 
set  before  nouns  to  fix 
their  vague  signification  ; 
as,  a  head,  a  body,  a  leader, 
the  apple,  the  bird,  the 
fisherman,   the  gold,  the 
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c-UAfSAifie ;  ^n  c-óp,  An 
c-tiAn  if  An  c-unóAifie  ;  ^n 
Áic,  xmi  e^tA,if  ^n  fiormóg, 
-An  ifíf,  an  inif,  if  An 
Cftifeog;  ^n  óifg,  ^n  oLa, 
if  An  111x05. 
CÁi*o  "óá  Jné  nx)tuvp ;  .1. 
tÁnfoCvVl  if  €l<vúf0CAt. 

If  *otu\|A  nó  tánfrocAt  ^ac 
nró  címiT),  6toiftniT)  nó 
tuigmTO,  .1.  ipeA\\,  péAjt, 
S^ot,  5éim,  maAf,  tném, 
ceAnn,ciAtt,45t*r  cinneAf. 

1\oinnce^\|\  An  lÁnpocAt  1  n-A 
gné  -oite^f  if  cpicceAnn. 

t)í  An  LÁnpocAl  TrileAf,  uju\ 
Píve^5tA^r  'o'éAtvní'ó  *oe 
cméAt;    .1.    Á*óArh,    6i^e, 

Át  CtUAC.       If    *OlU\J\     C01C- 

ce^nn  ffveA^f  Af  T)on  l1l^e 
óméAt;    .1.  pe^sfij    CAtAip, 

At)^inn,  f-AOg^l,  be^n, 
if  muincin,  t>ó,  caojia, 
if  oU\nn. 

Oíonn  tnrhif,  mf^ne,  ofu\fUf 
foróDfif   nó    *oíocU\onAt), 

AÍC       1f       AlfVOIOmfVÁ'Ó       A5 
TmAfvAltÍ). 
If     CUVÚpOCAt      5ÚÓ      fOCAt 

foiUfige^f  cÁitiT)e.\cu  *\n 
•ouai]a,  .1.  pU\nn,  fíof ,  5-Ann, 
5é^f ,  m^it,  menn  if  mon  aó; 
pOú-fséAt,  ceAgAffs  sUn, 
•OAome  5|\mne,  ■oeAgrhnÁ, 
fe^ft)fogAnutii'óe  uriiAt. 

1f  félT)1f    CUVÓfOCvUt  A   CUf\ 

in5téifenóin-iom^ft)tn'óe 
te  n-A  inbníg  A  ttipugxvó 
nó  a  l^g-ougA'ó. 


slinger,  the  place,  the 
swan,  the  crow,  the  brass, 
the  island,  the  chip,  the 
ewe,  the  oil,  the  pulley. 


There  are  two  kinds  of 
nouns ;  viz.,  substantive 
and  adjective. 

A  noun  or  noun-substantive 
is  anything  we  see,  hear, 
or  understand :  as,  man. 
grass,  wind, sound, opinion, 
mind,  and  sickness. 

A  substantive  is  divided 
into  proper  and  common. 

A  proper  substantive  is  that 
which  agrees  to  one  parti- 
cular thing  of  a  kind  ;  as, 
A  dam,  Ireland,  Dublin.  An 
appellative  substantive  is 
that  which  is  common  to 
a  whole  kind  of  things ;  as, 
man,  city,  river)  world, 
people,  com.  sheep,  wool. 

To  nouns  belong  number, 
gender,  case,  article,  de- 
clension and  comparison. 

A  noun  adjective  is  a  word 
that  shows  the  quality  of 
the  noun-substantive  ;  as, 
red,  true,  scant,  sharp, 
good,  sick,  crafty;  spiri- 
tual news,  pure  doctrine, 
wise  men.  mild  women. 

Adjectives  whose  signifi- 
cation may  increase  or  be 
diminished,  can  form  a 
comparison. 
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UÁ1"0  cfí  céim  e*\nru\  1 
n^téifie  ;  .1.  T)eAftbtAC, 
coiócéimeAó,  if  páifióét- 
roé&ó.  .1.  Ájvo,  níof  Aifi*oe, 
|\o-^[\t) ;  rruMt,  níop  pe^|\f\, 

UÁ1T)  -óv\  inj^ne  ;  .1.  piftinps- 

tie  A^tif  bvMmnfgne. 

|?oiUfige^\nn  An  c-inp^ne 
An  gné.  1f -pijiirif^ne  $aó 
jrifeAnn  ;  .1.  jre-ap,  teogAn 
if  fC-ApAijte,  f\eice,  UAf\tt  ir 
reAl5Aif\e,coiteAó,  cuttAó, 
if5^oigifAe,c.AOife^c,lti-Am, 
fíg-pme,  onDe,  pte,  cea- 
CAfinAc. 

íf  DxMninfgne  ^ac  boin- 
eAnn  ;  .1.  t>eAn,  tntifvúúc  ip 
lonnóg  ;  t>ó,  caoj\a,  if  uvp- 
n*ooe;  CfiÁm,tAijA,ip  lAfió^; 
5é,  ciAf\feAó,  if  connó^. 

Uáit)   "ÓÁ*    uirhi|\ ;     .1.    turnip 

tJACAlt),    1f  tlirhlf\  10t|A<M*Ó. 

1f  tmriij\tiAtAit)Aon,.i.áont)ó. 
1f  tnrfiip  iotf\Ai*ó  níof  mó. 

. \p  I?eAfa  cú,  if  e<\c 
S"§  [be^n,  t>ó,  if  bé-Aó, 

i  ^í/F1!1»  C0lri>  T  eiC:- 
2  (trmÁ,  00,  if  oeic. 

'Siat)  opAptnp  ixa  n*otiAjA  r»4 
ti-Atjuiigce  a  gníceAp  1  n-A 
x)cúf  if  1  n-A  troetjieA'ó, 
le'  ft  p  01  ttpig  teAfi  An  *oÁit 
nó  An  *oóig  te  a  tnbAmeAnn 
riA*o  t)o  nrócit!)  eile. 

UÁi*o  r  é  Of\Afiuif ;  .1.  pttntm- 
eAó,  "oeitfteAó,  cAipgeAó, 
tiut)UAf\Aó,    nuAilteAó,    ip 

*pOftC4f\AÓ." 


There  are  three  degrees  of 
comparison  ;  as,  positive, 
comparative,  and  super- 
lative ;  viz.,  high,  higher, 
highest  ;  good,  better, 
best. 

There  are  two  genders, viz., 
masculine  and  feminine. 

Gender  shows  the  sex. 
Every  male  is  masculine  ; 
as,  man,  lion,  hero,  ram; 
bull,  huntsman,  cock,  boar, 
horse,  captain,  mariner, 
general,  teacher,  poet, 
soldier. 

Every  female  is  feminine  ; 
as,  woman,  mermaid, 
heroine,  cow,  sheep, 
fawn,  sow,  mare,  weasel, 
goose,  thrush,  and  duck. 

There  are  two  numbers ; 
viz.,  singular  and  plural. 

The  singularnumber  is  one. 

The  plural  number  is  more 
than  one. 

u  ^  f  man,  hound,  &  horse, 

Jp  'i  |  woman,  cow,  &  bee. 

I  u  /men,  hounds,&  horses. 

c  i\women,  cows,  &  bees. 

The  cases  of  those  nouns 
are  those  changes  in  their 
beginning  or  terminations 
which  serve  to  show  their 
connection  with,  or  rela- 
tion to,  other  things. 

There  are  six  cases;  no- 
minative, genitive,  dative, 
accusative,  vocative,  and 
ablative. 


B 
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Ui5  Afl  ftinnne-Aó  1  n'oiAifj 
An  briiACAip ;  .1.  téigeAnn 
An  f50tÁifieinAit50  5f\inn. 

poiUfigeAnn  An  •oeitbe^ó 
feitt>;  .1.   tdtfi  acajaa. 

"Oo'  nó  ''oon'  if  cpon  T)on 
CAip^eAó;  .1.  T>on  bpeAjt. 

U15  An    ll  11*011 Af\4C    1   tl'OUM'Ó 

An  t)[\K\tAif\ ;  .1.  téige^nn 
An  f^otÁifiemAit  a  teAbAfi. 

An  c-tiAilteAó  rriAf  au 
*oeitt)eAC,  acc  50  bpuil  a, 
ó  nó  5Aif\m  m A|A co rhA|ACc\íó 
eite  50  coicóeAnn  teip  ;  .1. 
Áp\\,  Arhtnpnín  moópoi"óe! 
a  tílÁifíe  nó  rh«i|\e  ! 

An  pojic AfiAó  mAfv  An  cai|\- 
^eAó  ;  .1.  ón  bpeA|\,  ón 
mnAoi,  ón  cr*liA£>. 


The  nominative  case  goes 
after  the  verb;  as,  the 
good  scholar  reads. 

The  genitive  shows  posses- 
sion ;  as,  his  father's  hand. 

To  or  for  is  the  sign  of  the 
dative  ;  as,  To  the  man. 

The  accusative  goes  after 
the  verb ;  as,  The  good 
scholar  reads  his  book. 

The  vocative  case  is  known 
by  calling,  or  by  the 
signs,  oh  !  or  ah  !  and  is 
commonly  like  the  geni- 
tive ;  as,  O  man !  O  my 
darling  heart !  O  Maria ! 

The  ablative  is  like  the 
dative  ;  as,  From  the 
man,  From  the  woman. 


U11AÓU  AH  Atl  AtU. 

till  mfA  n5Aet)il5  acc 
ax\  c-éAn-ppíom-Alc  (ah), 
coirmonAnn  1  rnbf\ig  teir* 
An  cSACf-Alc  óf\íocAC  the. 
XW  AtfiuigeAnn  r*é  1  n-éAn- 
OjiAf\up    rv\n    tnrhif\  uacai'ó, 

AÓC  1   n*Otn\fW\l£)  t>An*OA,    CflÁ 

gnmeAf  'nA'  Y^n  "oeitbeAC 
AttiAm.  %w\  x\&  \aw  turhifA 
iotf ai"ó  50  liinte,  aóc  fAn 
*oeitbeAó  *oe  "ouAfUMb  a 
toftngeAf  te  50c,  te  -o  nó 
5,  a  gtACAf  n  mAfi  bifeAC, 
A^uf  cÁtuigeAf  teir-  An 
5CéA*o  ticiji'oen  n*ouAf\;  .1. 
nA  n-mgeAn;  íia  n-itnteACc; 
nATToeoó;   wa  itoiaóc  ;  r\A 


OF   THE   ARTICLE. 

There  is  but  one  radical 
Article  (ah),  correspond- 
ing to  the  English  definite 
Article  the.  It  never  varies 
in  any  case  of  the  singular 
number,  except  in  nouns 
of  the  feminine  gender,  and 
then  it  becomes  nA  in  the 
genitive  case  only.  In  all 
the  cases  of  the  pi.  number 
it  is  nA,  except  in  the  gen. 
of  nouns  beginning  with  a 
vowel,  or  with  the  influ- 
enced letters  -o  and  5,  and 
then  it  becomesnAn;  butthe 
last  n  generally  coalesces 
with  the  initial  letter  of  the 
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ti^ofc ;  nA  n5tn*ót)r\ei£eAtru 
1f  mAf  f  o  a  *oíoótAontAr\  An 
c-Atu  : 


noun ;  as,  nA  n-mgeAn,  x\a 
n-oeoc,  n^  n^o^c,  &c.  The 
Article  is  thus  declined  : 


fftumneAó,    nom.    An,        .    ffUnnneAÓ,    nom.    wa 


^  mas.  &  fern,  [n-d  fern. 
•^  j  T>eiU>eAó,  gen.  An,  mas. 
3  -^  CAt|\5eAó,dative  An. 

g.  |  tiumiAfu\c,  accus.  An. 
f    |  nuAiUeAC,  vocative. 
5    l^orvCAriAC,  ablative  An. 

git)  cur\tAf\  'a'  '  50  mime 
1  n-ionAT>  ( An,9  acc  ca"  cor» 
f^n  mot)  fo,  50  nx)éAnzA\\ 

ATI      T>UA\\     A     teAnAf     e  ATI,' 

A^ur*  An  vua\k  céi*óe^f  foirh 
(a  5  crvédn;  .1.  ceAnn  a  rhAjv- 
cai§,  ceAnn  An  rhAfvCAig. 

gtACAnn  nA  *ouai\\  twmA 
cojnngeAr*  te  50c  ti  1  -ocúp 
^n  •oeittiig,  te  n-A  ponAt) 
50  ueAnn  ;  act:  con^rjuig- 
eAnn  An  ^ot  a  neAj\u  mp 
nA  *otJAirv  feAfroA;  .1.  uao£> 
•úeAf  a  riéA"OAin  ;  CA0t>  "óeAf 
a  éA*OAin. 


3        mas.  &  fern.       [n>A  n 
5"  |  "oeiUteAó,    gen.  nA  or 
2  ^  cAifv^eAc,  dative  nA. 
55-  j  liu'ouAjtAo,  accus.  nA. 
•§   I  nuAiUeAó,  vocative. 
13   ^-po|\cArvAó,  ablative  nA. 

Though  a'  is  often  used 
for  An,  yet  there  is  this  dif- 
ference, that  An  renders  its 
subsequent  noun  emphatic, 
and  a  its  preceding  ;  as, 
ceAnn  a!  rhAr\CAig,  ceAnn 
An  rhAfvCAig. 

If  a  noun  in  the  gen. 
begins  with  a  vowel,  it  re- 
quires ft  before  it,  to  be 
pronounced  strongly  in  the 
fern,  gen.,  but  the  vowel  re- 
tains its  sound  in  the  masc; 
as,  cAoto  -óeAf*  a  tiéA*oAin, 
CAOb  "óeAf  a  éA*OAin. 


SOVÓÍ)tl1S  HA  nmiATL-         DECLENSIONS  OF   NOUNS. 


Cai*o  cjú  f  oi*ó£)rvip  as  'otJAifv 
freAjvúA,  a  cju  eite  A5 
'ouAifi  bAtroA.  1f  *oen 
céA*o  foi'óttrveAf  nA  "ouAirv 
f?eA|\t)A  toftngeAf  te  50c, 

A    gtACAf    C-    1   T)€Of  AC  An 

Cftuinnig  if  An  tiut).  «Au- 
dit), Aguf  ri-te^Ac  oriAfvtip 
iotrvAi*ó,  acc  nA  *oeitbig 
AttiAm  a  gtACAf  n-  ;  c^ot- 
tugeAnn  fiA*o  mr*  An  *oeitt>- 


There  are  three  declen- 
sions of  mas.  nouns,  and 
three  of  feminines.  Mas- 
culines beginning  with 
vowels  have. the  letter  c- 
prefixed  to  the  nom.  case 
sing. ;  and  ti-  to  every  case 
of  the  plural  num.  except 
the  genitives,  which  take 
n- :  they  attenuate  in  the 
gen.  sing.,  as  also  in  the 
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eAÓ  uaú.  ^stif  mp  Ati 
cplumneAó  ip  titm.  iot- 
jvait);  tnutid  bptmnt)  pnvo  1 
ngot,  ,a  rh^ifve^f  1  on Ann 
1  n*oeifie-A*ó  ^aó  o^Afunp, 
acts  f^n  CAif^e-AC  ip  pope. 

UAt.  A  gtACAp  x\fl  11^1  |\1D  -b : 

t)í  e,  it)  nó  it)e  f^n  cpttnn- 
neAó  tmt).  ip  nuAit.  10I- 
|\Ait);  gní  na  -ou-Aifi  ó^ot- 
tngce  50  mmic  &n  T)aju\ 
pUnnneAÓ,  liu*ó.  ip  nu^it. 
1  n-'A,'  ip  -b  m^j\  cu^f. 


nom,  dat.,  and  acc.  plu., 
unless  they  end  in  vowels, 
or  are  dissyllables,  which 
take  -1b  or  -xMb,  in  the  dat. 
and  abl.  plural,  and  make 
their  nom.  acc.  and  voc. 
in  -e,  -1*0,  or  -it)e :  but 
such  as  attenuate,  make  a 
second  nom.  acc.  and  voc. 
in  -&,  and  use  -Art,  as 
above. 


5- 

O 


<3 

3 


i 

3 


soniptA.— Example. 

pUnnne^c,  An  z-Alz,  the  joint 
T)eiLbe,AC,  An  Aitc,  of  the  joint 
CA^eAC,  -oo'n  Alt,  to  the  joint 
litmu^rvAc,  An  z-aIt:,  the  joint 
nuAitte^c,  a  -Ailc,  O  joint 
popc-ApAC,  ó'n  -Ate,  from  the  joint. 

plumneAC,  nA  nAilc,  the  joints 

*oeitbe^c,  nA  n-Atc,  of  the  joints 

CA^eAC,  *oo  nA  hAlCAib,  to  the  joints 

tiutniArvAc,  nA  ruMtc,  the  joints 

nuAitteAC,  a  -Aitc  nó  aIua,  O  joints 

popcApAÓ,  ó  nA  h-Ailu  no  nAtcAib,  from  the  joints. 

p.  n-A  he<AfbtH5  S^mne 
x).  x\a  n-e-Afbos  5|iitm,  n$- 
c.  *oon^heAkfb05Aib  gpmne 
t.  nA  heAfbin^  gpmne 
n.  a  eAfbuig,  -a  gpmne 
p.  ó  nó,  ne^pbogAib  spmne 

p.  nA  nem  bÁnA  nó  hóAnc-A 

*o.  n a  n-éAn  bÁn.  mb-  [b-ÁnA 

c.  -oo  via  tiém  X)ÁnA 

t.  nA  ném  b-ÁnA 

n.  a  éAncA  bÁnA 

p.  ó  nA  tiém  nó  ne\AncAib 


r- 

An  c-e^pbog  spmn 

P 

•0, 

,  An  e^pbm^  gpmn 

3 

c. 

*oo'n  eApbo^  gpmn 

0 

1. 

An  c-eApbog  5|\mn 

^ 

n. 

a  eAfbuig  gpmn 

•i 

F- 

ó  n  eApbog  gpmn 

3 

r 

An  c-e\An  bÁn 

•P 

-o. 

An  ém  b^m 

3 

c. 

T)o'n  é-An  b-Án 

0 

t. 

An  c-é.An  ban 

11. 

-a  ém  b-Ám 

•5 

F- 

ó'n  é-An  ban 

*— 
5 
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XL. 
| 

5 


•P 

XL. 


5 


f .  An  c-tAf5  beAg 
*o.  An  éif^  big 
c.  *oo'n  lAfg  t>e^5 
t.  An  c-iAfg  be45 
n.  -a  éifg  1315 
p.  ó'n  i-Afs  beAg 

f.  An  u-mneAc  cAot 
T).  An  mmg  CAOit 
c.  -oo'n  mneAC  CAot 
t.  An  c-mneAC  CAot 
n.  ó  mnig  CAOit 
p.  ó'n  mneAC  CAot 

f.  An  rj-mce  mitif 
T).  An  inue  rmtif 
c.  T)oJn  mce  rmtif 
t.  An  c-mce  rmtif 
n.  a  mce  rmtif 
f .  ó'n  mce  rhitif 

f.  An  c-orvo  *oitir\ 
X).  An  vufvo  tmnp 
c.  *oo'n  orvo  *óuif\ 

t.  An  C-OfT)  T>U1f 

n.  a  tnfo  •óitnf 
f.  o'n  Ofvo  T)itir\ 


<3 

XL. 

o 

I 

5 


51- 

O 

XL. 

5 


f.  nA  héif5,  -a,  beAgA 
T).  nA  n-iAf5  beAg,  nib- 
c.  T)0  nA  néif5  beAgA 
t.  nA  néifs  beAgA 
n.  ó  lAf^A  beA^A      [beAgA 
f.  ó  nA  néif5  nó  hiAfgAib 

f.  nA  hmmg  óAotA 

T).  nA  n-mneAc  cAot,  gc- 

c.  T)o  nA  nmnib  caoLa 

t.  nA  nmnig  óAotA 

n.  a  mnig,  mneAóA  CAotA 

f.  0  nA  hmnib  CAotA 


•P    f,  nA     nmcí    nó    hmcif)e 
"o.  nA  n-mceA*ó  mitif  [mitf  e 
c.  T)o  nA  hmab  rrntf e 
t.  nA  nmcit)e  mitf e 
n.  a  incite  rrntfe 
f .  0  nA  nrnab  rrntfe 


o 

51. 

I 

5 
■P 

o 

SI 


f.  nA  tUllfVO,   -A,  *Ó1Uf  A 

*o.  nA  n-ojvo  T)iuf,  n*o- 

C  T)0  nA  tUllfVO,  -Alb,  T)1t1fA 

t.  nA  htnjvo  *óiuriA 

n.  A  OjVOA  T)1tJfA 

f.  0  nA  huift),  -Aib  T)itif  a  - 


fttnnneAC,  An  c-ubAtt  gtAf,  the  green  apple 
T>eitbeAó,  An  ubAitt  giAif ,  of  the  green  apple 
CAifgeAó,  'oo'n  tibAtt  gtAf ,  to  the  green  apple 
tm*ótiAf  ac,  An  c-ubAtt  stAf ,  a  green  apple 
ntiAitteAc,  a  ubAitt  gtAif,  O  green  apple 
f  orvCAf  aó,  o'n  ubAtt  5tAf ,  from  a  green  apple 

fttnnneAó,  nA  tiubAitt  gtAfA  nó  AbtA  gtAfA,   green 

apples 
-oeitbeAó,  nA  n-ubAtt  gtAf,  of  the  green  apples 
CAifseAC,  *oo  nA  hubtAib  gtAf  a,  to  the  green  apples 
UvmuAf  ac,  n<\  hubAitt  gtAfA,  the  green  apples 
nuAitteAc,  a  ubAitt  no  ubtA  gtAfA,  O  green  apples 
forvCAfAC,  ó  nA  hubUub  gtAfA,  from  the  green  apples. 
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1r  *oe'n  X)AfL&  .foi,ótí)|\e-Af  nA 
*oiiAif\  pe^f'óA  tortngeAf 
te  cotfi£uAimnib  a  r  eimig- 
teAj\  nó  tijvotibcAp 
tnxMtle  teréimitigA*ó  fAn 
u  1  tin  1  fi  uac.  CAoUngeAnn 
f  i  at),  mAf\  t)UAifi  An  céAt) 
foi-óo|\if  ;  mtmA  méA'b- 
ingit)  An  T>eilbeAó  te 
bipeAC  a?  gní  c,  g  f^n 
•oeitbeAó  ii At.  ir  inp  An 
uptumneAó  Liut>.ip  ntiAit. 
iot.  5™*°  n^  •oiumja 
feAjvóAroA  cjuocmngeAf 
1  n-A  n^ot  nó  -t),  -e,  -it) 
no  -it)e  fAn  crUnnneAC 
tint),  if  ntiAit.  iot.  i 
SLacait)  -1b  nó  -Aib  fAn 
CAipseAc  if  tint),  iot. 
mAfv  ó  teAViA,  mAitte 
teip  An  VA\\A  ptinnneAc, 
tint),  if  nuAit.  f  An  turnip 
iotf  Ait),  mÁ'p  50c  teAtAn 
a  biop  poirh  An  gcorh- 
pUAim  t)éít)eAnAig. 


Masculines  beginning  with 
consonants  that  suffer 
aspiration  and  eclipsis, 
or  either,  in  the  sing, 
num.  only,  are  of  the 
2nd  declension.  Thev 
attenuate  like  the  nouns 
of  the  1st  declension, 
unless  the  gen.  take 
-a  as  an  increase ; 
change  -ó  into  -g  in 
the  gen.  sing,  and 
nom.,  ace.  and  voc. 
plural.  Such  as  end 
in  vowels,  or  -t),  make 
their  nom.,  ace,  and 
voc.  plu.  in  -e,  -it), 
or  -it)e,  as  above; 
and  take  -1b  or  -aid, 
like  the  former ;  but 
others  make  a  second 
nom.  ace.  and  voc. 
plural  in  -a,  when  a 
broad  vowel  goes  before 
the  last  consonant. 


SOtnpLA. — Example. 

p.   An  bpAineAó  cAltriA,  the  brave  captain 

*o.  An  bpAimg  caUtia,  of  the  brave  captain 

c.   Wn  mbf\AineAc  cAlmA,  to  the  brave  captain 

t.   An  bpAineAÓ  caUtia,  the  brave  captain 

n.  a  bpAimg  c  Attn  a,  O  brave  captain 

p.  ó'n  mbrvAineAC  CAlmA,  from  the  brave  captain. 

■P  p .    wa  bfiAmig  CAlmA,  the  brave  captains 

|_  X).  nA  mbfvAineAC  CAtmA,  5c-,  of  the  brave  captain- 

^  c.   *oo  ha  bfiAimb  CAtmA,  to  the  brave  captains 

sL  t.    nA  bpAimg  CAtmA,  the  brave  captains 

•S  n.  a  bpAimg  CAtmA,  O  brave  captains 

5  p.  0  nA  br\Ainib  CAtmA,  from  the  brave  captains. 


| 

B 
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p.  An  cfiann  ciat\ 

T).  An  crvAinn  ceif\ 

c.  T)o'n  gcriAnn  ciaj\ 

I.  An  CfvAtm  ciAf\ 
a  crvAinn  cé\\\ 
ó'n  ^crvAnn  cidji 
nA  cpAnnA  ciAftA 
via  gcfiAnn  ciAf,  -5c 
t>o  nACjiAnnAib  ci  aj\a 
An  ceot  binn 

t).  An  ceoit  bmn 

c.  -oo'n  gceot  bmn 

t.  An  ceot  binn 

n.  ^  ceoit  bmn 

jr.   ó'n  gceot  bmn 

f .  nA  ceotCA  bmne 
x>.  via  gceot  binn,  mb- 
c.  *oo  via  ceotCAib  bmne 

f .  An  pÁt  min 

T).  ^n  pÁit  rhín 

c.  -oo'n  bpÁt  rhin 

t.  An  £Át  min 

n.  a  f  Áit  rhin 

p.  ó'n  bjrÁt  min 

r\  nA  pÁtcA  mine 

x>.  ha  b^Át  min 

u.  *oo  n^  j:Átc<Mb  mine 

f .  An  51-Att  5éAf\ 

•o.  An  geitt  géi|\ 

c.  Wn  ngiAtt  géAji 

t.  An  51AU  géAfi 

n.  Agéitt  géiri 

•p.  ó'n  ngiAtt  5éAf\ 

r*.  An  510UA  gAfCA 
•o.  An  glOttA  JAf  CA 
C.  *005n  nglOttA  gAfCA 
t.    An  ^lOttA^AfCA 
n.  A  glOttA  gAfCA 

p.  ó'n  ngiotlA  gAf  CÁ 


•w 

1   • 

5 

T). 

O 

C. 

t. 

•£ 

n. 

s 

P. 

P 

t. 

<5 

Si. 

n. 

O 

F- 

P 

*-• 

r- 

^5 

T). 

O 

U. 

51- 

t. 

T— 

€ 

n. 

5 

F- 

P 
«5 

t. 

n. 

0 

P 

P 

r- 

^ 

s- 

*0. 

0 

c. 

c 

t. 

€ 

n. 

T- 

^ 

F- 

P 

<3 

t. 

n. 

O 

F- 

P 

r- 

<5 

•o. 

O 

c. 

t. 

•E 

n. 

3 

F- 

P 

r- 

5^ 

X). 

O 

c. 

Si- 

t. 

»- 

■6 

n. 

«— 

5 

F- 

nA  CfvAinn  6ia|\a 
nA  gcpAnn  ciAf ,  5c* 
t)o  nA  crvdmn  ciAfA 
nA  cfuMnn  cia|\a 

A  CjAAnnA  ClAflA 

0  nA  CjAAmn  ciAfvA 
nA  CfvAnnA  ciaj\a 

A  CfvAnnA  CI Af\A 

0  nA  CfvAnnAib  c^A\\<\ 

nA  ceoit  bmne 
nA  ^ceot  bmn,  mb- 
T)o  tid  ceoit  bmne 
n^  ceoit  bmne 
a  ceotUA  bmne 
0  nA  ceoit  bmne 
nA  ceotUA  bmne 
a  ceotcA  bmne 
ó  nA  ceotcAib  bmne 

nA  pÁit  mine 
nA  bpÁt  min 
-oo  nA  pAit  mine 
nA  pÁit  mine 
a  f?ÁtcA  mine 
ó  nA  -pÁit  mine 
nA  -pAtUAtnine 
a  frÁtCA  mine 
ó  nA  £AtCAib  mine 

nA  ^éitt  géAf\A 
nA  ngiAtt  géAf ,  n$- 
*oo  nA  ^iAttAib  géAfv^ 
nA  geitt  géAf\A 

A    glAttA  5éAf\A 

ó  nA  geitt  géAfvA 
nA  5iottAit>e  gAfCA 
nA  n^iottAt)  gAf  c^ng- 
T>o  nA  giottAib  ^Af  ZA 
nA  5iottAit)e  gAfCA 

A  510ttAlt)e  gAfCA 
Ó  nA  510ttAib  gAfCA 
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•p  p.  An  tneAtivVó  móp 

.g  T).  An  rheAnAit)  móip 

g  c.  *oo'n  meAnAt)  tiióp 

c.  t.  An  me  An  At)  móp 

£  n.  a  rheAnAit)  rhóip 

5  p.  ó'n  me  ah  A*ó  mop 


P  p.  ha  meAnAit)e  tnópA 

g_  *o.  ha  meAHAt)  mop 

q  c.  T)o  nA  meAtiAÍ'óib  móp a 

£.  t.  nA  meAHAi'óe  mójid 

•5  n.  a  rheAnAit>e  móju\ 

5  p.  ó  n  a  m  e An  ai  t)  i b  m  óp a 


p    p.  An  peAOAC  UlAt 

.g     T).  An  CpeADAIC  tUAlt 

g    c.  Wn  upeADAC  Uiac 
xl  t«  An  feAOAC  Ui  At 
£    n.  a  peAbAic  tuAit 
5    p.  ó'n  cpeAbAC  tuAt 

1p  x>e'n  cpeAf  poit)t!)peAp 
nA*otu\ip  peApt)A  topingeAp 
te  compuAimnib,  a  "cmU- 
ageAp  péirhuigAt)  ip  np- 
•óubAt)  pAn  uirhifi  tn\t.,  aóc 
upfjubAp  aw  T)eitbeAC  iot- 
pAit)  ArhÁm.  t)ionn  50 
coicceAnn  mAp  "óuApAib  An 
T)ApA  poit)bpip  mp  wa  hop- 
Aptnf  eite. 


•P    p.  nA  peAb  aic  U1ACA 

2_    T).   t1A  peAbAC  tUAC 

o    C.  T)0  nA  peAbCAib  111  At  A 

^  t.  nA  peAbAic  t u  ac a 

•£    n.  a  feAbCA  UiAÚA 

5    p.  Ó  t1A  peAbCAib  Itl  At  A 

Masculine  nouns  beginning 
with  *o,  t,  n,  p,  p,  which 
neither  aspirate  nor  eclipse 
their  first  letter,  except 
the  genitive  plural  alone, 
belongto  the  third  declen- 
sion. In  the  other  cases 
they  follow  the  order  of 
the  second  declension. 


SOmptA.— Example. 


•p    p.  aw  T)Atn  peAtnAp 
j3    x).  aw  T)Airh  peAtfiAip 
§    c.  'oo'n  *OAm  peAtfiAp 
5^  t.  An  *OArh  peAtfiAp 
•g    n.  a  t)Aim  peArhAip 
5    p.  ó'n  *OAm  peArhAp 


p    p.  An  toe  -ooirhm 
5    -o.  An  ttne,  -a  t)Oimm 
g    c.  *oo'n  tocootrhin 

^  t.  An  toe  -ooirhm 
.£    n.  a  Unc  t)Oimm 
B    p.  o'n  toe  -ooirhm 


■p    p.  nA  T)Aim  peAmpA 

|_  X).  nA  tTOArh  peArhAp 

'o    c.  "oo  nA  T)Airh  peAtfipA 

JL  t.  nA  -OAirh  peAmpA 

•£    n.  a  "óAtriA  peAmpA 

5    p.  ón^  T)Airh,  -Aib  peAmpA 

•P    p.  nA  Unc,  -a,  "óoirhne 

g^  *o.  nA  toe  -ooirhm,  11*0- 

q    c.  -00  nA  Unc, -Aib -confine 

£.  t.  nA  ttnc3  -a,  t)oirhne 

•Í    11.  a  tocA  -ooirhne 

5    p.  0  wa  tuic,  -Aib  -ooirhne 
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<3 

•U 

5 


f.  ^n  tiAps  qiom 
X).  -ó.n  n<\if5  Cfuntn 
c.  *oo'n  ru\p5  C|\otn 
t.  An  n^f5  Cfiom 
n.  a  n-Aifs  Cfitntn 
-p.   ó'n  nAfg  t|\om 


o 

5?- 


p.   nA  nAips  c^c-mA 

T).  nA  n^fs  qic-m,  "oc- 

c.  'oo  nA  riAips  cj\otru\ 

t.  nA  n^if5  C|AomA 

n.  a  nAf^A  cfomA 

p.  ó  nx\  nxxifSi  -Alb  Cj\omA 


p.   An  p^nn  lAti 
X).  An  pAinn  Lain 
c.  -oo'n  |iAtin  lÁn 
t.   An  pAnn  U\n 
n.  a  pAinn  lÁm 
p.  ó'n  pAnn  I  An 


P 
o 

| 

5 


p.  nA  pAnn^  LÁnA 

-o.  nA  p  dtm  U\n 

c.  *oo  nA  pAnnAib  lAnA 

t.  nA  |AAnnA  tÁnA 

n.  a  pannA  tÁnA 

p.  ó  nA  pAnnAib  tÁnA 


p.  An  fpA-o  up 

T).  An  fpÁ1*D  Úljl 

c.  T)o'n  ppÁ*o  ii |\ 
t.    An  f  pÁT)  up 

n.    A  fpÁ1T)   Ú1|A 

p.  o'n  ppÁ*o  ú|A 


<5 

o 
•E 


f .  nA  fpÁIT),  'A  U|1A 

*D.  via  f pÁ*o  tap,  n-up 

C  T)0  nA  fpÁ1T),  -Alt)  Úf A 

L.  nA  fpÁIT),   -A  tipA 

n.  a  ppÁiT),  -a  ú\\& 

p.  Ó  nA  f pA1T),  -Alb  Ú\\A 


•p 
iJ 


f .    An  C-eAf  piAÓAC 
X).  An  eAf A  piA£)A1$ 

c.  Wn  eAf  piAbAó 
t.  An  c-eAp  pnvóáó 
n.  a  e^f  j\iAt)Aig 
p.  ó'n  eAf  piAbAC 


O 


f .    nA  heAfA  |\1At3ACA 

*o.  nA  n-eAf  piAbAC 

C  T)0  nA  heAfAlt)  pU\t!)ACA 

I.  nA  heAfA  piAbACA 

n.  A  eAf  A  piAbACA 

p.  0  nA  lieAfAlt)  piAbACA 


•2 
5 


p.  An  cac  tnóp 
T).  An  caca  rhóip 
c.  T)o'n  5CAt  rhóp 
t.   An  cac  móf\ 
n.  a  cac  rhóif 
p.  o'n  5CAt  móf\ 


•p  f.  nA  caca  mcJf\A 

g_  *o.  nA  gcAt  móft 

^  C.  -OO  nA  CACAlt3  mójiA 

^.  t.    tlA  CACA  tnÓf\A 

-£  V\.  A  C  AC  A  mójiA 

5  p.  ó  nA  cacail)  mójtd 


•P    f.  An  T)|\tiim  b.\n  -p    f.  nA  T)fiomA,  -nnA   X)Án& 


,g  X).  An  T)|AOtnA  t)Áin5  bÁm 

§  c.  iDo'n  X)[vuim  t>Án 

^.  t.  An  *0|\tiim  t)Án 

•g  n.  a  *óíMHtn  t3Ám 

5  p.  o'n  "011111111  t>An 


T).  nA  n*optnm  bÁn,  mb- 

O     C.    T)0  11A  T)|\01TlAlti)  bÁIIA 

J.  t.  nA  T)fiomd  t)ÁnA 
•Í    n.  a  "oftomA  bÁnA 

3     p.    Óíl^  T)fOmAlt)  bAtlA 
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p.  An  spue  IveAtnAfi 
X).  An  gpocA  peAtfiAip 
c.  T)o'n  ngp uc  p  eAtfiAp 
t.  ^n  spue  F^AtiiAp 
n.  a  gpuc  peAtfiAip 
p.  ó'nnspucpeAtfiAp 


^5 


O 


p.  nA  5f\ oca  peArhpA 
*o.  nA  n^puc  peAtfiAp 

C  X)0  nA  gf  OÚA1D  |\eAfhfAA 

t.  nA  gpocA  peArhpA 

n.  a  gfi oca  peArhpA 

p.  ó  nA  5|AoúAib  peAriipA 


p.  An  jteAnn  ptiuc 

£    t).  An  gteAnnA  ptiuic,  ^ 

u  ptic  5- 

^    c.  xio'n  ngteAnn  ptiuc  2 

£■  u  An  steAtin  ptiuc  £" 

S    n.  a  gteAnnptiuió,ptic  | 

p.  o'n  ngteAnn  ptiuó 


p.  nA  ^teAnnA,  -ca  ptiucA 
*o.  nA  ngteAnn  ptiuc,  £>p- 

c.  T)o  nA  5teAnnAio  ptiucA 
t.   nA  gteAP.ncA  ptiucA 
n.  a  gteAnnA,  -ua  ptiucA 
p.  ó  nAgleAnncAit)  pUuóA 


5 


r- 

*0. 
C. 

U 

n. 


An  toó  lÁn 
An  too  a  tÁm 
•oo'n  toe  tÁn 
An  toe  tÁn 
a  too  tÁm 
o'n  too  lAn 


•P 

o 

*™ 

I 

5 


p.  nA  toóA  tÁnA 
T),  nA  toe  tÁn 

C.    T)0  nA  tOCAlb  tAnA 

t.  nA  toóA  tÁnA 

n.  a  toóA  tÁnA 

p.  ó  nA  tocAib  tÁnA 


•P 

5 


p.  An  ppuc  puAp 

T).  An  CfpOCA  pUAip, 
pUAip 

c.  x)o'n  eppue  ptn\p 
t.  An  ppuc  puAp 
n.  a  ppuc  pUAip 
p.  o'n  eppue  puAp 


O 

I 

5 


p.  nA  ppOCA  pUAp^ 
X).  nA  ppuc  puAp,  £>p- 

C.    "DO  nA  pflOCAlb  pUA{\A 

t.  n^  ppotA  pUAfA 

n.  A  fpOCA  pUApA 

p.  ó  nA  ppocAib  pUApA 


1p  T)e'n  céAT)  poi-obpeAp  ^aó 
•ouAp  bAnx)A  topuigeAp  te 
gut,  gtACAp  n-  1  'ocup  An 
cptumnig,  CAip5-,  tiut)., 
pope,  ip  e  no  a  rriAp 
bipeAó  teip  An  *oeitb.? 
óAOtui  JeAp  -J  biop  50  C01C- 
óeAnn  triAp  nA  T>uAip 
peAp*óA  pAn  uirhip  lotpAi'ó. 


The  first  declension  of  fe- 
minine nouns  beginning 
with  vowels,  prefix  n-  to 
the  nom.,  dat,  ace.,  and 
abl.;  attenuate  and  affix  e 
to  the  gen.  and  some  take 
-a;  and  make  their  plural, 
for  the  most  part  like  mas- 
culines. 
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SOmptA. — Example. 


•U 

5 


<5 


<3 

I 

5 


p.  An  Af caIL  ce 
x>.  nA  hApcAitte  ce 
c.  T>o'n  ApcAiU  te 
t.  ah  Af  caII  ce 
n.  a  Ape Alt  ce 
p.  ó'n  Af  caiII  ce 

f .  An  imtmn  pAnn 
utiA  nnntmne  pAinne 
c.  T)o'n  imtmn  pamn 
t.  An  imtmn  pAnn 
n.  a  imtmn  pAnn 
p.  ó'n  imtmn  pAinn 

p.  An  imp  gtAn 
*o.  nA  hmpe  ^tAine 
c.  x>o'n  mip  gtAin 
t.  An  imp  gtAn 
n.  a  mif  gtAn 
p.  ó'n  mif  gtAin 

p.  An  uAifi  "óéit)eAnAó 
t>.  nA  htiAi|Ae'oéit)eAnAig 
c.  Wn  iiAi|\  'óéi'óeAnAig 
t.  An  UAif\  'óéi'óeAnAC 
n.  a  uai|\  'óéi'óeAnAó 
p.  ó'n  tJAijt  ,óéfóeAn<xc 

p.  An  óig  05 
5.  nA  tióige  óige 
c.  'oo'n  óig  015 
t.  An  óig  05 
n.A  óig  05 
p.  ó'n  óig  015 

p.  An  eAfgon  geAt 
X).  nA  heAf^oine  gile 
c.  'oo'n  eAfgom  git 


€  r- 

3  c. 

•g  n, 
5  p. 

•p  p. 

§_*0 

S..U 

•i  ti- 

5  p. 

p  r- 

f  C 

•£  n. 
5  p. 

•p  p. 
I  *o. 

5  p. 

•p  p. 
|_  -o, 

•g  n. 
5  p. 

5-T). 

O    ^. 


nA  hApcAiUi'óe,  -a  ceotA 
.  nA  n-ApcAlt  ce,  *oc- 

x>o  nA  hApcAittAib  ceotA 

t\a  hApcAitti'óe  ceotA 
.  AApcAitti'óe  ceotA 

ó  nA  hApcAiU,i£>  ceotA 

nA  hitntmne  pAnnA 
.  nA  n-imtmn  pAnn,  bp- 
T)o  nA  nimtmni5  pAnnó 
nA  nimtmne  pAnnA 
a   imtmne  pAnnA 
ó  nA  himlmnib  pAnnA 

nA  hmpi*óe  gtAnA 
.  nA  n-inip  gtAn,  n$- 
T)o  nA  hinpi£>  gtAnA 
nA  hmpfóe  ^tAnA 
a  wfróe  gtAn  a 
ó  nA  hmpib  gtAnA 

nA  tiiiAi|\e  'oéi'óeAnAóA 
nA  n-uAiji  'oéi'óeAn  ac,  nx> 
-oonAhuAi|\it3"oéit)eAnACA 
nA  huAijAe  t)éít)eAnAóA 
a  iiAifve  -oéi *óeAnAóA 
ó  nA  huAifiti)  "oéi"óeAnACA 

v\a  hóige  05A 
,  nA  n-óig  05,  n-05 
X)o  nA  hóigi5  05A 
nA  hóige  Ó5A 
a  óige  ó^a 
ó  nA  hóigib  05A 

nA  heAf^onAiúe  geAtA 
tiA  n-eApgon  5eAt,  ng- 
•oo  nA  neAp50HAi5  geAtA 


íp  Xíe'n  *oa|\a  poi'ótDjAeAp  5AÓ 
x>via|\  bAn*OA  copuigeAf  ie 


Feminines  beginning  with 
consonants    that  aspirate 
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compuAim,  péirmgteAp  no 
iifVóuocAf\  ínf  An  cftumn- 
eAó  triAp  nA  *otiAip  peApt)A? 
CAoUngteAp  ip  gtACAnn 
-e,  f4ti  *oeilb  uac.  rriAft 
bipeAÓ,  gní  -a  |Mn  up., 
tiu.  iolp. ;  cui*o  eite  -e. 


or  eclipse  any  of  their 
cases  in  the  nom.  sinsf.  are 
of  the  2nd  declension : 
attenuate  and  affix  as 
above;  and  make  their 
nom,  ace.  and  voc.  pi.  in 
-a  ;  others  in  -e. 


somptA.— Example. 


p.  An  cop  caoI 
T).  tiA  coipe  CAOite 
c.  "oo'ti  scoif  caoiI 
t.  ^n  cop  caoI 
n.  a  cop  caoI 
p.  ó'n  gcoip  CAOit 


•P 

O 

c 

I 

5 


p .  nA  cop a  caoIa 
*o.  tu\  gcop  caoI,  5c- 

C.  -00  Í1A  COpAlb  CAOtA 
t.  nA  COf A  CAOlA 

n.  a  corw  caoIa 

p.  ó  nA  copAib  caoía 


<3 
■u 
<3 


5 


P 

•k> 

33 


•P 
3 


•P 

<3 

2 


p.  An  ceApc  ciAp 
•o.  tiA  cipce  céipe 
c.  *oo'n  ^cipc  ceip 
I.  An  ceAfic  6iAf\ 

n.  A  ÓeA|\C   C1AJA 

p.  ó'n  5Cij\c  céip 


P  p.  An  bot  DeA^ 

•u  *o.  nA  boice  bi$e 

5  c.  'oo'n  tnboit  bi$ 

P  p.  An  pAitc  6urhAir45 

•o  T).  no  pAitce  curricMnge 

3  c.  *oo'n  bpAitc  curhAins 


p.  An  géA£  geApp 
-o.  nA  seise  Sippe 
u.  -oo'n  ngéis  gipp 

p.  An  rhiAf  rnop 
*o.  nA  méipe  móipe 
c.  'oo'n  rnéip  rhoip 

p.  An  C1AÓ  tmg 
T).  nA  cice  ciuige 
c.  -oo'n  -ocic  ciuig 


P 
o 

I 

5 
P 


•P 
<3 


P 


P 


f.   nA  CeApCA  C1ApA 

uriA  5ceA|\c  ciAp,  5c- 

C.  *00  tlA  CeApCAlb  C1AJAA 
t.  t1A  CeApCA  C1ApA 
n.  A  CeAJICA  ClApA 

p.  ó  nA  ceApcAib  ciApA 

p.  nA  botA  beA^A 

*o.  nA  mbot  beA$,  tnb- 

c.  -oo  nA  botAib  beA^A 

p.  nA  pAitci'óe  curhAinge 
*o.  nA  bpAitc  curhAin^,  5c- 
c  "oo  nA  pAilcib  cumAinge 

p.  nA  séAgA  seApjAA 
•o.  n  a  n^éA^  seAjAjtj  n$- 
c.  T)o  nA  ^éA^Aib  seA^pA 

p.  nA  mi ApA  tnójiA 

*o.  nA  miAp  mop 

c.  *oo  tiA  miApAib  mópA 

p.   nA  C1ACA  CltlgA 

*0.  nA  "OCIAC  cmg,    T)C- 

C.  "OO    nA  ClACAlb  ClUgA 
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•P  p.  An  Cf  Iac  rhin 

.j3  *o.  nA  ptAice  mine 

§  c.  T)o,n  cplAic  rhin 

g-  t.  -dti  cptAC  rhin 

•£  n.  a  ptAC  rhin 

5  p.  ó'n  uplAic  rhin 


«p    p.  nA  ptAUA  mine 

|_  X).  nA  f Iac  min 

^    c.  T)o  n-d  plACAii>  mine 

JL  t.  nA  ptACA  mine 

•§    n.  -a  ftAUA  mine 

3    p,  óM  plACAib  mine 


1p  "oe'n  u^eAp  poi*ób|\eAp 
5ac  miAp  rjArmA  toping- 
ex\f  te  t>,  t,  n,  p,  if  p, 
nAó  péirhigteAf\  ip  nAC 
n-ujvouDtAp,  acc  t>-  pAn 
"oeitrjeAc  iotpAi*ó  ArhÁm. 
5ni*o  -a  n-orvAfunr  pAn 
turnip  lotpAit)  triAp  n^ 
•ouAip  DAn^A. 


Feminines  beginning  with 
x>,  I,  n,  f\,  f,  which  are 
neither  aspirated  nor 
eclipsed,  excepting  tj- 
only  in  the  gen.  plural, 
are  of  the  third  de- 
clension. They  are  like 
the  above  feminines  in 
the  plural. 


SOtnptA. — Example. 


p  f.  An  T)eilp  "óuti 

g  T).  ha  T)eitpe  T)uibe 

§  c.  *oo'n  Tíeitp  *otnrj 

5^  t.  An  T>eilp  "out) 

.£  n.  a  "óett-p  "otirj 

5  p.  on  x)eilp  *Ottit> 


P  p.  nA  *oeitpi  T)tirjA 

2.  *o.  nA  n*oeitp  "out*,  n-o- 

o  c.  X)o  nA  T)eitpío  -outxA 

^.  I.  nA  *oeitpi  TDUDA 

.g  n.  a  *óeilpi  T)tirjA 

5  p.  ó  nA  'úeitpro  t)uua 


p    p.  An  T>riip  CAm 
3    *o.  nA*opipe  cAime 
<    c.  xio'n  *Ofvif  CAirrt 
xl.  t.  An  T)rvif  CAm 
•g    n.  a  *ópvip  CAm 
5    p.  ó'n  *opip  CAim 


p    p.  nA  *orvif eACA  caitia 

|_  *o.  nA  nx)pip  CAm,  5c- 

^    c.  T)o  nA  *opipeACAirj  CAmA 

^.    t.  nA  T)fv1f eACA  CAmA 
.£     n.  A  *Ófv1f eACA  CAmA 

5    p.  ó  nA  T)rvipeACAiD  cahia 


P  p.  An  lÁrh  tAi*oir\ 

#g  T).  nA  lÁirhe  tÁiTjpe 

g  c.  iDo'n  tÁirh  tÁix)irv 

sl  t.  -An  lÁrh  tÁix)irv 

•E  n.  a  tÁrh  tÁiT)irv 

5  p.  ó'n  tÁirh  lÁi-oirv 


P    p.  nA  tArhA  tÁi*orve 

g_  X).  nA  lÁrh  lÁiTnp 

o    p.  *oo  nA  tÁrhAiD  tÁiT)r\e 

JL  t.  nA  lÁrhA  tÁi*ope 

•Í    n.  a  tÁrhA  tÁi*ope 

5    r.  ó  nA  tÁrhAirj  tÁi"ope 
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•p  r- 


"S 

*o. 

•u 

<5 

c. 

S3 

^ 

t. 

<— 

€ 

n. 

T— 

5 

F- 

«P 

r- 

•P 

X). 

<<5 

5 

c. 

P 

r- 

3 

■u 

T). 

<3 

C. 

3 

É- 

t. 

€ 

tl. 

^ 

F- 

ah  ne-Afs  tinn 
n-A  rieifge  cmne 
'oo'n  neifs  tmn 
-An  ne^\f5  tmn 
a  ne-Af  5  tinn 
ó'n  neif^  tmn 

An  ftmn  fui-A"ó 
n-A  |\mne  ftJAi*óe 
•oo'n  finn  jui-Ait) 
-An  f  péip  -Arvo 
n-A  ppéijie  -Aijvoe 

'OO'n  fpéljA  -AljVO 

-An  f  péi|\  -ajvo 
-A  f  pei|\  «Af*0 
ó'n  fpéifi  -A1JVO 


-5 


5 

P 

5P- 


5^- 

o 

I 

5 


r\  n-A  ne-Afs-A  cinne 
T).  tiA  ne-Afg  cmn,  *oc- 
c.  *oo  nA  ne^f5-Ait>  cmne 
t.  n-A  ne-Afg-A  cinne 
n.  a  ne-Afs-d  cmne 
p.  ó  n-A  ne-Afj^ib  cmne 

p.  n.A  ^1rine  fta-Ai'óe 

*o.  n-A  fmn  -pti-At) 

c.  t)o  n^  fimnib  jui-Ai^e 

f\  n^  r*p  é-Af\CA    -AJVO-A 

T).  n-A  fpé-A|\  -Ajvo,  n--A. 

C.   "DO    n-A  fpé-Af\t-Alti  A\\X)A 

I.    V\A  fpe-Aft-A  A\\X)A 

n.   -A  f  pé-Ajlt-A  -AjTOA 

£.  Ó  n-A  fpé-Arvt-Alt)  -AfVO-A 


CtAtt 

Ótirn     TMoctAon-At)      n-A 

n*oe-Aóc-nT)ti-A|A  tjpe-Arvó-A  ir 
tD-An-o-A  -a  'óé-An-Arh  p  éit)  T)o'n 
téigteóifv  mf  -An  'Oeitbe-AC 
w-At.  -A^vif  irif  Ari  cSlumn- 
e^\c  -Aguf  T)eitbe-Aó  lot- 
H-Ait)  -AnnfO  fioj\ 

T)u-Aip  fe-Ajró-A. — Masculine   Nouns, 


Table, 
Shewing  the  variations 
of  the  Terminations  of 
the  Gen.  Sing,  and  the 
Nom.  and  Gen.  Plural 
of  regular  Nouns  of  the 
Masc.  and  Nouns  of  the 
Fem.    Gender. 
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^5 
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5'gs.S 
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•a 

c  g  5  S  §j 

^  <"  u 
»  o  3 

Jl0 

1% 

rj     fi     Im 
^3    O    S 

tf>  'rt ,-: 

»-    G    J-« 
4)    D     13 

gfe  w£-v5 

PO'S 

^w 

w^  a 

POa 

Ab...Ab 

At!   Alb,  AbAT) 

lord,  abbot 

AbA 

nA  n-Ab 

Ab. ..ftiAb 

An  cftéibe 

hill 

ftéibue 

nA  fliAb 

-AC-.TTIAC 

An  true 

a  son 

mic 

nA  mAC 

AC...mA|1CAC 

An  niAjicAiJ 

a  rider 

mA|icAit; 

nA  mAjiCAC 

A'C.bÁ'O 

An  bÁfo 

a  boat 

bÁiT) 

nA  mbÁT) 

AX)...C05A-Ó 

An  co5Ai"ó 

war 

co^Ai-óe,   -ÚA 

nA  5C03AT) 

A5...cnA5 

An  cnAi5 

a  crack 

cnAi5 

nA  5cnA5 

A5...bÁ5 

An  bÁi^ 

a  battle 

bÁig 

nA  mbÁ5 

AÍt..AbAÍt 

An  AbAitt 

an  apple 

AbAltt,    -A 

nA  n-AbAtt 

Am...cújiAm 

An  cújiAim 

care 

cú|iAim 

nA  5cú|tAm 

A1TI...CTIÁ11T1 

An  cnÁitri,  --A 

a  bone 

cnÁirn,  -A 

nA  scnÁrii 

Atl.^St1^ 

An  st1^111 

grain 

5|tÁm 

r\&  n5|i^n 
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e  S 

•u   © 
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•0  a? 

<^  £ 

<  5 

•c 

i 

VD 

<.£ 

• 

0 

1  >  53 

0  3 

O    > 

5  S  So 
^>  0  c 
we; '53 

PO'3 

**  'So 

W  a 

3§  5 

WÍ5  cu 

j 

5  S  S 

Ann 

..Cf  Ann 

An 

cfAmn 

a  tree 

Cf  Amn.  -a 

nA 

5Cf Ann 

Af»%, 

.cnAp 

An 

cnAip 

a  knot 

cnAip 

nA 

5cnAp 

An.. 

.ctÁf 

An 

ctÁif 

a  board 

ctÁif 

nA 

SctÁf 

Á?.. 

.bÁf 

An 

bÁif 

death 

bÁif 

nA 

mbÁf 

AC.. 

.bfAC 

An 

bf  A1C 

a  cloak 

bf  A1C 

nA 

tnbf  ac 

At.. 

.CAt 

An 

CAtA 

a  battle 

CAtA 

nA 

nscAt 

ef.. 

.Ae|t 

An 

Aeif 

the  sky 

6Af 

.béAf 

An 

beif,  -a 

rent,  cess 

béAfA 

nA 

mbéAf 

If!.. 

.AÚA1J1 

An 

&ÍA1(\A 

a  father 

Atf ACA 

nA 

n-ACf AC 

it.. 

.ftAlt 

An 

ftAite,  -a 

a  prince 

ftAtA 

nA 

bftAC 

ob 

.50b 

An 

5111b 

a  beak 

5131b 

nA 

n^ob 

oft/. 

.cfob 

An 

cftnb 

the  wrist 

Cf  uib 

ha 

SCfob 

oc. 

.cnoc 

An 

cnuic 

a  hill 

cnuic 

nA 

5cnoc 

oc.. 

.CftOC 

AVi 

cf  015,  -1C 

saffron 

CfÓlj,    -1C 

nA 

^CfÓC 

ox>. 

.  ,f<5"0 

An 

f  Ó1T) 

a  sod 

f  Ó1T),   -ÓT)A 

nA 

bfó"0 

OTJ., 

,.CfOT> 

An 

Cf  wo 

a  dowry 

cfui-o 

nA 

5CfO-ó 

05.. 

.eAfbo^ 

An 

eArbui^ 

a  bishop 

GAf  btllg 

nA 

n-eAfbo^ 

T)é^nrh^ 

jAinne     n-A     rmeAou-rrauAf     mb^n-o^.— 

•Of    the 

Feminities. 

Ab.. 

.fCUAb 

nA 

fctiAibe 

a  broom 

fCtJAbA 

nA 

fCtJAb 

Ab.. 

.C1Ab 

ha 

céibe 

lock  of  hair 

ClAb 

nA 

5CiAb 

AC. 

.teAC 

nA 

teice 

a  flag 

teACA 

ViA 

teAC 

AC.. 

.beAc 

nA 

beice 

a  bee 

beACA 

rtA 

mbeAc 

A-O. 

..fnÁtAT) 

nA 

fnÁtAi-oe 

a  needle 

fnÁtA"OAi-óe 

n& 

fnÁCAT) 

AT). 

..btA-6 

nA 

btAix>e 

fame 

btAi-óe,  -a 

nA 

mbtA"ó 

AS- 

..bnéAs 

nA 

bféi^e 

a  lie 

bféA^A 

nA 

mbféA5 

as- 

,  fteAs 

nA 

fteije 

a  spear 

fteA^A 

nA 

fteAJ 

At.. 

•fpeAt 

nA 

fpeite 

a  scythe 

fpeAtCACA 

r\A 

fpGAt 

Am. 

..tÁrh 

nA 

tÁithe 

a  hand 

tÁTTIA 

nA 

tÁm 

tm. 

..fAtm 

nA 

fAitme 

psalm 

f  AtmA 

nA 

fAtm 

An. 

,.5niAn 

nA 

5féme 

the  sun 

5fiAnA 

nA  n^f iAn 

Af. 

,.ctiAn 

nA 

ctéif  e 

a  tribe 

ctéifi 

nA 

SCtlAf 

Af.. 

.CttiAf 

nA 

ctuAife 

an  ear 

cttJAfA 

nA 

SCtUAf 

AC. 

..ft  AC 

nA 

ftAice 

a  rod 

ftACA 

nA 

ftAC 

At., 

.CtlAt 

nA 

ctéite 

a  hurdle 

ctlAtA 

nA 

SCtlAC 

er.. 

.téf 

nA 

téife 

light 

téAfA 

nA 

téf 

ib.. 

•srib 

nA 

Sttibe 

mire 

Snibe 

nA 

nsfib 

ib.. 

.cf ei& 

nA 

cfieibe 

a  tribe 

cjieAbA 

nA 

■ocf  eib 

IC. 

.ÍC 

nA 

hice 

a  cure 

íci"óe 

nA 

n-íc 

1C.. 

.cfic 

nA 

cf  ice 

an  end 

CfíOCA 

nA 

SCfíá 

TO.. 

.móiT) 

nA  mói"oe 

a  vow 

móiDi-óe 

nA 

mói"0 

1*0    . 

.btiAfó 

nA 

bvjAi-óe 

victory 

btlA"ÓA 

r\A 

mbuA*ó 

11?.. 

.T>Álf 

nA 

■oÁife 

a  drink 

"OÁf  A1"Óe 

nA 

n-oÁif 

15'- 

.-oni5 

nA 

•ofi^e 

a  dragon 

■Of  15,   -A 

nA 

n-ofis 

«fr- 

•CfÁi5 

nA 

cf  Áije,  -a 

sea-shore 

cfiÁíJe,  -a 

nA 

■OCfÁj 

it.. 

.fúit 

nA 

fúite,  -a 

an  eye 

fÚtA 

nA 

fút 
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S  *  S 
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«0     . 

w     -r. 

0  > 

5=    G 

5  §  60 

T-5    •-        3 

£   S    d 

U      C      !-. 

5  c^ 

*-   C3   »h 

<u  a  3 

ss 

GQ^'S 

PO'3 

«---£) 

w£i  a, 

POIl 

im.. 

.céim 

nA  céime 

a  degree 

céimeAnnA 

ha  5céimeArir. 

1171.. 

.fftéitii 

iia  f  jtéirhe 

a  root 

FHéirheACA 

nA  bpjténri 

tn... 

lUiTOAin 

"Um-oAn 

London 

ttlíTOAin 

ha  buiTOAn 

in... 

mum 

nA  rmnne 

the  back 

minni'óe 

nA  mum 

ip... 

cóip 

nA  cóipe 

a  tribe 

cóipi-óe 

flA  5CÓip 

ijk.. 

Ainnifi 

ua  hAmnifie 

a  damsel 

AinneA|u\ÓA 

nA  n-AinneA|t 

if... 

5éif 

na  5§if  e 

a  swan 

Séip-óe 

nA  njéir 

lU.r, 

,C|tVI1"C 

ha  c-nuiue 

a  harp 

CjlOUA 

T>A  5C^OU 

ob.. 

.píob 

nA  píbe 

a  pipe 

píobA 

nA  bpiob 

ob- 

.cjiAob 

r\A  cjiAOibe 

a  branch 

C|tA0bA 

nA  5C|iAob 

oe. 

.btonoc 

11  a  blonoice 

lard 

btoncA 

nA  mbtonoc 

oc.. 

.cloc 

tia  ctoice 

a  stone 

cIoca 

T1A  5CI0C 

05- 

•05 

tia  hóije,  -4 

a  virgin 

05A 

nA  n-05 

ol.. 

.rot 

iia  roite 

churchyard 

uolAi*óe 

nA  -ouot 

om. 

..tom 

nA  Imme 

nakedness 

lomA 

nA  tom 

on.. 

.fftón 

ha  rt^óine 

a  nose 

r^ónA 

nA  pjtón 

onn 

...uonn 

tia  umnne 

a  wave 

uonnA 

tu\  -ouonn 

0|t.. 

.CAOft 

na  cAOijte 

a  berry 

CAOtlA 

tlA  5CAOJ1 

Of-- 

.COf 

riA  coire 

a  foot 

COfA 

nA  scof 

ot.. 

.boc 

riA  boite 

a  house 

botA 

nA  mbot 

ub.. 

.c^ub 

nA  c^úibe 

a  paw 

c^ubA 

nA  5C|túb 

ub.. 

.tib 

tiA  huibe 

egg 

hinbeACA 

nA  n-ub 

uc. 

.TttUC 

nA  mtnce 

a  pig 

mucA 

nA  muc 

VJC.. 

.luc 

r\&  ttnce 

a  mouse 

ttlCA 

nA  luc 

lit). 

..-oú-o 

nA  ■oúi'oe 

an  ear 

TDÚ-OA 

nA  n-oúx) 

lit.. 

.bACAt 

nA  bAclA,  -le 

a  staff 

bACÍA,  -le 

DA  mbACAt 

ut.. 

.fút 

nA  r«ile,  -a 

an  eye 

ftnle 

nA  fúl 

11  m. 

..cnúrh 

riA  cntnme,  -a 

a  maggot 

cnurhA 

ua  5cnvim 

un., 

,.5túti 

ua  glume 

a  knee 

5lúine,  -a 

nA  n^tun 

Uf.. 

."OjtÚf 

nA  -Ofivnre 

lust 

■o|iuife,  -a 

nA  nx)|AÚr 

cr.. 

.tnhtAcc 

11A  huiTlÍACCA 

humility 

urhlACCA 

nA  n-umlAct; 

■ób. 

..bA-ób 

riA  bAi"óbe 

a  scold 

bA-óbA 

nA  mbA-ób 

■°5- 

..fCAl-05 

nA  r^Ai-ó^e 

the  gullet 

r^A-ó^A 

nA  r^-Ai"Ó5 

x>m 

...fTlAlX)m 

nA  rnAi"óme 

a  knot 

friAX)mArmA 

nA  rn-Ai"brn 

tb.. 

.reAlb 

nA  reilbe,  -a 

a  herd 

reAlbA 

nA  reAlb 

tc. 

.CUllC 

nA  cmlce 

a  reed 

CtltCA 

ha  semtc 

t5« 

..feAls 

nA  reit^e 

a  chase 

reAl^A 

nA  reA^3 

Im. 

.  Aitm 

hA  hAilme 

palm-tree 

Aitme 

ua  n-Aitm 

tp., 

.•rpeilp 

riA  rpeitpe 

a  girdle 

rpeilpe 

nA  fpeilp 

tp.. 

,.colp 

nA  cuitpe 

a  haunch 

colpA 

nA  scolp 

tu.. 

,.rit^ 

nA  rit^e 

a  drop 

riotuA 

nA  ril^ 

T15. 

..meAtig 

nA  meinje 

deceit 

meAn^A 

nA  meAns 

lib. 

,.reA|ib 

nA  peinbe 

a  pimple 

reAjibA 

nA  bpeAjib 

lift.. 

,  "oeAjtb 

tta  -oeinbe 

a  churn 

■oeA-fibA 

nA  n-oeA|ib 

tic. 

bAflC 

nA  bAifice 

a  ship 

bAjtCA 

nA  mbA-fic 

jro. 

..céAr"o 

nA  céi^"oe 

a  trade 

COAjfOA 

r\A  scéAji-o 

rs- 

.  mAirs 

nA  mAirs© 

woe 

mAi|t5i-óe 

nA  mAirs 
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ilji-l 

gPn  cojz;-§ 
•jim...c«iftm 
|in..  -ppAi|in 
•pc.c«Ainc 
ru...péiru 

fc.ceirc 

05  ..U05 

ót...rmót 

OTh...nAorh 

on...bfión 

op...fop 

o\i...$ló\\ 

or...-fiór 

ub...rub 

«■o...tu"o 

-ut...cút 

um...c«m 

virh...ctÚTh 

«t1...CAflij1 
«f...ATh«f 
«f  ...AttljIUf 

uc.rmui; 

«C...fft«t 
CU...«CU 

■Ó5...UA-Ó5 
tb...cotb 

1C...  f  AtC 

i5...bots 
tm...cotm 
tc.  Ate 

nb...teAnb 

nc.fponc 

r»5...ctitTiAn5 

nm...Ainm 

fib... -po  fib 

jib  ..uAfib 

tic.cofic 

•jro...bÁfvo 

|i5...tori5 

jim...Afim 

•|in...co-|in 

jip...co-tip 

jtc.beAfvr: 

fC.fiiArc 


•u 

H  v  %: 

0  <y  c 
PO*S 

nA  ctufime 

nA  ppAifi-ne 

ha  cuAifire,  -a 

nA  péifue 

tiA  ptéif^e 

ha  ceifue 

An  tAOlg 
An  rmóit 
At»  nAoitri 
An  bftóin 
An  cpvnp 
An  Jtóifi 
An  fióif,  -a 
An  Uftub,  -a 
An  t«i"o 

An  5^15 
An  bftojA 
An  cúit 
An  emm 

ATI   ct«1TTl,   -A 

An  cA-ptnn 
An  Am«ir 
An  AthfitMf 
An  rmuiu 

An  UfjlOÚA 

An  «ice,  -A 
An  UA1T>5 

An  c«itb 
An  pAitc 
An  buitg 
An  c«itm 
An  Ailc 
An  temb 
An  fp«mc 
An  cntriAins 
An  AnmA 
An  puijib 
An  UAijib 
An  c«i|ic 
An  bAi-ftx) 
An  t«i|i5 
An  Atjtm 
An  c«i|tn 
An  c«i|tp 
An  beqiu 
An  fiéirc 


O  p«j 

w  a 

*-W 
banquet 
a  quarrel 
a  visit 
a  beast 
a  noise 
question 
a  calf 
a  blot 
a  saint 
sorrow 
a  wisp 
a  voice 
a  rose 
juice 
pond 
a  frown 
a  town 
a  waggon 
the  waist 
feather 
a  hammer 
wild  beast 
a  doubt 
a  snout 
a  stream 
a  breast 
a  poet 
a  pillar 
a  flood 
a  bag 
a  dove 
a  joint 
a  child 
a  spunge 
strength 
a  name 
landlord 
a  bull 
a  boar 
a  poet 
a  track 
a  weapon 
a  tankard 
a  body 
dress 
a  moor 


•o  ^ 
«.£ 

sis 

co£  a, 
cuipftH'oe 

fpAijtne,  -a 
cuAi-fiTre,  -A 
péirue 
ptéAfSA 
ceifueAnnA 

tAO!5 

rmóit 

nAoim 

b|tóm 

ruip 

Stóiti 

r»óif,  -a 

fubA 

itut) 

bjto$A 

CÚlt,  -A 

c«im 
ctthrii,  -A 

CAfÚljl 

Athuir 
AThfiuir 
rmmu 
ftiotA 

«1CU,  -A 
UA1X)3 

ctntb 

f?Altc 

b«it3 
cotmm,  -a 

Altc 

temb 

fpnmc 

cnriiAmg 

AnmAnnA 

pnifib 

UAIflb 
C«1f1C 

bÁifo 

t«i|i5 

Ai-|im 

c«i|in 

cnijip,  -A 

beific 

ttéifc 


s  >  . 

^>.^    e« 

<D    S    2 

POU 
nA  5C«|im 
nA  fpAijin 

nA  5C«A1|1U 

nA  bpéifu 
nA  bptéAf 5 
nA  ^ceifu 
nA  tAo£ 
nA  fmót 
nA  nAom 
nA  mbjion 
nA  nop 
nA  n^tóji 
«A  fiof 
nA  f«o 

«A  t«T) 

nA  nsrt«5 
«a  mbjtnj 
nA  jc«t 
nA  sc«m 
nA  ^ctnm 

«A  JCAf «|1 

nAn-Atn«r 
nA  n-Arii|itif 
nA  fm«c 
«a  ffint 
«a  n-«cu 
nA  -oca-05 
nA  5Cotb 
nA  bf Ate 
nA  mbbts 
nA  jcotm 
nA  n-Atc 
nA  teAnb 
nA  fponc 
nA3c«riiAn5 
nA  n-Amm 
nA  bpo|ib 
nA  -ocA-fib 
nA  t)uotic 
nA  mbÁ-|iT) 

«A  tOjtS 

nA  n-A-jim 
nA  scofin 
nA  sco-pp 
nA  mbeAftc 

nA  ftlAfC 
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Nouns  that  want,  vary,  or 
abound  in  their  declen- 
sions, are  called  Hetero- 
clites ;  some  of  which  are 
arranged  in  the  following 
order,  to  assist  the  learner. 


1f  e-AfbxVó,  lotdjvoAp,  nó 
lom^'o,  a  gnrúe^f  mi- 
tje^ccAC,  te  a  scLdonu^f 
&r\     poua\\     50     riAtfuigAt) 

fOfÓbfllf,    T)'Á     rjptMl    CI11T) 
AOA    fO    CU\\tA    JMtl     e^5^|A 

fo,    cum    fóCcMtiAit    *oo'n 
téigteóir\. 

T)ia  *Oé  T)ia  "Oé,  Déite       "OéAÚAn,  God 

An  aid  An  Am  A  An  Am  An  Am  a  An  Am,  the  soul 

acai}\  aca|i,  AÚA|tA  ACAiji  Aitne,  -cA        ACAfi,  a  father 

bo5A  bo*;A  boJA  bojA-ÓA  boJA-ó,  bow 

et.  Anjió,  AfnA,  bAin-bAimb,  ctú,  j?ia,  po,  ui^eAftnA. 

CAtbAlT)  CAtbAT)A  CAtbAIX)  CAtbAlT)  CAÚbA-Q 

et.  eOCAl-Ó,  5op|AAl-Ó,  toCAfÓ,   SÓAf  }tAlT>,  CUACAl. 

ctoi-óeAm        ctoi-óim  5ct®ix)im        ctoi-óme  scloi-óeAm 

et.     Ai^neA-ó,     Am^eAt,     cAinjeAn,    ceApAt,    eApbAt,    "OAingeAn, 
•oeimeAf,  -oofiur,  pui^eAtt,  ^eimeAt,  CAbAtt,  cofiA"ó,  uoinxe. 

•otije  -otije  -oli^e  -oti^ce  n-otiJteA-ó 

et.  bAile,  bitle,  cfioi-oe,  -oume,  -ouibce,  eice,  pAilce. 

■OjiAix)  nó  -oftuíce  no    \fm|tuA-ó,      druid, 

•ojiaí  -onAÍte  /     et  ruí,  x>uí,  cuí 

■ojiuim  "OfiomA  •o^uim  "onomA,  -nnA  •ojiuim,  the  back 

eóin  eóm  eóm  eóm  eóm,  John 

et.  -ArhtAÍb,  Ciajiuai-o,  Conning,  T)eocoin,  Lujai-ó,  pÁi-ó,  péfótim, 
pitip,  Rú-ójiAiJe,  Sfiú,  UAicne  ;  a*ó,  é,  í,  o. 

Y íon  píonA  pon  píonA,  -ca  fíon,  wine,  et.  ól 

f ite  piteA-ó  bpiti"ó  f ili-óe  bpteA-ó,  a  poet 

If  "ÓÁ  "óeilbeAc  acá  aj  piAcfiAij  no  fiAC|iAc,  ívijai-ó  nó   tuií;- 
■óeAc,  thpnij  nó  thrneAé,  |ií j,  nioj,  a  king 

5AOA  $AbAnn  5AbA  5Aibne}  -nA     ^AbAn,  et.  ÁftA 

5AmAin  ^AmnA  jAmAin  jattitia  nsAmAin,  a  calf 

et.    buACAill,    "oíciott,    -ooitifeóiti,   pi^eA-oóiji,    ppioúólAm,    téij- 
teóifi,  muilneóifi,  reAnóifi,  fC|iíbneói|i,  cuIac. 

5t^eim  5|ieAmA  Sfieitn  sjteAmAnnA     st161™»  morsel 

et.  Amm,  AfiAi5,  pei-óm,  jteAnn,  mAi-óm,  nAi-óm,  rnAixmi. 

gut  5oIa  stat  50IA  jut,  weeping 

et.  bntic,  but,   cat:,  cjiot,  cnum,  -out,   ftiox>,  ^níom,  jníomA  ip 
5níomA|itA,   Sfiut,  jut ;   10c,   toe,   I05,  lot,  t"U5,  tnf ,  yoi, 

r-cftíob,  foj,  fjiut,  r«s>  r«U  sút,  1  n-(A'. 

lon^nA-ó  lon^AncA         ton^nAi-ó         lon^AncA         ionsnA*ó 

^/.  a-ó^a-ó,  con^nA-ó,  conn|iA"ó,  cofnA-ó,  eAt)|iAT),  romfcneA'ó. . 


■0)1  ta 


\,et.  Ab,   (-Oji  aí  nó 

OJ  (t)|1UAX) 
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IÁ  tAe  tó  tAete  tÁ  nó  tAeceAT) 

tneA-oAft  meit)|te  mei-oift  meADfiA  meAT)Aji 

et.  ceA^T)  cjio-cac,   -oiAf,   to|i3,  hia^aji,  meA-CAt,  pttbAtt,  feAjtc, 
pmótAc,  formac,  fotup,  ftiAnAc,  cotc. 

nAoi*óe  nAoi-óeAn       nAOfóm  nAOi-óeAtiA     nAOi-óeAn,  infant 

ottArii  oltArhAn         oVlArhAiii        ottAtriAm       otlArh,  -Air»,  poet 

et.    bjteiúeATÍi,    céi"oeAiri,    cosnArh,  "oÁiteArh,  •oúiLeAth,    peic-eArn, 
feAltr*Arh,  -pognAtri,  o^nATTi,  oifieAtn. 

\\ii,  jtiot        fieAtA  |tit,  |tiot        fteAÚA  \uot,  et.  cit,  cftit 

ItUA^A-Ó  jttJA^ÚA  flUASxVÓ  |t«A5CA  |tUA5A"Ó 

et  btiAÍA-ó,  ccmlA-ó,  "Oaoha-o,  "oéAnA-ó,  ^oúríAX),  f?eAnnA"ó,  seAHfiA-ó, 
iomA-ó,  teAbd-ó,  mútiA'ó,  reAn^A,  ceAnrnvó. 

f ioc  feACA  fioc  feACA  f10C>  frost,  ice 

et.  bioji,  btiocu,  c|tiOf ,  -oeAtb,  "OfieAf ,  eAp ,  pop ,  tiop,  meAf,  neAf , 
PfteAf,  peAcc,  fneAcu,  vpe&f,  ^Hiof3. 

ftÁntjJA-ó      ftÁntnjte      flÁn  1154*0       ftÁnuigúe      ptÁtiuJA-ó 

et.  Aimfi\i5A-ó,    ceifCiu^A-ó,    cfttimnmJA-p,   teAfu^A-o,  míjtitíJA-ó, 
neAtiuusA-ó,  jMOfiugA-o,  pÁftusA-ó,   fmuAiniujA-ó. 

ptiAb  fléibe  ptiAb  pléibue  ptiAb,    potpiorm 

ftioc-c  pteAcuA         ftiocu  pleAcuA         ptiocu 

CAÍATTl  CAtrhAtl  UAtATTl,  -Am     UAtUA,   -Am     ^UAtíTIAn^.SotAtri 

ticu  ocua  ticc  ocua  ucT,  the  breast 

et.  cumAcu,  "OfiuAC"C,  "0|iAÍ-óec"c,  puAcc,  tocu,  ocu,  ftocu,  ti^Acu. 

cjió  c|tAOi  Cftó  cfiAoite  cjió,  et  cpú 

cú  con  com  com  con,  et  oncú 

5A  5A1  5A  ^AOite  ^AOiceA-o,  dart 

«a  tii  ua  ui  «a,  grandson 

uéAX)  ceiT)  céAT)  "céA"OA  "ouéA"o,  rope 

<?/.  céA*o>  'oéA'o,  méA-o,  meA-ój,    féA"o,  f eói-o,  zpé&'o. 

cmneAf  "cirmif,  -d         cmnip  umneAf  A         T>-cmneAf,  sickness 

et.  Ao-ó,    ^on^vjp,    T)onncA-ó,   peAjijup,   lt»5,    mujicA"ó,    Oitiott, 
pAjttuf,  ceAnnAf,  SftÁ'ó,  iomtiArh,  lon^nAiii. 
1p  bAn-QA  bunA-ÓAp  riA  n-ouAfi  fo  fíop : 

Aitne  Aiúne  Aiúne  AiteAnuA         n-AiteAnuA 

A|1|1ACC  At1|1ACUA  A^jlAlCC  A|t]1ACCA  A\\\\áCZ,  HkeiieSS 

et.  AbAcr,  AjiAÓc,   beAnnAcu,    CAifmeA|iu,  cteAfAcc,   ceAnnfAcc, 
conujiAcu,    ctmmneAcu,    x)úttiAcu,  óacc,    put|tAC"c,  -ptjfiUAéu, 

5tvjAfACU,    1A|ltACU,   leAtnnACU,  feA|15ACU,    CAX)bACU. 

beAn  mnÁ  mnAoi  mnÁ  mbAn,  woman 

bó  bom  bom  bA  mbó,  cow 

bjió  bjión  mbjióm  bjiómue  mbpón,  quern 

b|i«  b^onn  mbjiomn  bjioirme  mb^onn,  belly 

cnú  cnó  criAOi  criA,  cíiaí  Scr)°>  nut 

cviifte  ctnfteAnnA  ^cuifte  cuifteAnnA  gcvjifte,  vein 

et.  péitte,   pAite,  5iox>tiA,  iAf a,  iaúa,  teiújie. 
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TM1J1  T)ajiaó  "OAifi  "oajiaca  "O^p,  oak 

et.  bAlt,  CAlL,     CAltt,     CAtAlfl,     CAfCAljl,     CA]tCA1|1,     CeAlTAjl,     CAljtC 

céiji,  ceif,  clAip,  cIuahi,  cóipjt,  copcA^-i,  CfiÁm,  cjteic,  c|tici}t, 

CJ11Ú,    CU1"D,     1f  COT)A  ;     -OÁlt,     pAltj    T)eACA1|t,     £Att,     ^Alt,   lAtl, 

fAit,    eAf£Aiji,    eif5iji,    eocAi|i,    piAJAifi,    itiji,    tÁi]t,  tutjAijt. 
mAinifui|i,  meAfAp,  nAÚAip,  obAip,  p aIuaiji,  -peAmAiji,  feitip- 
Ctft,  "PS-aI,  ApAifi,   CeArhAirt ;     jjní     móin     mómueAC,  mónAt), 
if  mótiA, ;    nóin,  nónA. 
móin  mónATJ  mónAiT>,móin  mómue  mómeA"ó,  ueine 

•oeoc  "013©  "01S  "oeocA,  -An       n-oeoé,  a  drink 

btiA-ÓAin  btiA-ónA  btiA-ÓAin  bliA-ónA,-UA   bliA-ÓAm,  a  year 

et.  A^Al/tATTi,  beAnn,  cÁiú,  ceAÚ}tArriAin,  CdnArhAm,  cmeArhAm, 
cotAnn,  consbÁit,  C|itiACAm,  "oéAnATTi,  "oeAUAc,  -oubAc,  e<\l- 
AX)Am,  -pÁ^Ail,  peAiitAmn,  ^Af ,  p eA|m,  ^AbAil,  ^aí,  rmrneAc, 
otAnn,  \\k\t,  -piA^Ail,  |iío5Ain,  SArhAin,  SionAmn,  fAbÁil, 
cÓ5bÁit. 
5|iiAn  5itéme  5|téw  5|tiAHA,  -ua     nspiAn,  the  sun 

tt.  bAimf,  blonAC,  bpeAÓ,  bm-óeAn,   ceAjro,   ctann,  ctuAf,  "DeAjic. 
ei^ir,  eitir,  pitceAtl,  íc,  leAc,  mon^,  piAn. 
leACA  teACAn  teACAm  teicne  teACAn,  cheek 

et.  aIiíia,  Á|tA,  -oeAjieA,  -oeAfinA,  tjiaJAj  eAf^nmA,  j:aoca,  piA-ÓA. 
5I0UA,  5UAI/A.  sulbA,  Í05A,  Laca,  ttmjA,  meACA,  neAfA, 
lon^A,  ojtcA,  op"OA,  ^aS^j  t103A>  uAtA,  uilte,  ^ní-o  -n  fAn 
■oeilbeAc    uacai-ó. 

léim  téime  téim  ténneAnnA      téim,  téimeAnn 

et.  béim,  coipcéim,  "0|téim,  énn,  séim,  lérni,  néirh,  oitbéim,  pjtéArh. 
fiéim,  r^éiiri,  uAibéim,  uoibéim. 

Imn                  litine                tmn  tmnce  tinn,  a  pool 

ton^                  Linr^e              lum^  toin^ir*             ton^,  a  ship 

rriAi-om              mAi"one             mAiT>in  mAi-one  rnAi-om,   morn 

et.   AbAmn,    plu.  AibneAÓA,  poijtm,    tofA-o,  ptuApA-o. 

mÁtAi|t      mÁUA|i,  mÁtA|iA  mÁrAipi  mÁicjteAcA  mÁtApi,  mother 

et.    bACAIfl,    CAÚA1|1,    eAÚAljl,     lÁÚAlfl,     tUACAIft,     tlOTA1|1,     CÁfltÁlL. 

mí  tníopA  míp  míopA  míop,  month 

muift  mA|tA  muiji  mAfiA  muifi,  sea 

et.  AnÁt,  -oÁirh,  -oúit,  peóit,  puit,  plAiú,  mit,  fúit,  uoit,  «Aim. 

|iAe  jiAe  |tAe  HAete  jiAeteA-ó,  moon 

et.  ctí,   concAe,  eAfCA,  ^nAÍ,    gtiAoi,  tite,  fiAÍ,  fli^e. 

nArhAi-o^-A       nArhAT)  nArhAi"0  nAirrroe  nAthAT),  enemy 

et.  bjtÁjA,  b|iÁi-óe,  cajia,   fice,   tIvja-óa. 

«|ifA  ujifAn  ti|ipAin  tJjtfAtiA  ti|ifAn,  a  jamb 

et.  corhtitipA,  -oíte,  -ottitte,  ^utbA,  íaca,  peA|ipA,   |iéAtcA. 

Atb^,  An\4,  éi^e,  ITIurhA,  UxMtce,  Atdrh^  ;  ^a'óa,  ce^c- 
fArh^,  'oeitji'óe,  e^Uvó^,  pAífi*oe,  poiji-oe,  intf,  tAtiAiri^, 
5LACAIT)  -n  inf  An  "o^fiA  pUnrmeaó;  .1.  Atb^in,  A^Ainn, 
eifinn,  tTlutfiAin,  U^iUcinn,  At^rhAin,  p-Aíp,oin>  impn,  -]C. 
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An  pUunne-Ao    u&t.    ip   iot|\^i*ó    x>o  *óuxM|A  peAjvóA   ip 

At)xMg  Aigte  ;  a*6X)&,  ai'óbe;  Atn,  ^m^n  ;  bútp 5,  batp 5- 
xvó^  ;  b^ún,  bú|\ún^  ;  bé,  béice  ;  be^c,  beió  ;  be^ncobAf\, 
beAncob^  ;    beit,  beitgib ;    beo,   bí ;   bi^t),   bvú  ;   bjAáig, 
0|MigT)e  :  CaViÚ;  cáúa  ;  c*yif\u,  CxMfvce-dnná  ;  c\fu\,  Cdijroe  ; 
c-AtxMf ,  CvMúfAe^c^  ;  ce^ll,  ce^ttd  ;  ce^,  ce&\\&  ;  ce^pc, 
ceAfic^ ;    co$;,<yó,    co^ca;    corhUvó,    corhUMt) ;    corhpAt), 
corhpÁice  ;    copp,  copp<d;   cpob,  cpob-Ann^ ;    cpóc,  cpóic  ; 
cpoice^nn,    cpoicne,   ip    cpoicmn  ;     cpíopcdi-oe,     cpíop. 
CAi"óte  ;    ctnmín,    ctmníni'óe  ;    cupxvó,  cup-A^oe  ;   ^e^t^, 
'oeit^ne;  e<\c,  eió  ;  é^n;  é-dnc-d  ;  p-Abp^,  paopAi'óe  ;  pail, 
paitge  *o,ó|\;  p^ipp^e,   p-Aippgi'óe ;   podb,   pe.AbtA ;   peic, 
peige ;    peapp,<vo,    peipp-oe ;    peige,    peigib ;    piac,    péic, 
P&ca  ;    piAg,   péig  ;    péit,  péite^óA,  -aann^  ;    pogtAi*óe, 
pogtAit)ce  ;  gtexvó,  5te«d"ón^  ;  5.A0Ú,  s^oite ;  $é,  sé^nna, 
Sé-dnn^ib,  no  géi'óib  ;  ^e^p ,  seip,  ge-áp-A  ;  s^ipe,  gáipi'óe  ; 
^n^c  no  ^nó,  gnAÚ-A  no  5nóctnt)e  ;  ^Áip,  ^Ájit-A ;  5í^e-Af, 
Sfe^f  a  ;  ^péit,  5f éicpe  ;  íc,  íce  ;  .1.  íci*o  tup c^  ip  cpupc<\; 
iaú,  iAC^i'óe,-ib  ;  imte^cÁn,  itnle^cdnx* ;  mgexxn,  mgeanA ; 
lon^A,  mgne;  in,init)e;  Ldoc,  LAocpa;  lÁicpeAó,  Láitpe.ACA; 
ti,  títe,  no  tígce  ;    tionn,  tionnc«A  ;    tón,  tómce  ;    U11 ge, 
Ungte  ;    itiac,    true,    meic  ;    tnacp-d,    tnAcpAi'úe  ;    rnéAp, 
tné-Ap^  ;  miAó,  tniAig,  méic  ;  rníte,  tnítce  ;  tnóiT),  tnói'oe; 
múp,  tnupt^ ;  mucóip,  trmcóipit)e  ;  nédt,  neóit,  nested; 
ne-Arh,  ne-ArhTM  :  nít),  neiúe  ;  nop ,  nop  a  ;  óig,  óige  nó  ógA  ; 
orh,  Oiti^,    .1.  nÁp^b  orh  X)0  rhúp  ;    oigexxp    oigip  ;     oic, 
tntc ;     optdó,    opLdige :     et.    bo^Aó,    college,     cuppAó, 
u^tac,  ip  ctntXe<d*ó  eite  1  n-<dó ;  póippe,  póippi*óe ;  pAitrn, 
p^tm^  ;  péirheAp,  péirhpe ;  peite,  peicit)e,  fieAÚ-A-ó^  ;  pón; 
l^ómue;    t^or,í   f0^^6?    t^n>  í^ónc^;    ptng,  finge,  t111^" 
te^c^;    ptnjAe,  ptn^ig,  ptiipe^óA  ;    f^ic,  pÁtA,    j\ÁtAnr\&  ; 
SA^p^n-A,    S^sp-AnxMg  ;    p^oi,  p,Aoiúe;    pcxM|\c  (pg^nnÁn), 
pcAipue-Aó-A  ;    pgé-At,    p^é^tu-A ;     peót,    peótc-A  ;      piúp; 
piúi|\e,    fiúifi;     ptux)^c,    ptti-ofiAige ;     pmg,    pmge    nó 
pne^t) ;  poigit),  poigce;  ppeift,  ppeiptedóxx;  pfit^n,  p|\i^m, 
pfiAnu^ ;    UA'óbAp;    c^'óbAipceA'óA ;    c^m,    cÁmce  ;    ueo- 
funtle,  ceo[\uitli,óe  ;  ce^ójUigte  ;  uionót,  oonóU* ;  coipj;, 
cops^ ;    cpÁc,   z\\Át&,  C|\Ác^nnA;    c^Áig,  UfAAg^ ;    ti^pAt^ 
uAipte. 
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11a  T)uAifA§ioUAi,óe,  Annfo  ríoj\ 

The  Pronouns,  as  follow. 


1r*  jtocaI  An  "ouAifigioUA, 
pemmeAf  1  n-ionA*o  *ouAifi, 
le  n-A  f iOfi-Aicfup  a  cof  5  ; 
.1.  auá  -An  pe^ji  fugAC  ; 
fSfnottAit)  fé,  mumit)  f é. 

UÁiT)r*  égné  n'ouAifigiottAt) ; 
.1.  corhufifAC,  CAncleiteAÓ, 
reAtbAó,     C{Aeó|UAit)eAc, 

CA1'0|\1,ÓeAÓ,     1f    xMfhC|\Í0C- 
AÓ. 

Uáit)  fé  T)UAirvgiotU\i'úe 
corhufAf. ;  .i.  'méné,  cúné, 
éné,  uaú.  ;  pnné,  Itmé,  ,J| 
iA*oné,  iot|\. 

AitjMfe-Ann  An  CAj\óleiteAó 
(a  nó  noc)  An  pe^\j\b  nó 
«An  [VAnn  a  cikmi)  j\oi  rhe  ; 
.1.  cá  Afi  -peA|\  ftÁn  a 
rhAif\eAp  1  Df  At). 

*OeAj\DuigeAnn  An  r*eAlOAó 
An  Cfeilt)  nó  An  -ouAt^Af  ; 
.1.  mo  lÁrh,  T)o  cor*,  a  ceAnn, 
a  ceAnn,  aj\  n-AÚAif,  DAf\ 

mÁÚAIfl,      A      teADAfv      'f      A 

n*outi. 
5fmn£)f\eAcntiigeAnn  nA 
Cf\eo|AAi"oig  An  ní"ó  *o'á 
mbAmeAnn  ;  .1.  r*A,  fe,  po 
if  r*m  ;  úT)  if  f  út)  ;  .1.  if  é 
fin  An  j?eAj\,  ip  i  fo  An 
tieAn. 

1f  CA1*Ofllt)lg  cé,  CÍ,  C1A, 
CféAT),   CAT)  1f  CÁ,    A    CU1|\- 

CeA|\  A5  pA^fugAt)    ceif- 
ceAnnA  ;   .i.ciAhé?  cj\éA*o 

A  gní"Ó1f  ?    Cé  t!)^tlltl|\  ? 

5níceA|\    comAifgeACA    *oe 


A  pronoun  is  a  word  used 
instead  of  a  noun,  to  avoid 
repetition;  as,  The  man 
is  merry ;  he  writes,  he 
teaches,  he  sits. 

There  are  six  kinds  of  pro- 
nouns ;  personal,  relative, 
possessive,  demonstrative, 
interrogative,  and  indefi- 
nite. 

The  pronouns  personal  are 
six,  I,  thou,  he,  sing.  ; 
we,  ye  or  you,  and  they, 
plu. 

The  relative  relates  to  the 
word  or  phrase  that  goes 
before  it ;  viz.,  The  man 
is  healthy  who  lives 
long. 

The  possessive  shows  pos- 
session or  duty  ;  viz.,  my 
hand,  my  foot,  his  head, 
her  head,  our  father,  your 
mother,  their  book  and 
ink. 

The  demonstratives  re- 
mark the  subject  to  which 
they  relate;  viz.,  this  and 
that,  these  and  those,  that 
is  the  man,  this  is  the 
woman. 

Who,  which,  and  what,  when 
where,  and  whence,  are  in- 
terrogates, when  put  in 
asking  questions;  viz.Who 
is  he  ?  What  do  you  do  ? 

Pronouns     become     com- 
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T)UA1fAgl0tLAÍD       Ux\&      CUIf- 

ce^jA  ut)  te   fiumi-djváio ; 

If  xMtriófíoóxMj;  5-áó  if  eác, 
éigw  if  eite,  ne^ó  if  ctr.T) 
uile,  an  cé,  aw  cí ;  cé, 
cit)  ip  51*0 ;  if  14*0  fo  a 
cuifeaf  a  tnt)f\íg  1  mot)  an- 
ctnmfeac  nó  coicceann. 


pounds  when  put  to 
prepositions ;  as,  With 
me. 
Those  that  express  their 
power  in  an  indefinite  or 
general  manner  are  called 
indefinites  ;  as,  all,  every, 
some,  other,  any  one,  he 
who,  he  that,  whosoever. 


tntiim  VL&t&ró. 

mé,    I  ;    cú,    thou  or  you ; 
f é,  é,  he,  it ;  fí,  i,  she. 

p   f.  mé,  I 

t>.  mo,  mine,  or  of  me 
c.  TMrh,  for,  or  to  me 
t.  mé,  me 
n.  a\\  e^ftD^i*ó 
f.  uaim,  from  me 

p   f.  cti,  thou  or  you 
|   X).  x)o,  thine  #r  of  thee 
g    u.  T)uic,  *óuic,  to  thee 
-^  t.  tu,  thee 
§    n.  ttifa,  O  thou 
5   f.  UA1C,  from  thee 
P   f .  f  é,  he 
J   X).  a.  his,  its,  of  his 
^    c.  T)ó,  t)ó,  to  him 
£_  l.  é,  him,  it 
£    n.  af  eafttái*ú 
5    f.  tiat),  from  him 
p    f .  fi,  she 
g   T).  a,  hers,  ^r  of  her 
|    c.  T)1,  *ói,  to,  <?r  for  her 
t.  i,  her 
n.  -Af  eaf  bait) 
p.  tixMte,  from  her 


B 


*5 

o 

I 

V 

O 

5 


vnrhm  lotruvit). 

fitin,  mn,  we  ;  pt>,  i£>,  ye  <?r 
you  ;  ia*o,  fixvo,  they. 

f.  finn,  mn,  we 

-o.  -aji,  our,  <?r  of  us 

u.  *oúitin,  for,  or  to  us 

t.  finn,  mn,  us 

n.  wanting 

f.  uamn,  from  us 

f .  1ft,  -pit),  ye  <?r  you 

t).  £>Af\,  btif ,  your,  <?r  of  you 

c.  -oít),  "OAoit),  -otuft,  to  ye  6>r 

t.  it!>,  fib,  ye  <?ryou      [you 

n.  it)-f e,  O  ye  <?r  you 

f .  uai£>,  from  ye  #r  you 

f.  f^vo,  ixvo,  they 

*o.  -a,  theirs,  ^  of  them 

c.  -OÓ10,  *óóio;  to  them 

t.  mt),  them 

n.  wanting 

f.  uata,  from  them 

f.  fi<vo,  mt),  they 

T).  a,  them,  or  of  them 

c.  -oóio,T)^iti),'óóit),  to  them 

t.  iat),  them 

n.  wanting 

f .  uata,  from  them 


]f  ia*o  na  f  ealbaig,  mo,T)oif     Thepossessivesarethe  gen- 
*oeiU>ig  n.á  gcomuffac.  itives   of  the   personals. 
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tlA  Se^tOdlj.     The  Possessives. 


■p  p.  mo 
.§  T).  mo 
^  c.  *oom 

1  r*  *V 

g  T).    A\\ 
O    C.  TMfv 

*£  p.  *oo 

•2    "O.  T)0 

§    C  T)OC 

O    C.  T)0  0A|\ 

1     r- 

^    ^    r- 

t>A 

^  t.  mo 

c.  *"  ^r 

5!l   T>0 

SI.  1.    t)A|\ 

^2  t. 

a 

£  n.  mo 

•|  n.  aja 

•|  n.  *oo 

•£  n.  b^p 

|  ,_n. 

a 

5  p.  óm 

5  p.  r^efi 

5  p.  ÓT) 

5   p.  Ó    bdft 

B  T    p. 

ó  r\-A 

A,  his,  its,  her,  their,  theirs — -oo,  thy,  thine,  your — 
mo,  my,  mine — noc,  whom,  which — ne^c,  somebody — 
C1A,  cé,  who,  what,  cmx),  some — a\\,  our — 501*06  an, 
who,  A]\  bit,  any,  các,  all — 54c,  every — caiu,  where — 
cum,  when — cionnup,  how — gibe,  whatever — po,  this — 
pin,  that — pú*o,  those — ti*o,  that. 

1p  fiA*o   via   peitbig   mo,  The  possessives  are  mo, 

*oo,  ip  a,  T>eilbig  n-Abppiom-      *oo,  and  a,  being  the  geni- 


óorhupp-AC  ti5  ó  mé,  cú,  pé, 
ip  pi.  So,  pin,  púT),  if  11*0, 
r\A  ceitpe  cpeop^it)ig  v.ac 
peix)ip  a  n'oíoót^on^'ó  ^au 

tnrtlip     UAtA\t>     t\Á     10lfW\1*Ó. 

'CÁ  na  c>ápcle^tAó-A  AffitAitt; 
.1.  a,  noc,  noc-A  :  me^pc^p 
5up  Aicite  no  tmonpoCvXl 
TDiútr^ó  AtíiÁin  n^ó  ;  51*0 
CÁ1T)  com-Apt-Ai'óe-áppei'óm, 
z\\Á  cuiste^p  50  bpmt 
T)tixMpgiott-A  1  n-émpe^cc 
teip  ;  .1.  cop  ní  bpmtnít)  a\\ 
bit  pottHgte  n^ó  bpoill- 
peóctap  ;  zá  An  c^póleit- 
eAC,  noc,  mp  av\  cpompUv 
ctn^te,  acz  nil  pÁice  fAn 
n^Aet>\l^e.  1p  CAWjpweACA 
vía  com-Aip5te<ACA  po  :  .1. 
com,  cÁi"oe,  c^p,  cionxvo, 
cionnup,  cit)  ip  cáiu  :  C15 
cum,  ó  ciAip  pm  ;  cÁi*oe,  ó 
cm  ip  p-Ai-oe  ;  cap,  ó  cm  ip 
^p  ;  cion^*o,  ó  cjia  ip  ion<vo  ; 


tives  of  their  personal  pri- 
mitives, mé,  cú,  pé,  pi.  The 
demonstratives  are  four,  po, 
pm,  púT),  u*o  ;  these  are  in- 
declinable, and  are  the  same 
in  both  numbers.  The  rel- 
atives are  a,  noc,noc.A,  and, 
like  theabove,are  indeclin- 
ablein  both  numbers.  Y\ac 
is  only  a  negative  particle : 
however,  there  are  ex- 
amples of  its  use,  where  a 
pronoun  is  understood  to 
accompany  it;  as  in  the  rela- 
tive which,  not  expressed  in 
Irish;  as,  óip  nítnÍT)  ^ipbit 
poUngte  \\At  bpoiltpeóc- 
t a\\.  The  interrogatives are 
ctnn,  cÁiT)e,  c^p,  cion^*o, 
cava,  cpéxvo,  cit),  cionnup, 
CÁ1C.  The  following  are 
compounds  :  ctnn,  of  cia 
and  pm  ;  cÁi*oe,  of  en*  and 
pAi*oe  ;  c-dp,  of  c\a  and  Ay; 
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CAVA,  O  C1A  1f  jTATM  :  CfléAT), 

ó  cu\  if  ftra  ;  cionntif  ó  cia 
ifionnuf;  cÁiu,  ó  ciAif  aic. 
1f  1  n-ionA*o  cctl111,  f  CfriobcAn 
te  *OfeArn  ciAAn  u^Mfi;  tume 
fin,  aj\  fon  cAf ;  cia  fAiT>e 
aja  fon  ciiT)e;  cia  if  Af  ^|\ 
fon  CAf ;  cia  lonxvo  An  fon 
cionA*o;  cia  fA*OA  Af  fon 
ca*oa  ;  54*0  é  aj\  f  on  Cf  éA*o  ; 
^at)  m.ú|\  -a|a  fon  cionrmf  • 
5^-0  Af  Af\  ron  ci*ó;  cia  aiu, 
a*i  r on  caic,  1f  T)ibev.\cuAC  a 

CUfCAn         Í1A        fti1'Ó10j\,0ÁtA 

CAiT)fvmeACA  f  o  :  5Á,  cé,  *]C. 
1f  iA}\f  ú-meACA  ^n  cé,  An  ci, 
cáó,  ^ac,  ctn*o,  gibe,  neAó, 
if  tule.  — 


cionA*o,  of  cia  and  ionA*o; 
cféAT>,  of  cia  and  juit)  ; 
cionntif,  ofciA  and  lonntif ; 
caiu  of  cia  and  aic  :  cia 
uAif,  for  cum  ;  tume  rm 
for  Cv\f  ;  cia  pAi*oe  for 
CvMDe  ;  cia  ipA-OA,  for  catda  ; 
5^T)  é,  for  CftéAT)  ;  54*0 
rr\A]\,  for  cionnuf  ;  ^av 
Ay,  for  ci*o  ;  cia  Aiu,  for 
Cv\iu.  These  interrogative 
adverbials  are  indiscrimi- 
nately used  :  ca*o,  5AT), 
50*0,  cá,  cé,  5Á,  sé. 
The  infinitives  are  An  cé, 
^n  cí,  các,  5AÓ,  cin'o, 
51  be,   ne.dc,  tnle. 


Atl   tDtllAtAR,  iC— The  Verb,  &c. 


1f  focAt  An  bfUAt-dfi  a 
ciAlUugeAf  gníorh  nó  beic 
éinneic  ionAi*o  nó  nit)  ;  .1. 
501^1*0  av\  feAji,  rriAifeAnn 
nAT)Aoine,ctn€i*ó  An  cj\  Ann, 
ACÁirn. 

Uait)  ceitne  pfírh-ni'óce  te 
n-A  ngiMnnbfeAtntigA'ó  1 
mb|\iAtf  Aib;  eA*óón,  eagAji, 
pAete  Agtif  f  omnéirn. 

Uáit)  ceit|\e  gné  b+u At An ; 
.1.  sníorhdó,  -ptitAingteAC, 
neACCfAc  if  eifcgioitAc. 

1f    gníorriAC    nó    AifUfeAC 

5 AC  btt1ACAf\  A  ClAtUngeAf 

gniorh  ;  .1.  tAb|\Aim  focAt, 
fSfriobAf  An  tian. 

1f  f  UtAingteAÓ  5JAC  bjUAÚAf 

mnfeAnn  nró  An  bit  fut- 
Aingte  nó  CAbntngce  teif 


A  verb  is  a  word  that  sig- 
nifies the  action  or  being 
of  a  person,  place,  or 
thing;  as,  the  man  calls, 
the  people  live,  the  tree 
falls,  I  am. 

There  are  four  chief  objects 
to  be  considered  in  verbs  ; 
viz.,  the  form,  or  moods, 
tenses,  and  conjugation. 

There  are  four  kinds  of 
verbs;  viz.,  active,  passive, 
neuter,  and  impersonal. 

Verbs  that  signify  doing, 
are  active  or  transitive ; 
as,  I  speak  a  word,  I 
wrote  the  letter. 

Verbs  that  express  some- 
thing suffered  or  sustained 
by  the  object,  are  passive ; 
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An  at>X)A\\ ;   .1.  CxMtn  motc^, 
ctAoi'óue^|\  50  mime  zo^a 
nA  bpe^|\  1  n-é^n-tó. 
1f   be^cc^c,    neimbe^ccAo 
nó  zeA\\cAC  5AÓ  b|\u\ú4f. 

ciAUtuJeAf  beit  awaw  ; 
.1  ,  cairn,  zá  ré. 
1TI^|\  An  ^cé^-on^,  if  ne^c- 
C]\ac  noneAifuMf  z\\eAó  54c 
bjMAÚ^,  n^c  'DCéi'oeAnn  4 
gcutriAóc  50  nit)  A|A  bit 
eite,-á5ur"óiúluigeAf  r>u<\)\ 
t)Á  tex\ntriAin  ;  .1.  juncnn, 
eiaoLUMT)  n-A  hc^nl-ait, 
Fu^mnigm  n-c\mc\tV4,béici'ó 

1f  "oen  ne^ccfVAC  54c  e"\c- 
JiottAó,nonenriinf5nefíO|\- 
puine^nn  it\a\\  frut^mg- 
te^ó,  ^511^  bíof  5^\n  uimi|\ 
nÁpeA|v|v\,  .1.,  Uu\it)re^j\, 
UÁiT)  CÚ15  1iev\5^i|\ ;  .1.,  pil- 
Ái|\e^m,  TZÁv$At,  Oilbénn- 
e^\ó,  IpirevAóCAó  nó  Conn- 

|\A"ÓAÓ,    1f  )A\\\\A]X)teAÓ    nó 

AimCpíoóAÓ. 

'Sé  x\n  c-e^5v\fWMi  píofi-rhot), 
te  a  n-evA^iungce^fv  at\ 
b^AtA\\ ,  cum  a  toiT)-bjví§ 
a  foitlf lu^At)  50  hiomlÁn. 

OfratngeAnn  nó  coipmif- 
^e^nn  ^n  putÁiftexMfi ;  .1. 
CAjiuig,  imci§,  5fv<Yótng  é, 
úmtuig  *óó. 

Innfe^nn  ^n  UÁfg-Aó  An 
^niorh  nó  An  z-avva^  1  tÁ- 
txMji  'f  50  cinnce  ;  .1.  cáim, 
corh4pUnge<\nn  fé,  5fÁ*ó- 
uigeann  fé. 


as,  I  am  praised  ;  the  best 
of  warriors  are  often  con- 
quered in  a  day. 

Some  are  regular,  some  irre- 
gular, and  some  defective. 

The  verb  that  signifies 
merely  being  is  neuter ; 
as,  I  am,  he  is. 

Such  verbs,  also,  as  do  not 
pass  over  or  convey  their 
force  to  any  object,  are 
commonly  called  neuter 
or  intransitive  verbs,  and 
do  not  require  a  following 
noun ;  as,  I  run,  the  bird 
flies,  the  seas  roar. 

The  impersonals  are  of  the 
neuter  class,  have  always 
a  passive  termination,  and 
neither  number  or  per- 
son; as,  It  is  told. 

There  are  five  moods  ;  viz., 
Imperative,  Indicative, 
Potential,  Conditional, and 
Infinitive. 

A  mood  is  the  manner  or 
forming  of  a  verb,  where- 
in its  whole  signification 
may  be  utterly  declared. 

The  Imperative  mood  com- 
mands or  forbids  ;  as, 
come,  go,  love  him,  obey 
him. 

The  Indicative  mood  ex- 
presses the  action  or 
being  directly  and  abso- 
lutely ;  as,  I  am,  he 
advises,  he  loves. 
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InnpeAtin  An  UoitDéimeAC 
av\  ^níorh  nó  An  c-At)t)Af\ 
AtfiAit  mx)éAncA  nó  t>oi- 
•óéAnuA,  cóij\  nó  cojaja  ;  .1. 
ní  fsjtíoDpAinn,  téigpnn. 

poittfige^nn  av\  dj\ir*eAC- 
uac  An  nít)  50  connjuvóAó, 
aj\  -pon  T)óig,  mu\n  no 
bAfiAtfiAit ;  Agtif  céi"óe<Min 
cotrin^fg  fioirhe  1  n-A  ttÁ"ó 
nó  'iu  not)  noc  ArhÁm 
corhAfifcuigeAp  é  ó'n  eA^Ar* 
tu&y ;  .1.  ceAgAfs  An  c-Ain- 
DporAó,5i,oeA'ó'oÁn*oiuil- 
ceoóAt)  f  é  50  ceAnnTMnA. 

InnfeAnn  An  dAfríAit)€eAC 
An  nró  50  hAncuitnfeAc, 
^5lir  5°  coicceAnn  5-An 
Áif\rheAóc  *oo  fttnnneAó 
T);uirhi|\  nÁ  X)o  peAfAfAm, 
ói|\  nil  neAccAj\  aca  Aige ; 
.1.,  téigeAt),  íadaijac, 
cot)Uvú,  trmnAt),  T)eAf\CAT), 
f  iu£)Al,  crunnniugA*o,r,tn'óe. 

Uáit>  C|\í  f^ece ;  .1.  p^eAC- 
nAific,  e^5n-Ai|\c  if  pÁir*- 
cmeAó;  .i.puit)itr!,ftu*óeAr*, 
ftn-ópe^-o  no  f tn'ópit)  rné. 

InnfeAnn     An     pfteAcnAif\c 

AVi      C-AtTI    1     tÁCA1f\,     A^tif 

poittfigeAnn  An  gníorh  no 
An  ófvíoc  aj\  nnteACC  f An 
z\\Át  céA-onA )  .1.  cím. 
poillpigeAnn  ax\  c-eA£;nAif\c 
An  c-Ain  a  cuai'ó  cofvc  ; 
.1.  connAif\ceAf  An  ti>ó  f  An 

poitifigeAnn  An  pÁifcmeAó 
An  c-Atn  le  ceAóc  ;  .1. 
cítreAT)  mó|\-buit)eAn. 


The  Potential  mood  ex- 
presses the  action  or  being 
as  possible  or  impossible, 
fit  or  unfit ;  as,  I  would 
not  write  ;  I  could  read. 

The  Conditional  shows  a 
thing  conditionally,  under 
a  motive,  wish,  or  supposi- 
tion; and  is  preceded  by 
conjunction  expressed  or 
understood,  which  is  the 
only  difference  between  it 
and  the  above  mood  ;  as, 
teach  the  ignorant,  though 
he  should  bluntly  refuse. 

The  Infinite  expresses  a 
thing  in  an  unlimited  and 
general  manner,  without 
any  distinction  of  number, 
person, or  nominative  case, 
as  it  has  neither  the  one 
nor  the  other ;  as,  to  read, 
to  speak,  to  sleep,  to  teach, 
to  look,  to  walk,  to  sit. 

There  are  three  tenses,  viz., 
the  present,  past,  and 
future ;  I  sit,  I  sat,  I  shall 
or  will  sit. 

The  present  tense  ex- 
presses the  time  that 
now  is,  and  represents  an 
action  or  event  as  passing 
at  the  time  ;   as,  I  see. 

The  past  time  denotes  the 
time  past  ;  as,  I  saw  or 
had  seen  the  cow  and 
calf. 

The  future  denotes  the 
time  to  come ;  as,  I  shall 
or  will  see  a  great  band. 
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ZÁ  t>Á  tnrhifi  Á5  bfvU\tfUMb, 
tnrhifv  u^tAit)  if  tnrhijA 
iot|AxMt)  ;  .1.  tuiitim,  ftnc- 
eAtn. 

5-ac  tiirhi|\ ;    .1.  mé,  cú,  é  ; 
firm    nó    inn,    1b    no    fit), 

1f  1-AT). 

Cái*o  *ó<Á  fAoit)  ;    .1.  gníorh- 

gníorhac,  téig,  C|\tnnni§. 
JTuUMnste^c  téigte^ji. 
&c&  &n  \.e&X)&\\  téigce. 
UÁi*o  t>Á  f oin|\éim  ;    .1.  c^oi 
if  le^t^n  ;    iru\j\  acxS,  léig 

1f  ó'n  mb|\K\tv\|\  ti$;e*.\r*  <*n 
ftAiiitbfAiACAjA  1  n--A  bj:uit 
foinn  *oen  mbj\it.\c<\]\  ip 
x>en  cUvófocAl  1  n-ém- 
-pe^óc  ;  .1.  45  téige-At), 
45  mímugAt),  fínce, 
f5fvíobc.\. 

U-Á1T)  Cfi  §né  f|Uiitb|\n\t^f\ ; 
.1.  p|\eAcnxMf\c,  e^5n-Ai]\c  ip 
páifcine<dó. 

jnít)  x\n  fíMiitbj\MC<\fi 
gnionuxc.  z\\Á  bíof  111 
f\oirhe,  lonxvo  na  n-oib]\iug- 
4*0  if  n-A  rTOUAMíAb|Ai.At^|\. 


Verbs  have  two  numbers, 
the  singular  and  the  plu- 
ral ;  as,  I  run,  we  run, 
&c. 

In  each  number  are  three 
persons  ;  as,  I,  thou,  he, 
sing,  we,  ye  or  you  and 
they  plu. 

There  are  two  voices  ;  viz. 
active  and  passive. 
Active,  Read,  gather. 
Passive,  Is  read. 
The  book  is  read. 

Thereare  tvvoconjugations; 
viz.  slender  and  broad,  as, 
read  and  write. 

The  participle  is  derived 
from  the  verb,  and  par- 
takes of  the  nature 
both  of  a  verb  and 
an  adjective ;  as,  reading, 
expounding,  stretched, 
written. 

There  are  three  parti- 
ciples, present,  past,  and 
future. 

There  are  no  gerunds  or 
supines  ;]  the  passive  par- 
ticiple, annexed  to  m, 
supply  their  place. 


Ati  putámeArh.      The  Imperative  Mood. 

An  l^eAcnxMrvC. — Present    Tense. 

"Uirhi|\  u-Acai-u.     Singular.  thtfiiji  lolfiait).     Plural 

[A|\  e-Afb^Mt),  wanting]  biotn,  biom^iT),  let  us  be 

bi,  be  thou  bí"ó,  bí-óit),  be  ye  or  you 

bíot)  f  é,  be  he,  or  let  him  be  bí*oíp,  let  them  be 

bíot)  cú,  bíot)  fé,  bíot)  pmn,  bíot)  x\Xy,  bíot>  p&o. 
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An  UASgAó.         The  Indicative. 

Pf\eAcrnMfAC. — Present  Tense. 
bim,  biitn,  I  am  toiotruAom,  we  are 

bi|A,  biiji,  thou  art.  bítí,  ye,  <?r  you  are 

bit)  nó  bíonn  fé,  he  is  bi*o,  bin),  they  are 

An    T)e-df\bAC. —  The  Positive. 

cxSim  ft^Sn,  I  am  healthy  cxitnAoiT)     ylAn,     we     are 

healthy 

cÁifi  ft^n,  you  are  healthy       uáú^oi  f l^n,  ye  are  healthy 

tza  fé  flÁn,  he  is  healthy  cáit)  pUSn,  they  are  healthy 

zá  mé  fl-Án,  ua  cú  plan,  cá  fé  flÁn,  cá  fmn  pLán,  cá  fib 

ft^n,  uá  fiA*o  ftán. 

BA^nxMjAC. — P^/  Tense. 

Uirhif  UAtAi'ó.     Singular.         Vhrhifi  iotfi<Mt).     Plural. 

*oo  bíof,  b^Vo^f  níof  ftÁme,      t>o  bíom-A^  níof  fUSme,  we 

I  was  more  healthy  were  more  healthy 

-oo  bíf,  bvVúxMp  níof  ft^me,      *oo  bíob^fi  níof   ft-áme,  ye 

you  were  more  healthy  were  more  healthy 

*oo  bí  fé   níof   ftAine,  he     TíobíoT)^  níop  pUine,  they 
was  more  healthy  were  more  healthy. 

tMop  nó  bí  mé,  tM  cú,  bí  ré,  bí  fmn,  bí  fib,  bí  p^va 

p<áifcme<dc. — FtUure    Tense. 

be<vo   nó   bixvo  f\o-ft^n,    I  beitnro  f o-flán,  we  shall  be 

shall  be  very  healthy  very  healthy 

bei|\  nó  bMifi  |\o-fl^n,  you  beici  fo-ftán,  ye  shall  be 

shall  be  very  healthy  very  healthy 

belt)  nó  DiAit)  pe  fo-flán,  belt)  po-ftán,  they  shall  be 

he  shall  be  very  healthy  very  healthy. 

bei*ó  nó  \y\Axb  mé,   biAit)  zú,  bi-AitD  pé,  biAit)  fmn,  tM-Ait) 

fib,  biAi*ó  fixvo. 

An  coitt)étmeAc  no   An   connrtA'óAc. 

The  Potential. 

P|Ae^cn<MfC. — Present  Tense. 
mÁ  tMm,  should  I  be  mÁ  tMom,   bíomAiT),  should 

we  be 
mÁ  bífi,  should  you  be  mÁ  bítí,  should  ye  be 

™á  bíonn  fé,  should  he  be       má  bix),  should  they  be. 
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tná  bím,  mÁ  bíonn  cú,   tná  bíonn   pé,  m.Á  bíonn  finn,  má 
bíonn  f  ib,  mÁ  bíonn  r* uvo. 

"oo  bei"ómn,  I  could  be.  t)o  bei-omír*,  we  could  be 

-oo  bei"úte^,    thou   or  you  *oo  beiti,  ye  or  you   could 

could  be  be 

■oo  bei'óe-At)  f  é,  he  could  be  -oo  beirnr-,  they  could  be. 

An   cimseAóuAc  no   An   conntiAóAc. 

Conditional  Mood. 

t>á  mbei'óirm,  if  I  should  be     -oá  mbei*ótnír* ,  if  we  should 

be 
T)ÁmX)eriteÁ,ií  thou  or  you     vá  tnbeití,  nó    t>á  mbexvó 

should  be  fib,  if  ye  should  be 

oÁ   mbei'óe^'ó    fé,     if     he     tx\  tnbei'oip,  if  they  should 

should  be  be 

(Ml  c1AURAlt)eAC.  a  nó  *oo  beit — The   INFINITIVE, 

To  be. 

An  snvnttmiAtATt.    The  Participle. 
Pf\e^cn4ij\c,  a\\  mbeic — Present  Tense ,  being. 
B^sn^ifC,  1-Afi  rnbeit — Past  Tense,  having  been. 
pxSifcme-Aó,  ^fi  cí  beit — Future  Tense,  about  to  be. 

An  putAmeArh.    The  Imperative. 

V&%>  Set  5  'Oé-An,  do  CAb-Aift,  give ;   betf,  take 

AbAijA,  say;  c^p,  come  cttnn,  cloif,  hear 

céit),  go  pig,  reach. 

An  UASJAó.   The  Indicative. 

Pfie-Acnainc — Present  Tense. 
fAgAim,  I  get  céii)itn,  I  go 

•oéAn^im,  gnítn,  I  do  beifiim,  I  take;  beijtim,  I  give 

■oeif\im,  I  say  cUnnim,  ctoifim,  I  hear 

051m,  I  come  fiigim,  I  reach. 

e^snáifAC — Past  Tense. 
fUAfidp,  I  found  óuxvó^r*,  I  went 

tunne^r,  I  did  tuig^r»  I  took;  tu^f ,  I  gave 

•oubjvAf ,  I  said  óiiAt^f ,  I  heard 

tamice^r*,  I  came  fiang-ap,  I  reached. 
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pMfdne^ó — Future  Tense, 
geoti^vo,  I  shall  get  Dé^npvo,  I  shall  give 

-oéxímjMT),  I  shall  do  be-Afip^vo,  I  shall  take 

•oé^pvo,  I  shall  say  dumpe^o,  U  shalj  hear 

aocpvo,  I  shall  come  ctoir-pe^T),/ 

fiAc^vo,  I  shall  go  pigFe-AT),  I  shall  reach. 

An  \&oxt>  puUMngceAC — The  Passive  Voice. 
An  J?uLÁif\e-dm  :  CUnnue-áf  me.  tú,  é,  mn,  ib;  iat>. 
An  Of  5AÓ  p|Ae^cn,Ai|ic :  Oim  ctuince  nó  cUnnce^p  mé, 

tvt,  é,  mn,  i£>,  iat). 
An  ce^snAific :    CUnnexVó  mé,  tx\}  é,  mn,  10,  i<<vo. 
páir*cine^6  :    CUnnpgte^jA  mé,  tu,  e}  mn,  10,  ia*o. 
An  Uoitbéime<AC :    Cltnnpi'óe  mé,  tx\,  e,  inn,  1b,  mt). 
An  ConnfAt)AC  nó  ^n  dpif e^óc^ó :    X>Á  gcttiinpi'óe  mé, 

tú,  é,  -]C. 
An  cU|\.  T>o  clop ;    Sjuntb.  45  ctoip  cm  ;  1^|\  gctof ;    ap 
ci  £>eit  ctoifce. 

An  f  Aoit)  gniorhAc.    the  active  voice. 

An  putÁmeArh.    The  Imperative  Mood. 

Pjie4cnAif\c— Present  Tense. 

Uimifi  tiAtxM'ó.     Singular.  thrhip  lOtfiAfo.    Plural. 

[&p  e^fbAit),  wanting]  cuif\e^m,  ctupe^m^oi-o,   let 

us  plant 
ctHfi,  plant  0^  send  thou  cwfut),  plant  ye  or  let  them 

plant 
ctntAexYo  pe,  let  him  plant         cuifit'blf,  let  them  plant 

An  UASgAC.    The  Indicative. 

P|\e^cn^i|\c — Present  Tense. 
cui|\im,  I  plant  or  send  ctnjumiT),  we  plant 

ctn|iif,  thou  or  you  plant         cuif\ti,  ye  or  you  plant 
ctnju'ó  pé,  he  plants  cuifi*o,  they  plant. 

cui|\e-Ann  cú,  pé,  pmn,  fib,  pt*vo. 

C^nAi^c — P^^  Tense. 
•oo  óui|\e^f ,  I  planted  x>o  otnjie-AmAft,  we  planted 

*oo  cuijup,  you  planted  x)o  oinjieatadft  ye  planted 

*oo  cuij\  f é,  he  planted  *oo  ovn^e^t)^,  they  planted 

X)o  óui|\  mé,  cú,  f é,  pitin,  P^,  fi<vo. 
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)T^ifcine.\c — Future  Tense. 
cinppe^-o,  I  shall  erwillplant     cuippeAmAro,  we  shall  plant 
ctnppip,    you   shall   or  will     cmpp-oe,    ye  or  you   shall 

plant  plant 

ctuppit)  pé,  he  shall  or  will     ctnpptt),   they  shall  or  will 

plant  plant. 

All  uoiU3éimeAC.    The  Potential. 

]T|\e Acn  v\ific — Present  Tense. 

ctnppmn,  I  would  plant  cuippirmp,  we  would  plant 

cuippeÁ,  you  would  plant        ótnfipi'óe,  ye  would  plant 
cinppe,<vó  pé,  he  would  plant     cuippi-oip ,  they  would  plant. 

An  timseAcUAó.     The  Conditional. 

£pe<.\cru\ipc — Present  Tense. 

-OÁ   scuijtpnn,   if  I    would  T)Á  sctnppirmp.  if  we  would 

plant  plant 

•oÁ  gcuippeá,  if  you  would  tk\  gctuppixje,  if  ye  or  you 

plant  would  plant 

X)Á    sctuppe^vú    pé,    if    he  <aá  scuiftpi'oir,  if  they  would 

would  plant  plant 

An  clARlUMt)e<\ó,  -oo  cup— The  Infinitive,  To  plant. 

All  SRUitt3RiAtvVR.    The  Participle. 

Pj\eAcnAi|\c,  ^5  cup — Present  Tense,  Planting. 

e^snxMfvc,  u\|\  $cup — Past  Tense,  Having  planted. 

pjupcineAC,  a\\  t\  cup — Fut.   Tense,  About  to  plant. 
Cv\]\cLeice,dC,  an  cé  cuipadrm  no  cuipe*.\p — Relative,  He 

who  plants. 
CvYi*OfAii)ev\c;   ^p   cuip  mé  nó  Ap  ctupe^p? — Interrogative, 

Did  I  plant  ? 
'OiúIuac,  níop  ctnp  mé  nó  niop  ctupe^p — Neg.,  I  did  not 

plant. 
An  pÁipcme^c,  An    cé    ctuppit!)  nó   ctnppe^p — Put.,   He 

who  shall  plant. 
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Atl  {TA01Í)  FUt<\1115te<\C.    THE  PASSIVE  voice. 
An  pntAmeArh.     The  Imperative  Mood. 

An  Pf\eácn<Aific — Present  Tense, 

Uirhifi  u^txM'D.     Singular.  Vhrhif\  iolfu\it).     Plural. 

cuijAce^fi    me,    let    me    be  ctn|\ce-A|A    inn,    let    us    be 

planted  planted 

ctn|Ace-d|A     tú,      be      thou  ctnpceAp  it),  be  ye  planted 

planted 

ctnjice^    é,    let    him    be  ctiifu;eAt*  ia*o,  let  them  be 

planted  planted. 

An  UASgAC.     The  Indicative. 

lp\\exxcr\úM(\c — Present    Tense, 

c^itn  cuptA,  I  am  planted        camAoi-o     cu\\tA,    we    are 

planted 
cái|\  cuf\t-A,  you  are  planted      các<<\oi    cti^t^,    ye   or  you 

are  planted 
cá  f é  cuft-A,  he  is  planted       cái*o      cuf\t4,      they      are 

planted. 
cmpteAp  mé,  tti,  é,  inn,  ib,  14T>. 

BAgriAi^c — P<£?/  Tense. 

•oo    ctiifiexvo    mé,     I    was  t>o  ctnpe-<vó  firm,  we  were 

planted  planted 

•oo  cuife^ó  tú,  you  were  x>o  cui|\e^*ó    pt>,   ye   were 

planted  planted 

•oo     ctn^exvó     é,     he    was  t>o  cuijie.<yó  m*o,  they  were 

planted  planted. 

£áifcitie-dó — Future  Tense. 

cm$pf>teA$  mé,  I  shall  be  cuifip'oteAfi  firm,  we  shall 

planted  be  planted 

ctiifipi-óceA|A  cú,  you  shall  ctnjip'óte^   rift,   ye    shall 

be  planted  be  planted 

cuMppttteáp  é,  he  shall  be  ctnt\pi*óte^  t<vo,  they  shall 

planted  be  planted. 


n 
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An  uoit£)éirneAc.    The  Potential. 

•oo   ctnjtfrróe  tné,    I   would  *oo  ctujip-oe  f inn,  we  would 

be  planted  be  planted 

•oo  cuim?i*óe  tú,  you  would  T)o  ctii|\pi,óe  fio,  ye  would 

be  planted  be  planted 

•oo  QDifipi'óe  é,  he  would  be  -oo     ctn^p-oe     ^AX),     they 

planted  would  be  planted. 

Atl  cimseAóUAC.    The  Conditional. 

P|\eAcn-dific — Present  Tense. 

X)Á  5Ctnfip"óe  me,  if  I  would  *oá  scuijAp-óe   finn,   if  we 

be  planted  would  be  planted 

•oá   ^cuifip'óe   tú,    if   you  x>&    gcuifipi'óe    fib,    if    ye 

would  be  planted  would  be  planted 

•oÁ  5cui|\pi,óe  é,  if  he  would  x>Á  gctnpp'oe  ia*o,  if  they 

be  planted  would  be  planted. 

An  clAttttAli)e<\C.     The  Infinitive. 
PfieAcn^if  c,  "oo  beit  cuptd — Present  Tense,  To  be  planted. 

An  stunttmiAtAtt.    The  Participle. 

^e^cnAtpc,  cufitá — Present  Tense,  Planted. 
e&£nM\\c,  iAp  mbeit  c«|\ca — Past  Tense,  Being  planted. 
P-Áifcme-dó,  -Aifv  ci  beic  cupt-d — FutureTense,  About  to 

be  planted. 

Cx^^óteite-Aó,  aw  cé  cuifie^f — Relative,  He  who  plants. 

Cai'Ofu'óe^c,   a\k  ctnfie^r? — Interrogative,   Did   I   plant? 

T)iútCAC,  níop  óuijieAf — Negative,  I  did  not  plant. 

psifcme^ó,  an  cé  óuifipe^f,  He  who  will  plant. 

An  ceA^ATt  >Oél>óeAnAC.    The  Modern  Mode. 

An  fAOií)  gníorhAó.    The  Active  Voice. 

An  puUSmeArh.    The  Imperative  Mood. 

Píie^cn-Ai|\c — Present  Tense. 

thmij;  ti-dtAi*ó.    Singular.  thmijA  ioIjiai-o.     Plural. 

[sp  e^fbAit)  wanting]  TDúnA-ó  finn,  let  us  shut 

-oún,  shut  thou  x>úriAi)  fib,  let  ye  <?r  you 

shut 
•oúnxvó  fé,  let  him  shut  -oúnxvó  fi-d*o,  let  them  shut 
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An  casjaó.    The  Indicative. 

PfieAcnAifC — Present  Tense. 

-ounAim,  I  shut  T)úiiAnn  firm,  we  shut 

-oúnAnn  cu,  you  shut  -ounAnn  fit),  ye  or  you  shut 

-oúnAnn  fé,  he  shuts  -ounAnn  fiA*o,  they  shut. 

eAgnAifC — P^j/  7V;w*. 
•00  "ótin  me,  I  have  shut  x)o  *óún  finn,  we  have  shut 

*oo  -óún  cú,  you  have  shut       *oo  "óún  fit!),  ye  #r  you  shut 
*oo  "óún  fé,  he  shut  *oo   -óún    fiAT>,    they    have 

shut. 

pÁifcmeAc — Fixture  Tense. 

-ounf  ai"ó  mé,  I  shall  shut         t)unp aií)  finn,  we  shall  shut 
-ounpAit)  c«,  you  shall  shut      -ounpAit)  fit),  ye  shall  shut 
•oúnf Am  f é,  he  shall  shut        -ounpAii)    f  iat>,    they   shall 

shut. 

An  uoiU)SimeAC.    The  Potential. 

•00  *óúnpAinn,  I  would  shut      T)o  "ounfAt)  finn,  we  would 

shut 
•00  'úúnpÁ,  you  would  shut      *oo  -úúnpA-ó  fit),  ye  would 

shut 
T)o  -óúnfAt)   fé,   he  would      -oo     •óúnpxvó     fiAT>,     they 
shut  would  shut. 

An  dmseAcUAC.    Conditional. 

-oa  nxmnpAmn,  if  I  should  t>á   n*oúnpA"ú    finn,    if   we 

shut  should  shut 

x)a  n"oúnpÁ  tú,  if  ye  should  t)á    n*oúnpAt)    fib,     if    ye 

shut  should  shut 

t)Á  nxmnf  a*o  f  é,  if  he  should  X)Á  n'oúnpA'ó  fiAT),  if  they 

shut  should  shut. 

An   c1ARRAlt)eAC,  A  'óúnA-ó.       THE   INFINITIVE, 

To  shut. 

An  siunttmiAiAtt.    The  Participle. 

PfeAcnAifC,  A5  T)únA,ó — Present  Tense,  Shutting. 

CAgnAifC,  1A|\  n*oúnAt) — Past  Tense,   Having  shut. 

£ÁircineAC,  A[\  ci  Xixxwxb — Future  Tense,  About  to  shut. 
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An  SRUlút)RlAtAtt—      The  Participle— 
a\\  I.  continued. 

CAwtleiteAó.    An  cé  t>ún<\nn  nó  t)úru\f — ReL  He  who 

shuts. 
CAiDfii-oeAo,   Aji   •óún^f,    nó   A]\   "own    mé? — /?zter.    Did 

I  shut? 
T)iútu-Aó,  níofi  •óún-dp  nó  níof  *óún  mé — Neg.  I  did  not 

shut. 
Ffieacn-Aific,  An  ci  t)únp.<vó  nó  t)únf^f,  He  who  shall  shut. 

An  fAoit)  frtitAinsteAC.  the  passive  voice. 

An  pu  táme  Aril.    The  Imperative  Mood. 

Pí\e^cn^i|AC — Present  Tense. 

Uirhip  UAtAit>.    Singular.  Uirhifi  loljvait).    Pltiral. 

bíox)  mé  T>únc4,  let  me  be  biot)   finn    *oúnc«A,    be    we 

shut  shut 

bíot)  cú  T)únc<\,  be  thou  shut  biot)  fib  T>tinc-A,  be  ye  shut 

biot)  fé  'oúncú,  let  him  be  biot)  fi^vo  *oúnu<d,   let  them 
shut  be  shut. 

An  UASJAÓ.     The  Indicative. 

P|\eAcnxMfic — Present  Tense. 

zá  mé  T)úncA,  I  am  shut  zÁ  finn  *oúncA,  we  are  shut 

cá  cú  "oúncA,  you  are  shut       <cá  fib  T>únu<A,  ye  are  shut 

cá  fé  T)únu4,  he  is  shut  uÁp-A'o  'oúnc-A,  they  are  shut. 

e^nAific — Past   Tense. 
bí  mé  T)únzA,  I  was  shut  bí  f  inn  "oúnc-d,  we  were  shut 

bí  cú  tnincA,  you  were  shut      bi  fib-oúnu^,  ye  were  shut 
bí  fé  vtmzA,  he  was  shut         bi  fuvo  *oúnca,  they  were 

shut. 

^ÁifCine^ó — Future  Tense. 

béit)  mé  *oúncA,   I  shall  be  béit)  finn  "otincA,  we  shall 

shut  be  shut 

béit)  cú  'oúncA,  you  shall  be  belt)  fib  TDúnc^  ye  shall  be 

shut  shut 

béit)  f  é  -oúnca,   he  shall  be  béit)  f  ixvo  T>úncA,  they  shall 

shut  be  shut. 
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Ati  uoiU)éitneAC.    The  Potential. 

í>ei*óirm--pe  •oúnca,  I  would  E>eiú  finne  -oúnca,  we  would 

be  shut  be  shut 

óei'ótaá-r &      -oúnc^,      you  t>eit  f  it>f  e  T>utiC4,  ye  would 

would  be  shut  be  shut 

oeme^t)  peif  e^n  *ounc4,  he  tieic  fixvo-fAn   "ounc.-A,  they 

would  be  shut  would  be  shut. 

AH  ciRise<\Cu<\c.    The  Conditional. 

Pf e^cnAijic — Present  Tense. 

T)Á   mbeitnnn    'OúnzA,  if  I  vá  mbeit  finn  *ounc<A>  if  we 

would  be  shut  would  be  shut 

-oÁ  mbeit)te^  -oúnc^,  if  you  *oA  mbett  fio  T>úncú,   if  ye 

would  be  shut  would  be  shut 

X)Á  mbeit  f é  mmu^,  if  he  t>&   tnt>eit   f md   *ounu^   if 

would  be  shut  they  would  be  shut. 

ATI    UlARtlAlt)eAC.      THE    INFINITIVE. 
^e^cnái|\c,  T)o  oeic  T)únc^ — Present  Tense,  To  be  shut. 

Ail  SfttntttrtfAtAtt.     The  Participle. 

^fie^cn^i^c,  -ounuA — Present  Tense,  Shut. 

6^5n-<Mf\c,  ix\|A  mbeit  xmncd — .P^  Tense,   Having  been 

shut. 
paifcine.dc,  4if  ci  a  tteic  -oúnc^ — Fut.  Tense,  About  to 

be  shut. 


aw  fAoró  gníorfiAó.    the  active  voice. 

AH  putAlRCArh.    The  Imperative  Mood. 
P|\e^cnúi|\c — Present  Tense. 
thrhif  uac^i^ó.    Singular,  V1irhi|\  lotpAi'ó.    Plural. 

[ai[k  e&ftt^t),  wanting]  éifue^m,  let  us  hear 

éif  u,  hear  thou  éif  at>,  hear  ye  or  you 

éipcexvó  fé,  hear  thou  or  let     éifciT)íf,  let  them  hear, 
him  hear 

Ail  UASJAó.  The  Indicative. 

Pf\edcn,di|AC — Present  Tense. 
éipcim,  I  hear  éifami'o,  we  hear 

éif  ci^  you  hear  éip uí,  ye  #r  you  hear 

éifcit)  fé,  he  hears  éif a-o,  they  hear. 
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G-ásnxMpc — Past  Tense. 

•o'eipce^p,  I  heard  T),éifce-dm^fi,  we  heard 

'o'éifcif,  you  heard  Tt'eMfzeAXy^yeoryou  heard 

t)'éifc  pé,  he  heard  t^étpue-tfa&j*,  they  heard. 

P-Áipcme^ó — Future  Tense. 
eipcpe^t),  I  shall  hear  éipcpe^mái'o,  we  shall  hear 

éipcpip,  you  shall  hear  éipcpi"óe,  ye  shall  hear 

eipcpit)  pé  he  shall  hear  éipcpi*o,  they  shall  hear. 

^n  uoiU)eimeAó.     The  Potential. 

£peAcnúipc — Present  Tense. 

•o'éiptpmn,  I  would  hear  -o'éipcpe^tnAip,     we    would 
"o'éipcpeÁ,  you  would  hear  hear 

•o'eipcpeat)  pé,    he    would  T)'éiptpit)e,  ye  would  hear 

hear  T)'éi  pep  T)ip ,  they  would  hear. 

Atl   cmiseAóUAó.    The  Conditional. 
Ppe-AcnxMfvc — Present  Tense. 

x>Á  n-éipcpinn,   if  I   should  x)Á    n-éipcpe^m^ip,    if    we 

hear  should  hear 

T)Á  n-éip cpe^S,  if  ye  should  -oá  n-éipcpráe,  if  ye  or  you 

hear  should  hear 

vá   n-éipcpe<vó   pé,    if    he  x>Á    n-éipcpmíp,     if     they 

should  hear  should  hear 

Atl  c1Aítruvií)e<\C.     The  Infinitive. 
Fpe^ctiAipc,  T>'éipcedóc — Present  Tense,  To  hear. 

Atl  StltnttmiAtATl.     The  Participle. 

Ppe^ctixMpc,  ^5  éipce^óc — Present  Tense,  Hearing. 

OASn^ific,  i-ap  n-éipce^óc — Past  Tense,  Having  heard. 

P-áipcine-dó,  ^p  cí  éipce-Aóc — Future  Tense,  About  to  hear. 

Cápcteice-Ac,  &x\  cé  é^zeú^ — Relative,   He  who  hears. 

CxM*o|Ai"óe-Aó,  a\\  éipue^p  ? — Interrogative,   Did  I  hear  ? 

T)iútc^c,  níop  éipce^p — Negative,  I  did  not  hear. 

pSipane^ó,  ^n  cé  éipcpe^p,  He  who  shall  hear. 
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ATI  TpAOVÓ  puUMTISteAC.    THE  PASSIVE  VOICE. 

AH  putAirteArh.    The  Imperative  Mood. 
Pfe.acn.difC — Present  Tense. 


\1irhifi  ti.dt.diT).    Singular. 
éifce-AfA    tné,    let     me    be 

heard 
éifce.df  cú,  be  thou  heard 
éifceAf    é,     let     him     be 
heard 


Uimif  iotfdi*o.     Plural. 
éifce.df   firm,    let    us     be 

heard 
eif ce.df  fib,  be  ye  heard 
éifce^fi  i-d*o,    let    them  be 

heard. 


AH  UASgAC.    The  Indicative. 

Pfe-dcn-difC — Present    Tense. 
Cditn  éifce,  I  am  heard  cAtridiT)  éif ce,  we  are  heard 

cÁif  éifce,  you  are  heard         cÁt.doi  eif ce,  ye  are  heard 
zá  f é  éifce,  he  is  heard  cait)  éifce,  they  are  heard. 

eifce.df  mé,  tu,  e,  firm,  fit>,  ia*o. 

6^511^1  |\c — Past  Tense. 
*oo    heifceAt)   mé,    I    was     -oo  héifceAt)  fmn,  we  were 


heard 
-oo  héifce.d*ó  tu,  you  were 

heard 
X)o    héifced*ó    é,    he    was 

heard 


heard 
•do  tiéifce^t)  fifr,  ye  were 

heard 
T)o  íiéif  ce^t)  i>d"o,  they  were 

heard. 


1--aifcine.dc — Future    Tense. 
éifCfi*óeAf  mé,  I  shall  be     éifcfi"óe.df   pnti,   we  shall 


heard 
éifCfi-óe^f    tú,    you   shall 

be  heard 
éifCfi"úe.Afv   é,  he  shall  be 

heard 


be  heard 
eifCfit)e.df   fib,  ye  or  you 

shall  be  heard 
éifCfit)e^f  ixvo,  they  shall 

be  heard. 


An  C0lU)éimeAó.    The  Potential, 

^Pf  e^cnxMf  c — Present  Tense, 

•00  tiéifCfi"óe  mé,  I  would  T)otiéifCfi>óe  firm, we  would 

be  heard  be  heard 

x)o  héifcfit)e  tú,  you  would  t)o  héifc^me  fio,  ye  would 

be  heard  be  heard 

T)o  tiéif tp-oe  é,  he  would  vo    herfCfroe     iat),    they 

be  heard  would  be  heard. 
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An  clftlseAcuAC.  The  Conditional. 

|Tf\e4cru\ir\c — Present    Tense. 

v>&    n-éipcp'óe     me,    if    I  vá  n-éip:pt)e   prm,  ^  we 

would  be  heard  would  be  heard 

*oá   n-éifcpt)e   tú,    if  you  vá    n-éifcpúe    pir3,    if   ye 

would  be  heard  would  be  heard 

vA    n-éir*cpt)e     é,     if    he  tm  n-éifcp'óe  i<<vo;  if  they 

would  be  heard  would  be  heard. 

An  cídTííl<vróeAC.     The  Infinitive. 
Prve^cri^ir\c,  *oo  tteit  éir-ce — Present  Tense,  To  be  heard. 

An  SRtntt)UlAtAtt.    The  Participle. 

Pfieacnairic,    éifce — Present  Tense,  Heard. 

B^SnAirvC,  iaji  tnbeic  éifce — Past  Tense,  Being  heard. 

p^ifcme-dój   a  tieic   éifce — Future  Tense,  About  to  be 

heard. 


An  f?A01T)  gnioriiAt     THE  active  voice. 

An   putAlfteAtil.      The  Imperative  Mood. 

)T|Ae>AcnAirvC — Present   Tense. 
Uirhirv    ti-ACAi-ó.      Singular.         thrhijt  lotjvait).     Plural. 
[aja  e^ft)^it),  wanting]  ptle-AtnAi*o,  let  us  turn 

pit,  turn  thou  pllit),  turn  ye 

ptte^vó  f  é,  let  him  turn  plti*oir* ,  let  them  turn. 

An   UÁSgvXC.     The  Indicative. 
PpeAcnAific — Present  Tense. 
pttim,  I  turn  pttirmt),  we  turn 

pttifi,  you  turn  pttci,  ye  or  you  turn 

pttit)  f  é,  he  turns  pttix),  they  turn. 

6^5n4if\c — Past   Tense. 
•o'ptleAf,  I  turned  ■o'fntteAtnAf,  we  turned 

•o'pltif ,  you  turned  T^plleat)^.  ye  turned 

•o'plt  fé,  he  turned  •o,f?ille-<vtMp,  they  turned. 

p^ir-cine^c — Future  Tense. 
pltj:e*yo,  I  shall  turn  pttpmi*o,  we  shall  turn 

pttpfi,  you  shall  turn  pttp-óe,  ye  shall  turn 

pttpt)  fé,  he  shall  turn  ptlp*o,  they  shall  turn. 
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An   uoit£)émieAC.    The  Potential. 

{Ye-Acn*Mf\c — Present    Tense. 

•o'ptlpinn,  I  would  turn  •o'fntlpimif,  we  would  turn 

•o'pttpe^  you  would  turn  Tj'pltjrme,  ye  would  turn 

•o'pttpeAt)    fé,    he    would  •o,f:ittpi*oif,  they  would  turn 
turn 

An  dRiseACUAC.    The  Conditional. 
pr\eAcnxM|\c — Present  Tense. 

T)Á  l3piUpinn,   if   I    should  -oá     tDpUpe.AtnAif,    if     we 

turn  should  turn 

v>Á  opttpe^,  if  you  should  x>Á  X>pllpt>e,  if  ye  should 

turn  turn 

*o,S    b|riltpe^T)     fé,    if    he  t>á  ftp  It  pi*oif,  if  they  should 

should  turn  turn. 

ATI    clARttAIÚeAC,  T),fiUe<Vó — THE   INFINITIVE, 

To  turn. 

An  SRvntttmAtAtt.    The  Participle. 

£f\ev\cnúifvC,  ^5  pilte^t) — Present  Tense ,  returning. 
6^5nAif\c,    láft   bpUevXT) — Past    Tense,    having    turned. 
p^ir-ane.Aó,  &\<  ui  pU,e<vó — Future  Tense,  about  to  turn. 
C-ArvCteiceAC,  if  é  fMlteap — Relative,  it  is  he  who  turns. 

C-di'Ofi'óe-AC,  &\\  ptledf  ? — Interrogative,  Did  I  turn  ? 
T)iútC4Ó,  nío^  piUe^p — Negative,  I  did  not  turn. 

An  pAOVÓ  IpUtAinsteúC.  THE  PASSIVE  VOICE. 

An  TputÁmeArh.    the  Imperative  Mood. 

P|\e^cn^i|\c — Present  Tense. 

Uirhifi  tiAt.vm.     Singular.  Uirhifk  lOtfAi'ó.     Plural. 

pltce^   me,    let  me    be     pllze&p    inn,     let    us    be 

turned  turned 

piitceAji    tu,    let  you    be      pllzeAp  ib,  be  ye  turned 

turned 

pittcje-Af    é,     let  him    be      piUce^A  i^-o,   let  them  be 

turned  turned. 
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xvn  UASJAC.     The  Indicative. 

PfieAcn<Mf\c — Present  Tense. 

cáitn  pllce,  I  am  turned         cam 401*0    pllce,     we    are 

turned 
cá1|\  pllce,  you  are  turned      cÁcdoi  pllce,  ye  are  turned 
zá  fé  pllce,  he  is  turned        cái*o  pllce,  they  are  turned. 
pittceAj)  tné,  cú,  é;     mn,  it),  ud. 

645n<Mfic — Past  Tense. 
*oo    plle<vó    mé,     I     was     *oo  plle<vó    mn,   we  were 

turned  turned 

-oo   plle^vó  cú,    you  were      -oo   pllevVó    1O,    ye    were 

turned  turned 

*oo  plleat)  é,  he  was  turned      *oo  plte.\t)  nvo,  they  were 

turned. 

pÁipcine-Aó — Future  Tense. 

pltp$te.Afi  mé,   I  shall  be  pllpgteAfi  mn,  we  shall  be 

turned  turned 

pllpgte^   tú,    you  shall  pllpgce^ji  1b,  ye  shall  be 

be  turned  turned 

pllpgce^  é,  he  shall  be  pllpgteap  u*o,  they  shall 

turned  be  turned. 

An  uoilt)éimeAó.    The  Potential. 

£|Aex\cn4if\c — Present  Tense. 

-oo  pllp*óe  mé,  I  would  be  vo  pllptte  inn,  we  would 

turned  be  turned 

•00  pllp-óe  to,  you  would  -oo  pllp-óe  itt,  ye  would  be 

be  turned  turned 

t)o  pllp*óe  é,  he  would  be  -oo  pllp*óe  14*0,  they  would 

turned  be  turned. 

Ati    cimseAóUAC.    The  Conditional. 

|T|\e^cn4i|\c — Present  Tense. 

-oÁ  ttpllpt)e  mé,  if  I  should  t>á   ftpltp-óe    mn,    if    we 

be  turned  should  be  turned 

•od   fcpUp-oe    c«,    if    you  *oá  £>pllp*óe  ift,  if  ye  should 

should  be  turned  be  turned 

T)Á  t)pllpt)e  é,  if  he  should  vá   bpllp-óe  14*0,  if  they 

be  turned  should  be  turned. 
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An   cr<VRíi<yit)ev\ó.    The  Infinitive. 

PlAe^cnxMjtc,  X)o  £>eic  pUce — Present  Tensey  To  be 

turned. 

An  stttntt)tllAtAtt.    The  Participle. 

PfAeACiuMjic,  pllue — Present  Tense,  Turned. 
6^5n^i|\c,  1A|\  tntoeit  ptlce — Past  Tense,  Having  been 

turned, 
p^ir-cme^o,   óum  a  tteit  pllce — Future  Tense,  About  to 

be  turned. 


An  t)tt1AtAK  sniorhAC.     THE  ACTIVE  VERB. 

An  putÁmeArh.     The  Imperative  Mood. 

thtfiir\  tiAtAit).     Singular.  "Uirhij\  lotfUMt).     Plural. 

[a\k  e^f  bxMt),  wanting]  jeAlUm,  let  us  promise 

Se^tl,  promise  thou  ge^U^it),  let  ye  promise 

geAtUvó  fé,  let  him  promise     geAtLAroif,  let   them  pro- 
mise. 

An  UAS^aC.    The  Indicative. 

p^exxcnxMfC — Present  Tense. 
ge^ttAim,  I  promise  ^e^U^mAoiT),  we  promise 

geAUxMf ,  thou  of  you  pro-     geAUcaoi,  ye  or  you  pro- 
mise mise 
ge^VUit)  fé,  he  promises         se^U-ait),  they  promise 

6A5n^i|\c — Past  Tense. 
*oo  geAttAf ,  I  promised  x>o  ge^ttdrn^we  promised 

T)o  ge^UAif ,  you  promised     *oo  ge^lUxt)^  ye  promised 
x>o  ge^tt  f  é,  he  promised       -oo   ge^tUvo^fi,    they   pro- 

mised. 

p^ifCineAc — Future  Tense. 
geAU/p-AT),  I  shall  promise       seAttpAiTiAro,  we  shall  pro- 
mise 
5e-Attj:Ai|\,    you  shall  pro-     ge^Up^noe,   ye  shall  pro- 
mise mise 
$evMApMt)  fé,  he  shall  pro-     geAtt^fo,  they  shall  pro- 
mise                                           mise. 
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Ail    U0iU)éimeAÓ.     The  Potential. 

]T|\ev\cn^i|\c — Present  Tense. 
do  JeAll^mn,  I  may  pro-      do   gev\ttj:Am,\i]\    we  may 


you  may  pro- 


promise 

-oo  ge^lljTvM-oe,  ye  may  pro- 
mise 

*oo  geAltjTA'o^ir,  they  may 
promise 

The  Conditional» 


mise 
do  ge^ltp*. 

mise 
do  ge^Up^t)  fé,   he   may 

promise 

An  ciuiseAóu<\C. 

jTpe^cn^irvC — Present  Te)ise. 

X)Á  n^eAltpAMnn,   should    I  vS    n^eAllpAmAip,    should 

promise  we  promise 

X)S   nse^lljM,    should  you  dá  nse^UjrvMDe,  should  ye 

promise  promise 

X)Á    n^e^ll^t)    ye,  should  -oS    n^e^tt^ADAif,    should 

he  promise  they  promise. 

All  clvXUUAróe^C,  do  ge4tUD—  The  Infinitive, 

To  promise. 

An  SRUitOiv\tAU.     The  Participle. 

)-YeAcnAif\c,  -v5  ge^lUvó — Present  Tense,  Promising. 

6A5iiAi|\c,iAft  ngeAttAt) — Past  Tense,  Having  promised. 

^Áifcme^ó,  Af  ci  se^tl^D — Future  Tense,  About  to 

promise. 

Cum  a  Je.\lUvo,  In  order  to  promise. 

CxMf  óteite^ó,  ^n  cé  geAlU\f — Relative,  He  who  promises. 

CxMD|\iDe^c,  a\\  geoXU\f  ? — Interrogative,  Did  I  promise? 

'Oiútc^c,  níop  ge-All^i — Negative,  I  did  not  promise. 

An  t>R1AtAU  pUtAingteAC.  THE  PASSIVE  VERB. 
An  putÁmeArh.     The  Imperative  Mood. 


UirrufA  u-AtxMD.     Singular. 

ge^ttc^   mé,    let   me    be 

promised 
5eAUx,4f\     tú,      be      thou 

promised 
ge^ltc^    é;    let    him    be 

promised 


Uitfnn  iot|AAit).     Plural. 

-§qa\Xt;&^  mn,  let  us  be 
promised 

5e^tlc-A|\  io,  be  ye  pro- 
mised 

se^Ucarv  iad,  let  them  be 
promised. 
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Atl  UáSgAó.     The  Indicative. 

PtAe^cn^ipc — Present   Tense. 

cÁim    se-Altu^,    I   am  pro-  cAmaiT)    ^e-Attc^,    we    are 

mi  seel  promised 

coif     ^e^Uc^,      you     are  các^oi     ge-AllcA,     ye     are 

promised  promised 

cá     fé     se-AUra,     he     is  cávo    ge^tlca,     they     are 

promised  promised. 

Se^tlCAf  mé,  tú,  é,  inn,  fib,  ixvo. 


6^5  n  ai  fc — Past    Tense. 

$eAll&t>    mé,    I    was    pro-  ge^tUvo    prm,     we     were 

mised  promised 

sealUvó     tí,    you     were  geAtLAt)     fib,      ye     were 

promised  promised 

gedUuVó    é,    he   was   pro-  gesture    ia*o,     they    were 

mised  promised. 


P-Áifone^ó. — Future  Tense. 
Se^UfMifJce^fv  mé,  I  shall     5eAUp.41-oce.Af  inn,  we  shall 


be  promised 
SeAUpdi-óce^rv  tú,  you  shall 

be  promised 
ge-AttfxM'óte-Af  é,  he  shall 

be  promised 


be  promised 
5e^UfAit)teAr\       fib,      ye 

shall  be  promised 
5eAU4Mit)ce,df     iat),    they 

shall  be  promised. 


An  U0lU)éimeAó.     The  Potential, 


Pfe^cn-AifC — Present  Tense, 

-oo  gédUjMi'óe  mé,  I  might      t>o    g&Attf Ai*óe     firm 

be  promised 
*oo    5e-AttfAi*óe     tú,     you 

might  be  promised 
t)o  se-dltfAi'úe  é,  he  might 

be  promised 


we 


might  be  promised 
do     gedLtpAt'oe     fib,     ye 

might  be  promised 
T)o    ge-AttfxM'óe    iat),    they 

might  be  promised. 
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An  dTUseACUAó.    The  Conditional. 

Pfe<Acn.Air\c — Present  Tense. 
T)Á  mbeitnrm  geAttc^,  If  I      t>á    mbei*óexvó    nó     mbeit 
should  be  promised  f mn  geAtlu-A  ifwe  should 

be  promised 
-oá   mbei'óte.Á   ge^llc-A,    if     r)Á  mbefoe-Ai)  fit»  seallc^, 
you  should  be  promised  if    ye    should    be    pro- 

mised 
-oá  mfcei'óeA'ó  nó  mbeit  f  é      tu\  inbenoe-At)  f  nvo  ^e-AUcA, 
SeAltc-A,  if  he  should  be  if  they    should    be  pro- 

promised  mised. 

X)Á    nse-Altf-cM'óe    me,    tú,      T)Á  nseAllpAi'óe  finn,   fib, 
é.  nvo. 

An  ciARttAiDeAC.    The  Infinitve. 

ftteACtiAiftCj  *oo  beit  ^e^Uc^ — Present  Tensey  To  be 

promised. 

An  SUtnut>mAtAtt.    The  Participle. 

PpeócnxMfc,  geAttCA— Present  Tense,  promised. 
G-Agn-Aifc,  1-aja  mbeit  ge-AltCA — Past    Tense,  being  pro- 
mised. 
pSifCineaó,  a\\  d  beit  ge-AltuA — Future  Tense,  about  to 

be  promised. 

An  fAoró  gníorhAó.    THE  ACTIVE  VOICE. 
An   pjtAiueAtfi.     The  Imperative  Mood. 

Prveácn-Aifc — Present    Tense. 
Uimif  u-dtAit).     Singular.         Uirhifi  ioíjvai'ó.     Plural. 
[-Af  e-Afb^it),  wanting]  me-Afám,  let  us  judge 

me-Af ,  judge  thou  meAf  &vb,  judge  ye  or  you 

me-Af-At)  f é,  let  him  judge        medfAi'oif,  let  them  judge. 

An   UASgAó.    The   Indicative. 

Pfe>AcnAifc — Present  Tense. 
me-AfAim,  I  judge  meAfAtnxM'o,  we  judge 

me-AfxMf ,  thou  judgest  me^f caoi,  ye  or  you  judge 

me-AfAi-ó  fé,  he  judges  tne^f-AiT),  they  judge. 

me-Af-Aim,  me-Af-Ann  cú;  fé,  firm,  fib,  fiA*o. 
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B^nxMftc — Past  Tense. 

•oo  rhe^f ^f,  I  judged  -oo  rheo.-p  AtnAfi,  we  judged 

•oo  rheAjvMf ,  thou  judged         "oo    rhe-AfMbAp,  ye   or    you 

judged 
•oo  rhe-Af  f  é,  he  judged  t>o  me-AjvvoA^,  they  judged 

•oo  me-Af  mé,  cú,  pé,  firm,  p ib,  puvo. 

P-Aipcine-Ao — Future   Tense. 

me^fpT),    I    shall   0r   will  me-áf p-Am,  we  shall   d?r  will 

judge  judge 

meAfpxMf,  you  shall  or  will  me-App-Ai'óe.  ye  <?r  you  will 

judge  judge 

me^f p Aiti    f é,    he  shall  #r  meAfpwo,  they  shall  judge. 

will  judge 

me-AfpxM'ó  me,  cú,  pé,  firm,  pib,  pi.A*o. 

An  uoiUDéimeAC.    The  Potential. 

Pfe-AcnxM|\c — Present  Tense. 

rheAfjMirm,  I  may  judge  rhe.Arp.Am.Aoip,      we      may 

judge. 
me-App-A,  you  may  judge  rhe.App.Ai'óe,  ye  may  judge 

rhe^rpxvó  pé,  he  may  judge      me.App.AiT)ip,  they  may  judge 


Atl  cmiseAótAC.    The  Conditional. 

JTpe.Acri.Aipc — Present    Tense. 

X)S  me-App^inn,  if  I  might  -oÁ    meAp p^m-Aip,      if     we 

judge  might  judge 

*oá  me-dfpÁ,    if  you  might  *oa  me.App.Ai'óe,  if  ye  might 

judge  judge 

txá  me^pp^vó  pé,  if  he  might  vá    me,App-Ai*oíp,     if    they 

judge  might  judge. 

Ail  clAítttAlí)eAC,  &  meAp— The  Infinitive,  To 

judge. 
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Atl  snvn  1 0111  At  All.    The  Participle. 

PjAeAcn^ijAC,    45    tne^f — Present    Tense,   judging. 

CA^DAifC,  uaja  ine^f — Past  Tense,  having  judged. 

pSir-ume^c,  a\\  cí  rhe^ — Future  Tense,  about  to  judge. 

CAfACleice^c,  if  é  riiév\r\vp  —  Relative,  it  is  he  who  judges. 

CAi-0|ut)eAC,    a\\   meA|Mf — Interrogative,   did   I    judge. 

T)iiíIcac,  nio|\  rhe-Af\Ai — Negative,  I  did  not  judge. 

|-\Áipcine<.\c,  -an  cé  iriev\f  pap,  he  who  shall  judge. 

An  pAoit)  vuUMtisteAc.  the  passive  voice. 

A11  vutAiueATii.    The  Imperative  Mood. 

\1iriii|\  u^cAit).    Singular.  tlitfiifi  lolftdit).     Plural. 

ine^r-c^fi    mé,    let    me    be  me^fCAj;    inn,    let    us    be 

judged  judged 

meAr*c<\r\  tú5  be  thou  judged  m&AfC4p  1£>,  be  ye  judged 

me-Afc^n    é,    let    him    be  me^fCA|\  1^*0,  let  them  be 
judged  judged. 

A11  UASJAó.     The  Indicative. 

PjteAcnAij\c — Present  Tense. 

cÁim  me-AfCA,  I  am  judged      c.mtumt)    me^fc^,    we    are 

judged 
CÁ1JA     me^fCA,      you      are      Cv\caoi     me^r-cd,    ye     are 

judged  judged 

zá  fé  me-Afc^,  he  is  judged      z&\x>    me^ca,     they     are 

judged. 
iTieAfC-A|A  tné,  tú,  é,  mn,  it),  iat). 

e^sn-Ai^c — Past  Tense. 
meAjvvó  tné,  I  was  judged       rne^jwó    pnn,     we     were 

judged 
me^r-At)     tú,     you     were        tne^twó  f  it),  ye  were  judged 
judged  rne4j\<vó    i<vo,     they    were 

me.Af  At)  é,  he  was  judged  judged 

pÁifcme^c — Future  Tense. 
thrhiji  \*At&\t>.    Singular. 
meAfpAix)e-A|A,  nó  meAfpAi-óte^rí  trie,  I  shall  be  judged 
me^rpM'óeAf;  tú,  you  shall  or  will  be  judged 
me^y p^it)@A|A  é,  he  shall  <?r  will  be  judged. 
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Uiriii|\   lotjUMt) — Plural. 
me^fp^i'óe-Af  inn,  we  shall  or  will  be  judged 
me-dppM'óe^n  ib,  ye  or  you  shall  or  will  be  judged 
tneAfpM'óe^íA  MkT>,  they  shall  #r  will  be  judged. 

All  uoiUDénneAC.    The  Potential. 

PfieAcnxMjic — Present  Tense. 

•oo  mevAf^M'óe  mé,  I  might  -oo    medfpdi'óe     r-inn,     we 

be  judged  might  be  judged 

•oo    tne-AfpM-oe     tú,     you  -oo  me^fp^i'óe  f ib,  ye  might 

might  be  judged  be  judged 

•oo  me^fjMi-óe  é,  he  might  *oo    rne^rpM'óe    u\T),    they 

be  judged  might  be  judged. 

An  dmseACUdc.    The  Conditional. 

-oá   me^r-pM-óe    mé,     if    I  tm  me^r-pM-óe  pnn,   if   we 

should  be  judged  should  be  judged 

X)Á  me^nMi'óe   tú,   if  you  xu\   me-Afp-Ai-óe  r-io,     if  ye 

should  be  judged  should  be  judged 

*oá    tne-Af pxM"óe    é,     if    he  tm  tne^f p-Afóe  ia*o,  if  they 

should  be  judged  should  be  judged. 

AH   ciAftftAii)eAC.     The  Infinitive. 

Pf\eAcn*Mf\c,  X)o  oeic  me-AfCA — Present  Tense,  To  be 

judged. 

An  SKtnttmiAtAtt.    The  Participle. 

Pfe<dcnxMf\c,  me^fc^,  Present  Tense ,  judged. 
6d5tixM|\c,  i^f  mbeit  me^f cx\ — i5^  Tense,  being  judged, 
p^ipcine^c,  <dif\  ci  beic  me^rc^ — Future  Te?ise)  about  to 

be  judged. 

An  f  Aoró  gníorhAc.    the  active  voice. 

An  putÁiíteArh.    The  Imperative  Mood. 

Pf  e^cnxMf\c — Present  Tense. 
VhrhijA  \*&t&xt>.   Singular.  "Uimif\  lolfVAit).     Plural. 

[a$  e^r-oxMt),  wanting]  OjVOuigtniT),  let  us  order 

ojvomg,  order  thou  ojvomgit),  order  ye 

ofvoui§e><yo  f  é,  let  hirn order      Qfvotus'oir ,  let  them  order. 


H 
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An  UÁS5AC.     The  Indicative. 
JTfe^cnAifC — Present  Tense. 

ofouigim,  I  order  oirotngmiT),  we  order 

ofotngif ,  you  order  ojvouigúí,  ye  or  3^011  order 

ojvotngit)  fé,  he  orders  o;vouigro,  they  order. 

o|Vouigim,  ojvouigeArm  cú,  fé,  firm,  fib,  fi^*o. 

6c\5n^ir\C — Past  Tense. 
•o'ojvouige^f,  I  ordered  'o,OjVouigeArri4ip,we ordered 

•o'ojvouigif,  you  ordered  Tj'ofouig&AbAif,     you     or- 

dered 
•o'ojvotng  fé,  he  ordered  T),o|\*ouige^T)^f,    they     or- 

dered. 
Tj'ojvouig  mé,  cú,  fé,  fmn,  fib,  fnvo. 

fTáifcmeAó — Future  Te?ise. 

oi|Voeoó<vo,  I  shall  order  oiivoeoc-Am-aoiT),    we    shall 

order 
oifoeoó^if,  you  shall  order      oijvoeoóAi'óe,     ye    or    you 

shall  order 
oifVoeocxMt)    fé,    he    shall        oijvoeoc4i*oif,     they     shall 
order  order. 

OjVOóóAit)  mé,  cú,  fé,  finn,  fib,  fMT). 

An   U0lU)éimeAó.     The  Potential. 

PfveAcn-áifc — Present   Tense. 

•o'oijvoeocAinn,  I  would  order  •o'oijvoeoóAm.áoif 

-o'oifoeoóxS,  you  would  order  •o'oijvoeoóúi'óe 

•o'oijvoeocAt)  f é,  he  would  order     t)' 01  fvoeo 0^1*01  f. 

An  cimseACUAC.    The  Conditional. 
Pfe^cnxMfvC — Present  Tense. 

OÁ  n-oifvoeoc^inn,  if  I  would      x>Á  n-oijvoeoc^m^oir- 

order 
x>Á  n-oifoeooa,  if  you  would      *o&  n-oifroeoó-ái"óe 

order 
x>Á  n-oif*oeoó^,ó,  if  he  would      *oá  n-oif*oeoó^i*oíf 

order 
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An  c1AítRA1í)e<\C,  *©  OjVOuS-A'ó.     THE  INFINITIVE, 

To  order. 

An   StUlltGKIAtAR.      THE  PARTICIPLE. 

P|\e-ácnAi|\c,  x*s  ojvougxvo — Present  Tense,  ordering. 
e^5nAific,  1-Af  n-ojrougxvó — Past  Tense,  having  ordered. 
£Áir* cme^c,  a\\  cí  0fV0u£4*ó — Future  Tense,  about  to  order. 
C^|\cteiteAó,  if  é  ofouiJeAf — Relative,  he  who  orders. 
CAi'OfU'óeAc,  a\\  ojvouigeAf  ? — Interrogative,  did  I  order  ? 
*Oiúlu^c,  nío|A  ojvouige^r — Negative,  I  did  not  order. 
pSir-aneAC,  an  cé  oifroeoc^f,  he  who  shall  order. 

Atl  pAOIT)  ptltAinsteAC.   THE  PASSIVE  VOICE. 

An  putÁmeAtíi.    The  Imperative  Mood. 

£jie^cn4if\c — Present   Tense. 

Vlirhi|\  UAt^it).     Singular.  \1itrii|\  iotf\Ai,ó.     Plural 

oivotngte^n  me,  let  me  be  ojvouigce^f  f  inn,  let  us  be 

ordered  ordered 

ojvotngteA^    tú,    be    thou  ofrouigte^n     fit),     be     ye 

ordered  ordered 

ojvotujte^fx  é,  let  him  be  ofotngte^jA  ia*o,  let  them 

ordered  be  ordered. 

An  UÁSJAÓ.     The  Indicative. 

Pfve4cn^if\c — Present     Tense. 

Uitn      ofvotiigte,      I      am  c^m^iT)   ojvotngte,  we  are 

ordered  ordered 

cÁif     ojvotngte,     you    are  iz&tA\    ojvotngte,     ye     are 

ordered  ordered 

zá    fé    ojvotngúe,     he    is  cáit>    ojvouigte,   they    are 

ordered  ordered 

ojvouigte^n  mé,  cú,  é,  fmn,  fit),  i<vo. 


(    loo   ) 

6^5nAlrc — Past  Tense. 

T)o  tiojrouigeA-ó  me,  I  was  x>o   tiotvouige<<vó    ftnn,    we 

ordered  were  ordered 

T)o    tiOfrotHge^vó    cú,    you  -oo    tiOfATnugexVo     fib,    ye 

were  ordered  were  ordered 

x>o  tiOfvotHge,<yó  é,  he  was  *oo  r)Ojvotii5e,<vó  i<vo,  they 

ordered  were  ordered. 

p^ifcine^6 — Futtire  Tense. 

oifVoeocáf\  mé,    I   shall  be  oij\*oeoc-dfi  firm,  we  shall  be 

ordered  ordered 

oifvoeoc^  cu,  you  shall  be  oijroeoc^ft  fit),  ye  shall  be 

ordered  ordered 

oijvoeoc^   é,   he  shall   be  oijvoeoc^f  i^vo,  they   shall 

ordered  be  ordered. 


An  uoitt)éimeAc. 

Pfe^cnAi|AC — 

*oo    tioitvoeoc^i-óe    mé,     I 

would  be  ordered 
t)o  tioijvoeocAiT)e  t\x)    you 

would  be  ordered 
T)o     tioijvoeoc^i'óe     é,    he 

would  be  ordered 


The  Potential. 
Present  Tense. 

•oo  hoijVoeoc.Ai'óe  mn,  we 
would  be  ordered 

T>e  tioijvoeoc^i'óe  ib,  ye 
would  be  ordered 

*oo  hoifvoeoc^i'óe  ia*o,  they 
would  be  ordered. 


Atl  dmseACUAó.     The  Conditional. 


VÁ  n-oifóeoóAi,óe  mé,  if  I 

would  be  ordered 
x>Á    n -01^*0 eooxM-oe    fcu,    if 

you  would  be  ordered 
vá  n-oijvoeoóxM'óe  é,  if  he 

would  be  ordered 


T>&  n-oifoeocxM*óe  finn, 
we  would  be  ordered 

tu\  n-oirv*oeoc4it)e  fit), 
ye  would  be  ordered 

x>Á  n-oijVoeocxM'óe  ^t), 
they  would  be  ordered 


if 


if 


if 


Atl  c1AtlUAlt)eAC,  -oo  beit   o^tngte— The 
Infinitive,  To  be  ordered. 
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Atl   SíttntímiAtAít.     The  Participle. 

Pfe^cnxM^c,    ofvouiste—  Present    Tense,  Ordered, 
e^gn^c,    i^fi   tnbeit  otvotngte — Past   Tense,  being 

ordered. 

pÁifcine-Aú,   a  beit   ojvotngce—  Future    Tense,   about 

to  be  ordered. 


somnéim  an  ftniAúAirt  AirhtteAóu  c^  nó  05. 

THE  CONJUGATION  OF  THE  IRREGULAR  VERB  CA|\  or  ag, 

An  jmtAitteArh.    The  Imperative  Mood. 

P|Ae4CtiAif\c — Present  Tense. 
thrfitft  «-AÚAfó.     Singular.         Uimifuotf\úi*ó.     Plural. 

[^ft  e-Afb-Ai'ó,  wanting]  cxvg^m,   u^fiAtn    no   qigea- 

m^oiT) 
cájinó  ci£,  come  thou  cAgAit),  c^jtai'ó  nó  ci^it) 

c^tufj   no   cigeAt)   f é,   let      CA5^i*oíf,  u^f<\*o^if  no  C151- 
him  come  X)if. 

AH  CAS^AC.     The  Indicative. 

Pf\e4cn4ijAC — Present  Tense. 
cigim,  I  come  ci5imi*o,  we  come 

ci5ifi,  thou  0^  you  come  ui^ti,  ye  <?r  you  come 

C15  f  e,  he  comes  051*0,  they  come 

agim,  C15  nó  cige^nn  cú,        fmn,  fib,  puvo. 

re, 

O^gnxMfic — Past  Tense. 
tÁnA^,  I  came  tAinice-Atn^|t,  we  came 

t-áng-Aif ,  you  came  c^imceAb^f ,  ye  came 

clinic  fé,  he  came  t-Ainice.<mdf,  they  came. 

tx\imc  mé,  cú,  fé,  r-mn,  fib,  fixvo. 

p^r-cme^o — Future  Tense. 
ciocjM*o,  I  shall  come  uiocp\m<MT),  we  shall  come 

ciocp\ip,  you  shall  come  ciocpafoe,  ye  shall  come 

aocpMt)  f  é,  he  shall  come       tiocpM"ó,  they  shall  come. 
uiocjmi*ó  mé,  cú,  f  é,  pnn,  p  1b,  p  iad, 
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Atl  UOHt)éirheAÓ.     The  Potential. 

tiocj.winn,  I  may  come  tiocpx\in^oif,  we  may  come 

ciocp^  you  may  come  ciocpM'óe,  ye  may  come 

tiocpvó  yé,  he  may  come  ciocpvo^if,  they  may  come. 

tiocpxvó  cú,  fé,  fitin,  fib,  pi&o. 

An  dttlseAóUAC.    The  Conditional. 

X)Á  *ociocpAinn,  if  I   should  x>Á    'ociocp-Atn^oif,    if    we 

come  should  come 

-oÁ  -ouiocpS,  if  you  should  vá  'ociocpAi'óe,  if  ye  should 

come  come 

tk\    -ocioct-wo    fé,    if     he  x>Á    -ociocpvo^íf,     if  they 

should  come  should  come 

Atl  ciAtlftAi>úe<\C)  as  te^óc — The  Infinitive, 

to  come. 

An  stunttiUiAtAil.    The  Participle. 

Plie^criAipc,  ^5  ce*\cc — Present  Tense,  coming. 

6v\5tu\ij\c3  \&\\  *oce-Aóc — Past  Tense,  came. 

J-\\ifcine-Aó,  &\\  ci  te^óc — Future  Tense,  about  to  come. 

Cx\|\cleice^c,  aw  cé  ti$e^p — Relative,  he  who  comes. 
C^i*OfAit)e^c,  aw  -ocÁn^Af  ? — Interrogative,  did  I  come? 

DitílcAó,  w\  CAmiceAf — Negative,  I  did  not  come, 
p^ifcineaó,  ^n  cé  tiocjMf — Future,  he  who  shall  come. 


An  ipAovó  jníorhAó.    the  active  voice. 

An  putAmeAttl.     The  Imperative  Mood. 
UirhijA  uACxMt).     Singular.  UirhijA  lotfidit).     PluraL 

[-aja  e-Aftt.Ai"ó,  wanting]  péACxxm,  let  us  see 

j:éAó,  see  thou  [see      -péAóxM'ó,  see  ye  or  you 

péAc*vó  fé,see  he,  or  let  him      t;é-Aó<Ai*oíp ,  let  them  see. 
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An   casjac.    The  Indicative. 

Vpe^cn-Aipc — Present   Tense. 

cím,  I  see  címit),  we  see 

ófji,  you  see  cící,  ye  #r  you  see 

cí  f  é,  he  sees  cít),  they  see 

e^n-Aipc — Past  Tense. 
x)o  óonnAifce^f,  I  saw  óon^i^ce-Atn^,  we  saw 

do  conn-Ai[\cip,  you  saw  conúi|\ce^b^|\;  ye  saw 

do  connxM|\c  pé,  he  saw  conaM^ceAr)^  they  saw 

P-áifcmeAó— -  Future  Tense. 

óípexvo,  I  shall  see  óípex\m-Ai*o,  we  shall  see 

óífnji,  you  shall  see  óíp'óe,  ye  tfryou  shall  see 

cíp-ó  fé,  he  shall  see  óípi*o,  they  shall  see 

An  uoilt)éimedC,  -oo  ófpirh — The  Potential, 

I  would  see. 


An  dUISeACUAC,  r>Á  opeicpmn — CONDITIONAL, 
if  I  should  see. 

Ail  clAttttAlí)eAC,  ^'pedcdin— The  Infinitive, 

To  see. 

An  snintimiAtAft.    The  Participle. 

]Tf\e-4cn<Mnc,  ^5  ipéACAm — Present  Tense,  seeing. 

6.<\5n-Aif\c,  iaji  upéAóxMn — Past  Tense,  having  seen. 

P-c\ifcine.dó,   a\\  ci  ]?é.Aó-Ain — Future  Tense \  about  to  see. 

CA]\cle\teAC,  An  cé  cípeúp— Relative,  he  who  sees. 

C-Ai*Of\i,óec\6,  An  ofMCx\p? — Interrogative,  did  I  see? 

T)iútcAc,  ní  fACAif — Negative,  I  did  not  see. 

An  ipAOrá  putAmgtedc.     The  Passive  Voice. 

An  putAmeAtri,  pé^cc^  me— Imperative,  let  me 

be  seen,  &c. 
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Atl  UASgAC.    The  Indicative. 

1£\\e&criM\\c,  cíce^  tné — Present  Tense,  I  am   seen,   Sec. 
6-A5tixMf\c,   conn^if\ce.<vó   mé — Past   Tense,    I    had    been 

seen,  &c. 
pÁipcin&AC,    cípgte^fi   tné — Picture    Tense,    I    shall    be 

seen,  &c. 

Ail  uoití)éirheAC,  pei'cprtte  mé— Potential,  I  would 

be  seen,  &c. 

An    dmseACUAC,  *o*\  bpeicpróe  mé — Conditional, 
should  I  be  seen,  &c. 

An  d Ann AlúeAC,  -oo  beit'peicte — Infinitive, 

to  be  seen. 

CAf\óleite<Aó,  An  cé  pActAf — Relative,  he  who  was  seen. 

CáiT)|\i'óe<c\ó,  An  tijMCC^r  é  ? — Interrogative,  was  he  seen  ? 

'OmLc^ó,  mo\\  jmcúap  mé — Negative,  I  was  not  seen. 


snuittmiAtnA  sniorh  <snt aCa. 

Active  Participles. 

v\g    AtzA-6,    enacting,    de-  tnnvó<vó,  overcoming,  win- 

creeing,  ordering  ning 

Áice^vó,  placing,  settling  cÁineA"ó,  taxing,  scolding 

^jvotigA'o,  exalting,   or  ex-  c.Yice^m,  wasting,  spending 

tolling  CAtriAt),  wrying,  or  bending 

^|\5^in,  robbing,  or  spoiling  ca]\<vó,  twisting,  or  winding 

az,  swelling,  or  increasing  cU\onxVo,  bowing,  bending 

ImcxVó,  stopping,  delaying  ce^TM'o,  allowing,  permit- 
b&Vi&iy,  wasting,  plundering  ting 

tMCxVó,  steeping,  drowning  cne^-og^it,  sighing,  griev- 
bog^t).  softening, loosening  ing 

béicexvó,  roaring,  resound-  *oé.andrh,  doing,  performing 

ing  'oe^pb-At),  fixing  on,   assur- 
bjum<vo,  exciting,  rousing  ing 

fcudUvó,  beating,  threshing  •oinge-vVó,  pressing,  pushing 
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éige*\rh,  roaring,  shouting 
pág-Aitj  getting,  procuring 
p-Af  5-^*0,  squeezing,  crushing 
pMfie,  watching,  guarding 
t?e-Ann<vó  flaying,  stripping 
pé^c^inc,  beholding, seeing 
ptuic^t),  wetting,  drenching 
5^t)^it,  taking,  seizing 
5e*\tt<vó,  promising,  vowing 
5^|\c^il,  shouting,  bawling 
5éiU,e<yú,  obeying,  submit- 
ting 
^Iaca-ó,  taking,  perceiving 
5^ipneAt),   signing,  mark- 


plxxcAX),  eating,  chewing 
pléx\r*5<<vó,  cracking,  break- 
ing 
ptúóA'o,  choking,  smother- 


ing 


mg 


i^f|AAit),  asking,  seeking 
te^g^vó,,  melting,  softening 
téi§e<<vo,  reading,  perusing 
tin^e^yo,  leaping,  bouncing 
topsxvó,  burning,  singeing 
Uon^vo,  filling,  glutting 
Lomxvó,  shearing,  cutting 
Lubxvó,  bending,  bowing 
m^bA'ó,  killing,  slaying 
m^oi'óexMti, boasting,  grudg- 
ing 
me^tUvú,  deceiving,  cheat- 
ing 
tniUe^o,  spoiling,  marring 
mot^t),  praising,applauding 
tnúnAt),  teaching,  guiding 
n^rs-dt),  tying,  joining 
piAnx\t),tormenting,paining 


pó5<vó,  kissing,  saluting 
pottAt),  piercing,  boring 
pjAorm^vó,  bestowing,  giving 
fuge^t),  reaching,  extending 
Iau^^-ó,  routing,  pursuing 
|Aúf5^'ó,  smiting,  beating 
fMittevVo,  salting,  curing 
f^tAt),  thrusting,  stabbing 
fc^t^vo,  lopping,  cutting 
fc^oiteAt),   loosening,    un- 
binding 
f  eóUvó,  directing,  teaching 
fSAjixvo,  parting,  dividing 
rsoilce.vo,  cleaving,  cutting 
f5|\íobx.\t),  writing,  inditing 
finest),  stretching,  extend- 
ing 
pmei-oexvo,   reckoning, 

counting. 
uéiteAt),  warming,  heating 
uog^t),  choosing,  picking 
coU^-ó,  boring  piercing 
c|\e^b>A-ó,  ploughing,  tilling 
cuAfuvo,  presaging,  bleach- 

ing. 
zi(\ox)At>,  fighting,  striving 
tiúiUpe^|irj,  roaring,  groan- 
ing. 


smnttDftiAíRA  puiAiristeAóA. 

Passive  Participles. 

4buigce,  ripened,  swelled  Aicmgce,  known,  perceived 
^vorhuigte,  confessed,  told  ^tutngte,  praised,  glorified 
xvórholc^,  praised,  extolled      ^jrotngce,  raised,  exalted 
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t)e^nnuigte,blessed  praised 
be^ctngte,  fed,  fattened 
becouigte,    animated,  en- 
livened 
bpor-ouigte,  excited,  stirred 
coi^itce,  spared,  preserved 
catntngte,  strengthened 
c^f5-d|ACA,    killed,    slaugh- 
tered 
ce^ti5^itce,  joined,  tied 
cé^*oion5ú^,  fed,  refreshed, 

breakfasted,  nourished 
cimójAe^cc^,    pillaged, 

robbed 
cUu\c.<Mgte,  hunted,  chased 
comutc^,  rubbed,  scratched 
TMCtngte,  dyed,  coloured 
•oeAttitngúe,    arranged, 

framed 
*oe  Attn  gee,    separated, 

weaned 
•oiom^lu^,  wasted,  lavished 
•oiofgvnjte,      gnashed, 

shivered 
e^ttngce,  affrighted,  awed 
éiligte,  claimed,  accused 
pA'O-AJ'óte,  kindled,  excited 
fÁitcijce,      saluted,      wel- 
comed 
puAtmgce,  hated,  abhorred 
$e Attn  gee,      whitened, 

bleached 
5eirhtigte,        confined, 

pawned 
5  éi  |\1  g  t  e,      whetted, 

sharpened 
gé^jAtngte,     soured,      em- 
bittered 
gn-Áctugte,  practised,  used 
Sojictngte,  hurt,  wounded 


SOftctngte,     starved     with 

hunger 
SHe^tntngte,  held,  fastened 
5jie^nctii§te,  carved,  cut 
nntigce,  gone,  emigrated 
innpgce,     told,     related, 

spoken 
irmtigte,  marked,  aimed  at 
iftigce,  degraded,  lowered 
tAX)&\\t&,  told,  uttered 
tA^tngte,  weakened,  dim- 
inished 
téAr-tngte,  blistered,  beat 
te^r-ingce,  improved,  man- 
ured 
tomÁ.\|\úA,  clipped,  sheared 
iru\ccntngte,    observed, 

marked 
mAlAft-á,  exchanged,   bar- 
tered 
mAtttngte,     cursed,     con- 
demned 
triAj\Cf\tngce,maimed,  lamed 
méA*otngte,    enlarged,    in- 
creased 
rneACtngce,  dismayed,  awed 
tninigce,   explained,   inter- 
preted, expounded,  plain 
mtigAf\tA,  murdered,  killed 
nocctngte,  naked,  bare 
ottrhtngce,  prepared,  ready 
ojvotngce,      ordered,      ap- 
pointed 
oj\Ungte,  cut  in  pieces 
OfAtiingte,  adorned,  decked 
ormtngte,      groaned,       la- 
mented 
pAf\utngte,  united,  joined 
ftfgnigce,  stiffened,  tough 
fioignigte,  chosen,  elect 
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r*  AbÁltá,  saved,  spared 
l^tcújicA,     trampled, 

stamped 
feútbuijte,  possessed,  got 
c^iftigte,      wet,     damp, 

moist 
CAitigce,  visited,  resorted 
c-AOipngte,  kneaded,  mixed 
cÁpcuigce,      saved,      pro- 
tected 

Cm\\teA\\  péirhbpi<\t^f\  1 
tvéinpe^cc  te  b|AK\táfi, 
te  cUvofoc^t,  te  nwit- 
bf\iAtA|i,nó  te  |Aéirht)|MAC-Ap 
eite,  te  n-A  rnbjug  nó  a 
ScurhAóCA  ,óe^|\t)tigA,ó;  .1. 
téige-dnn  ^n  píofi-t)eA5- 
"ótnne'  50  f\o-g|\mn,  IaX)- 
fiAi"ó  50  t>e^cu. 

1f  míp  'oen  ti|\t^o^|\  ^n  corh- 
tiAfg,  a  ótnpe-Af  poct^  if 
jvArmca  te  céite,  .1.  xy 
ce^rm  'f  a  cof  a,  n<á  pe4f, 
-Acu  imúig. 

1f  pOCAt  f  1U"Ótl-A|\  A  C«1|\te-Af\ 

|\oirh  Lán£ocU\  nó  T)ti4ift- 
giotUvme,  te  n-4  n*DÁit  te 
céitefoittfiug^x),  jcjváhac 
péi*oifi  a  tDpoittr*iug.<vo  te 
f  oi*ótD|\if ío  :  if  015m  *oon 
bfooáL  a  CM]\teA]\  teo  4 
tieic  1  n-of  Ajitif  <Ái|\i*óe,  x>o 
fiéif\  -aóc  if  511  Áf :  te^n^nn 
x\n  *oeitt>eAC  euro  -acú,  aíi 
c-Aijvge-Aó  ctnx)  eite,  emtt- 
&Ab  aw  titráti^ftAC.  Cotn- 
Aifge^nn  fixvo  fo  fíof  te 
poctxMOjAóu  §o  f  onn|AA'óAC 
le  X)UAiíAgiottAíb,  .1.,  *oe, 


cionótc^,      collected, 

gathered 
aom^nc^,  driven,  forced 
ct^cctngte,  interred,  buried 
zocaIza,  dug,  searched 
Cf-dittigte,  thinned,  mixed 
Cj\eo|Atngte,  lead,  guided 
uAiptigte,  famed,  ennobled 
u  tilt  in  gee,      submitted, 

obeyed 

An  adverb  is  a  part  of 
speech  joined  to  a  verb, 
adjective,  or  participle, 
and  sometimes  to  another 
adverb,  to  express  the 
quality  or  circumstance  of 
it ;  as,  a  truly  good  man 
reads  very  diligently,  he 
speaks  precisely. 

A  conjunction  is  a  part  of 
speech  that  joins  words 
and  sentences  together ; 
as,  his  head  and  feet ;  do 
not  stand,  but  go. 

A  preposition  is  a  word  set 
before  nouns  or  pronouns 
to  express  the  relation  of 
persons,  places,  or  things 
to  each  other,  when  these 
cannot  be  expressed  by 
declensions.  The  sub- 
stantive to  which  they  are 
prefixed  must  be  put  into 
a  certain  case,  which  is 
determined  by  rule  and 
practice.  Some  preposi- 
tions govern  the  genitive, 
others  the  dative,  more 
the  accusative.     Different 
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te,  pe,  th,  ipA,  f  m-o,  &r\n ; 
45,  urn,  jmoi,  ua,  M\y,  ion, 
caif,  cm^e,  t>o,  ei*oi|t,  co, 
a,  o,  f  onfi,  f  e^c,  .1.,  ^5<dtn, 
^5-^*0,  cu^vMó-fe,  Liom-f-a, 
leAZ-yA,  fép,  forhxvo. 

Ace  rri  com^ifse^rm  via 
ftu-ou^if  f  o  f  iof te  f  ocU\ib 
eite  1  n-A  f^ocAf ;  .1.  ^tin, 
j\Ati,  cum,  s^n,  50,  5«p,  iaji, 
m^f,  of,  féij\,  cnnciolt. 

If  -poc^t  tiAillb^e^f  a 
etnpee^p  1  tne^fs  jvAnn, 
te  miAti  ^n  CxMticeofA 
xMtfif ;  a  rhuipnín  !  Á  ! 


prepositions  unite  with 
other  words  in  composi- 
tion, but  mostly  with  pro- 
nouns;  which  are  then 
called  compound;  as,  with 
me. 

The  following  prepositions 
do  not  join  with  words  in 
composition  :  viz.,  in,  un- 
to, without,  to,  after,  like, 
above, according  to,  about. 

Interjection  is  a  word  put 
among  sentences  to  ex- 
press the  speaker's  pas- 
sion :  Oh,  my  darling ! 
ah! 


tAtifoctA    tyeinusiottA,    te    n-A    mbnig   1 

SA1CSÍ)éAtttA. 

Substantives  of  One  Syllable,  made  into  English. 


^ifo,  coast,  country 
^on,  ace,  race,  unit 
^of,  sect,  people,  age 
tMf,  extinction  of  life,  death 
beAcu,    ring,    compass, 
opinion 


ceo,  fog,  mist,  milk,  vapour 
C106,  peal,  heavy  shower 
cling,  crack,  knell,  chimes 
ctiÁib,  hemp,  coarse  flax 
cot,  sin,  fault,  impediment 
cp^rh,  digestion,  concoction 


btei*o,impertinence,  wooing     cpó,  hut,  death,  witchcraft 
btéin,    bay,    creek,    haven,      cpob,  the  back  of  the  hand 

cimc,  cup,  globe,  cuckoo 
cum,  waist,  combat,  duel 
T>ex\ls,  bodkin,  thorn,  pin 
x)iuc,    sorrow,    woe,    pain, 

grief 
-oiuc,  a  nobleman,  a  duke 
bfiocc,  dye,  colour,  charm     x>oim,  need,  poverty,  want 
c-dob,  sedge,  turf,  clod,  peat     -ope,  drag,  sledge,  carriage 
oAom,  the  right  side,  virtue     T)fe^s,  rest,  fight,  wrangle 
ce^xn,    love,    debt,    favour,     -opon,  straight  or  right  line 
fault  'Ottb,  blackness 


groin 
bonn,     sole,     base,     sake, 

cause 
b^AC,  cloak,  mantle,  hood 
bp^t,     design,     treachery, 

ruin 
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pvót),  knot,  question 
parm,  weakness,  infirmity 
pÁn,  fane,  church,  chapel 
pe^-o,  whistle,  shrill  noise 
péig,  debts,  deer,  redress 
pelt,  a  secret,  anniversary 
peif,    parliament,    conven- 
tion 
piAt,  ferret,  veil,  covering 
pilot),  chick-weed 
puAiT),  remnant,  remainder 
5«á*ú,  danger,  temptation 
§4if  j  outcry,  shout,  laughter 
5^05,  flatness,  evaporation 
^e^nn,      laughter,      merry 

noise 
ígéiftj  fatness,  tallow,  grease 
51ns,  flirt,  bounce,  wedge 
gleot),  grief,  sigh,  moan 
5tóif\,  sun-rise,  glory,  lustre 
^ri^oi,    countenance,    face, 

grin 
501c,  posture  of  the  neck 
gof  j  inclination,  desire,  will 
5fÁn,  hail,  corn,  shot,  grain 
5|\iorh,  claw,  talon 
Stunn,    hedge-hog,    porcu- 
pine 
511m,     sling,     darts,     arts, 

enemy 
UV05,  flock  or  layer  of  snow 
téxvóto,  blow,  stroke,  stripe 
te^f ,  profit,  interest,  luck 
te\A5,  diamond,  gem,  jewel 
U&t,  an  aged   person,   old 

age 
too,  lake,  lough,  pond,  pool 
top ,  fox 


tti-Ait,  ashes,  dust,  a  wave 
triAoif,    carriage,    pack    or 
bag,   knapsack,    budget, 
basket 
tne^f ,  estimate,  acorn,  fruit 
tnóf,  mode,  form,  manner 
trming,  mane,  coarse  hair 
oifAc,  lap-dog,  a  small  dog 
pern,*     pain,     torment, 

trouble 
ptAic,  cess,  an  amercement 
pttic,  smothering,  suffoca- 
tion 
pfie^rh,  root,  tribe,  origin 
patj  prosperity,  profit,  fern 
f\eic,  sale,  selling,  trade 
fitdg,  cross,  gallows,  gibbet 
f\iot,  a  race,  flight,  running 
fiof,  small  seed,  land,  plain 
jwxMs,  hunt,  rout,  flight 
f-AC,  a  bag,  sack,  or  budget 
fxMlm,  psalm,  psalmody 
fc-Aitp,  den,  cave,  fissure 
f  (Mfvo,  dash,  flash,  splash 
pcuAT),  a  flock,  detachment 
f  e-Af ,  a  cess  of  corn  sheaves 
f  eit5,  a  chase,  hunting 
f5^i|\u,  a  cry,  bawl,  shout 
pse^rh,  reproach,  rebuke 
f  51b,  ship,  cot,  boat,  wherry 
f 5|ie^5,  bottom  of  a  river 
f  l^m,  a  lock  of  tow  or  wool 
ptix\b,  mountain,  high  land 
flue,  crane,  pulley,  wheel 
f  n^c,  thread,  filament,  yarn 
fp^ifn,  quarrel,  wrestling 
fpeif,  sparrow-hawk,  ham 
ppfVAic,  a  check,  reproach 


*dat.  of  pi4n, 


(    no    ) 


fjtAoin,      huff,      disturber, 

bully 
f  cat!), work,  labour,  working 
fUfióic,  lash,  streak,  line 
fcjuit),  ostrich,  a  large  fowl 
ftMitn,  tone,  accent,  voice 
c^c,    lease,    time,    season, 

prop 
c^pp,  a  clod,  lump,  clay 


ce^nn,    a    press,    stiffness, 

jail 
cocc,  a  trance,  fit,  silence 
cof\j\,  heap,  tower,  pile,  lump 
Cf\e^rm,  a  field,  plain,  lawn 
CfU-Ati,  third  part,  district 
ctiAC,  a  layman,  a  peasant 
tuMf\,  an  hour,  time,  season 
úif\,  mould,  earth,  clay,  dust 


LánpoctA  is  utáí)ipocU\  jreAtróA. 

Substantives  and  Adjectives  of  the  Masculine  Gender. 


Vhtfnp  uAt&rt.     Singular. 
AcpA  pvo-A,  a  long  acre    . 
Ái|\ne  T)tit),  a  black  sloe   . 
bAite  móji,  a  large  town  . 
tMff  a  Cfiotn,  a  heavy  bar 
coif\e  lÁn,  a  full  boiler     .     , 
cfú  Laitm^,  a  strong  horse  shoe 
curate  sl^f,  a  green  staff*  . 
•of^oi  5funn,  a  wise  seer  .     . 
•ouine  eotg^ó,  a  skilful  man 
e^n^lA  Ái|Ait)e,  a  certain  festival 
eice  seat,  a  white  fin*    .     . 
pÁmne  cjunnn,  a  round  ring 
pMtne  Cjiu-Ait),  a  hard  wart . 
pie  t>i  nn,  a  sweet  poet    .     . 
ponnjM  cftnnn,  a  round  hoop 
5^  5éA|A,  a  sharp  arrow   .     . 
%a¥)A  pcti^mA,  a  handy  smith 
5iottA  uttiAt,  a  humble  servant 
ince  mitif,  a  sweet  kernel    . 
MfSAifie  poij-oe^c,  a  steady  fisher 

man 
iAfm-A  cAot,  a  fine  skein 


thrhifi  lolfixM'ó.     Plural. 

.  áif\ni,óe  t>u£>,a 

.  b^itue  tnó|K\ 

.  b^fif  Aifte  C|\om-A 

.  coi|\i"óe  lAna 

.  cfvdoite  LdiD^e 

.  CUxMttl"Óe  gtAf-A 

.  T)fi-áoice  5fimne 

.  T>Aoine  eot^^CA 

.  e-AngLaoite  ^ijvóe-Aóa 

.  eicit)e  ge^Ld 

.  pimni'óe  cjunrme 

.  p\icnit)e  c|unMi>e 

.  pili"óe  t)inne 

.  pormjMi'úe  Cfiuinne 

.  5-díce  ^é-Af^ 

.  5Aibne  pcuAm^ 

.  5iollAi"óe  urhLA 

incite  rmtfe 

1-Af5-Ai|\i'óe  poig-oeAó-A 


lAfitiáme  c<aoU\ 


IÁ  pu-Aji,  a  cold  day t^ete  pu^f  a 


*  Cteice,  a  quill ;   eice,  a  fin  of  a  fish. 
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Uirhifi  uAÚAtá.    Singular, 

lAog  rriAoc,  a  tender  calf.  .  . 
tiAtcpó  cutfiAns,  a  narrow  .sty 
mAi*oe  bÁn,  a  white  stick  .  . 
mÁtA  úfi,  a  new  bag  .  .  .  . 
oi*oe  cpionnA,  a  prudent  teacher 
oigpe  05,  a  young  heir  .  .  . 
pAifoe  ciuin,  a  mild  child  . 
pocA  ^tAn,  a  clean  pot  .  .  . 
pi  ceApc,  a  just  king  .... 
poinmpe  beAg,  a  small  divisor  . 
pgotÁipe  triAit,  a  good  scholar. 
puúAipe  T)-Atl,  a  great  dunce  . 
CAipnge  meipseAó,  a  rusty  nail 
ueAÓ  lÁn,  a  plenteous  house  . 
tuf^e  f  aAp,  cold  water  .  .  . 
upóAipe  5tic,  an  artful  slinger  . 


thrfnp  lotpAit).   Plural. 

.  tAoite  triAoúA 

.  tiAtcpAoite  outfiAn^A 

.   mAi*oi"óe  dada 

►  mÁtAi'óe  úpA 

.   01*01  "óe  cpíoimA 

.  oigpi*úe  ó^a 

.  pÁifoi*óe  ciúme 

.   pocAit>e  glAHA 

.  pígte  ceApuA 

.  poinnipi*óe  beA^A 

.  p50tÁipit)e  triAite 

.    fUCAipi'Úe  T>AllA 

.  CAipngiU'oe  meip^eACA 
.  ogee  tÁnA 
.  tnf5i*óe  f  uAp  a 
.  upcAipi*óe  slice 


tAtipOCtA  1S  ULo/OfOCtA  peAirUA. 

tlimip  tiAÚAi*ó.    Singular.         thrfnp  iotpAi*o.     Plural. 
eApbAt  urfiAt,  an  humble  apostle  .  eAfbAit  urhlA 


-At) Ait  leAtnA 

OCAip  tAgA 
OfCAip  tf éAtlA 

upcAip  ceAnnA 
uptÁip  ciopmA 
éAt)Ain  tteAifA 
eAf^Aip  rhófA 
iApAinn  cpuAi*oe 


At) At  teACAti,  a  broad  hook  . 

ocAp  tA5,  a  weak  patient     . 

of  CAp  cpéAn,  an  able  warrior 

up óAf  ueAnn,  a  strong  fling 

uptÁp  cipim,  a  dry  floor  .     . 

éA*OAn  *oeAf ,  a  fair  face  . 

eAfgAp  mop,  a  great  fall .     . 

lApAnn  cpuAixi),  heavy  iron   . 

lonnrhuf  fAi*obip,  a  rich  treasure  .  lonnmuif  fAi"ót>pe 

An  c-Aptn  séAp,  the  sharp  weapon  nA  tiAipm  géApA 

An  c-op*o  cpom,  the  heavy  sledge  .  nA  rióip*o  tpotriA 

An  c-UAn  05,  the  young  lamb  . 

An  c-éAn  fionn,  the  fine  bird    , 

An  c-iAfs  geAt,  the  white  fish  . 

béAt  beA^,  a  little  mouth    .     . 

botÁn  f eAfgAip,  a  warm  cottage 

conAp  focAip,  a  safe  harbour    . 

cupAtn  mop,  a  great  charge  ;     , 


nA  buAin  05A 
nA  tiém  ponnA 
nA  beif5  geAtA 
belt  X)eA^A 
bocÁm  feAr^AfiA 

COUAip  fOCpA 

cúpAim  rhópA 
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Vhrhifl  tiAt^i-ó.    Singular. 
tMtkvjA  ú\\,  a  new  pitcher.     .     a 
•oponÁn  torn,  a  bare  hill  .     .     . 
x>víX>Án  cam,  a  crooked  hook     . 
■pe^fi  ciuin,  a  mild  man  . 
poc-At  c-Aorh,  a  soft  word      .     . 
■pogrh^f  cofij\tAó,  fruitful  harvest 
5<Ab^  bpe^c,  a  speckled  goat  . 
gentian  ttJAt,  a  swift  horse     . 
leabAy  oug,  a  large  book  .     . 
te^rib  flan,  a  healthy  child 
meannÁn  m^oc,  a  plump  kid    . 
mote  |\e^rh-Af,  a  fat  wether  .     . 
ne<Ariu\n  ciocfVACj  a  greedy  crow 
piot)  se^jiji,  a  short  pipe  .     .     . 
pfOfnÁn  Lái-oifA,  a  mighty  troop 
|Aé-A|\  bmn,  a  sweet  black-bird  . 
fióT>  -oifeAc,  a  straight  road 
f e-Ab^c  lu-At,  a  swift  kite     .     . 
f  é-AtA|A  lÁn,  a  large  library  .     . 
ce^s-Afs  5LA11,  pure  doctrine    . 
CjieAmán  bocc,  a  poor  alien 


thrhip  lolfAit).  Plural. 
.  TMb<Ai|\  úfiA 
.  T)|Aoti-áin  tom-A 
.  X)x\X)&\n  caxwa 
.  p\\  ciúine 

.    £OOAll  CAOtYU\ 

.  -pogrh^ijA  to|ij\r^CA 
.  5^t)^i|\  bfieAc^ 
.  ge Affirm  Uiac,a 

.    tex\b]AA  U1Ug-A 

.  temb  ftÁn-A 

,   me^tiniin  rh-Ao£<\ 

.  mtnlc  f\e.AmfiA 

.  ne^mám  cíoc|u\ca 

.  pit)  ge.A-pju 

.  pfiofn^m  \,Á\T>\\e 

.  fiéifv  binne 

.    f  01*0  "ÓÍ|Ae^C-A 

.   fé4tAif\  LÁn.A 
.  ce^xMfs  gt^tiA 
.  C|AeAtn^m  bocxA 


tAnfOCtA  1S  UlxVOpOCtA  peARt)A  1S  t)AHT)A. 

\1irhifi  UAtMT).     Singular. 
Ainm  mop,  a  great  name.     . 
^n^m  beo,  a  living  soul  .     . 
&tA\y<  mait,  a  kind  father     . 
bot  Urn,  a  full  house  .     .     . 
bfiAt  ú^ ,  a  new  cloak  .     .     . 
c-AbtAC  qiom,  a  large  navy  . 
CApxUX  bin,  a  grey  mare 
cotAtn  gofim,  a  purple  pigeon 
cnoc  5A|\t),  a  rugged  hill      . 
cu^n  p^ijifing,  a  wide  harbour 
•oÁn  binn,  a  sweet  poem  .     . 
•oojuif  cumins,  a  narrow  door 
*Of\uim  ponn,  a  fair  back. 
e^f  se-Al,  a  white  cascade    . 
p-ann  Cfé<\n,  a  strong  hero  . 


thrhifi  iotfu\i*ó.  Plural. 
ax\vc\av\x\a  mójiA 
Anm^nriA  beo*ó,A 
-Aitfie^cA  m-Aite 

,  bocA  t^n-A 

,    bfVAC-AÓ-A  ÚJtA 

.  CAbtAóA  Ufiom^ 

,  CxMpte  b-ÁnA 

,  coLAirm-A  50|\m^ 

.  en  oca  5-A|ibA 

,  X)ÁnzA  binne 
.  "oopf-A  curh^r.^-A 
.  *0}\onu  ponn-A 
.  eA\*A  -geAlA 
.  panncA  cfi éAr\A 
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Hiring  uAÚAit).    Singular. 
pon  piorm,  white  wine     . 
5-átD^t  gé-Aji,  a  sharp  fork 
5-aoI  po^tif ,  a  near  relation 
gte-Atin  5t .Af ,  a  green  vallev 
5jienn  beA$,  a  small  bite 
lOfiLÁn  fwóbijt,  a  rich  cellar 
ifieann  tnin,  a  plain  field  . 
LAtin  tin  on,  a  small  fin     . 
U\oó  LÁi*oif\,  a  strong  hero 
tion  mos-AttAo,  a  meshy  net 
tni-An  ptV^f'  a  ready  mind 
miot  mó|\,  a  large  whale. 
ruNOfóe-An  05,  a  young  child 
otc  s-Atin,  least  harm  .     . 
ottAtfi  5|Ainn,  a  wise  poet 
ope  05,  a  young  son   .     . 
potMt,  pi ^t,  a  kind  people 
fiarm  toinn,  a  sweet  verse  . 
|\iot  5e4f\f\,  a  short  race  . 
Jiof  piAjVAú,  a  level  plain  . 
fgéAt  f uxMjic,  a  pleasant  story 
fjuit  ceAnn,  a  strong  current 
CAt-Atti  cifim,  dry  land      .     . 
cé-AT)  f?AT)<A,  a  long  rope  .     . 


llittiif\  lotjtAtt).   Plural. 

.  pioticA  ptonnA 

.  5-AbtA  S^AfTA 

.  5-AOtUA  pO^UTTA 

.  gte-Atincxx  síajta 

.  5j\e.AtriAnnA  beA^A 

.  iof\LÁn-A  fxMt)bí\e 

.  ij\e«Anru\  mine 

.  LAnnA  tnion-A 

.  U\OCJ\-A  t-ÁfOf  e 

.  UoncA  mosAltAó-A 

.  ini^ncA  p|VAf«A 

.  míotc-A  tnófVA 

.  n^oi*óeAnA  054 

.  OtC-A  5-Ant1<A 

.  ottAfh-Am  5finne 

.  0|\c-A  05^ 

.  poibteACA  pÁl& 

.  fv-Atinu-A  birme 

.  -jie-At-A  ge-Af^vA 

.  flOjTA  piAjiAC-A 

•  fSé^lc-A  r* uAij\ce 

.  ffot-A  ceAnnA 

.  CAtCA  C10|\tTIA 


tAtipOClA  1S  UtA'ÓpOCtA  tXNÍTOA. 

Substantives  and  Adjectives  of  the  Feminine  Gender. 
thrhif  u.AtAi'ó.     Singular.        t)imifiiotfiAi*ó.     Plural. 
-Ag-Ai-ó  féirh,  a  mild  countenance.  Aigce  féirhe 
a\,a  t>Át\3  a  white  swan  *     .     .     .  AtAroe  b^nA 

Ate  teit,  a  hot  kiln Áite  ceoúA 

b-Atfoe  ff Af ,  sudden  shower  .  .  bÁir"oi,óe  f*jtdp-A 
b^ncA  *óíUf ,  a  true  niece  .  .  .  bAnc.Ai'óe  "otfte 
bfió  tfom,  a  weighty  millstone    .  bfómce  qiotn,A 


*Al&  agrees  with  pron.,  at  present  time. 


1 
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Uitfnp  uaúai-ó.  Singular. 
corhlA  teAÚAn.  a  wide  door 
corhfiA  t>uX),  a  black  coffin  . 
ctnrle  lÁn,  a  full  vein    .     . 


Unfiif\  lolfVAit).   Plural. 
.  comlAi'óe  teatriA 
.  corhjAAit>e  TmbA 
cuipteAnnA  Iáwa 


•oe-dfuiA  fleAffidin,  a  smooth  palm  *oeApu\nnA  fteAriwA 
•outAig  f-Aittfitig,  a  great  estate    . 
eigne  rhéit,  a  plump  salmon  .     . 
jtaIa  ciah,  a  long  grudge    .     .     . 
jréile  coicceAnn.  an  usual  festival 


pife  mo|i.  a  great  school     .     . 
5 alien ó  rtnUp,  a  sweet  walnut 
5«  At  a  rhAol,  a  blunt  shoulder 
ion$A  geAt,  a  white  nail     .     . 
mne  tinn.  a  sore  bowel       .     . 
io|\a  ]\ uxvó,  a  red  squirrel    .     . 
Unbne  ó)uiai*ó,  a  hard  shield  . 
tuif  ne  fteApg,  a  red  flame  .     . 
rriAicne  gtAn,  a  noble  clan 
iriAtA  rhin,  a  smooth  brow  .     . 
Aiftle  tiiAit.  good  advice     .     . 
oige  caoI,  a  fine  web     .     .     . 
f  Aitm  ÓAOin,  a  slow  psalm 
|\Ae  f oittf  eAó,  a  bright  moon 
f^Aitne  bmt)e.  yellow  fern  .     . 
funbne  géAft,  a  sharp  lance 
feice  gtAf,  a  green  hide 


•oúCAige  ^AifApm^e 
éignróe  méiúe 
pAtAi-óe  ciAnA 
-péitce  coicceAmu\ 
pp'óe  mó|\A 
5  Alton  Al  in  life 
gUAitne  niAolA 
1 11511  e  geAta 
inni*óe  cmne 

10|\A1t)e  fWA'ÓA 

linbni'óe  cjunvó-A 
luipiroe  T)eAi\5A 
tTiAicm'óe  glAnA 
mAtAi"óe  mine 
41  fill "óe  iriAite 
oi5i"óe  caoIa 
f  Aitmi"óe  cAome 
fAete  foiltfeAÓA 
|AAitni"óe  buiT)e 
puibni'óe  géAfiA 
feiói*óe  ^tAfA 

f OCflAI'01'Óe  tUAtA 


f oofiAme  tuAt,  a  swift  host     . 

ceine  te,  a  hot  fire cemce  ueotA 

caca  tÁiT)ifi.  a  strong  post      .     .  CACAitte  tÁi-ofie 
ciomnA  'óéi'óeAnAÓ,  a  late  will     .  tiomiiAróe  •oéi'óeAnACA 
cuite  tfAéAn,  a  violent  flood    .     .   ctnlce  cfiéAnA 
tijAlA  ponn.  a  fair  front  ....  taplAi'óe  ponnA 

tlflf A  ÁJVO,  high  pOSt tlj^AHA  Á\\T)A 

tAtipOCtA  1S    UtAt>lpOCtA  t>At1T)A. 


"Uirhifi  UAtAi"ó.      Singular. 
A-óAfic  Ájvo,  a  lofty  horn  .     . 
AifiéAtl  feAfgAifA,  a  warm  bed 
ojvoós  geAt,  a  white  toe 
ufctnl  *óub,  a  black  cricket . 


UitrnfiiolfAit).  Plural. 

■    A'ÓApCA  «AfO-A 

,    AlfléAttA  f eAj^Af  A 

.  ojvoósa  ge^lA 
,  Hfiótnlí  T)ubA 
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*Uirhi|A  u^txM'ó.    Singular.         Uirhij\  iotfiAit).  Plural. 
e^f^onn  UitrhAfi,  a  swift  eel      .     .  eAf^otinA  tfitrh  ajia 
eibleó^  ce,  a  hot  ember       .     .     .  eibleo^A  ceotA 
iof5^*o  úe-Atlti,  a  firm  ham    .     .     .  io^atm  ceAntiA 
biojigom  tÁiTHfi,  strong  floodgate  .  biof\goiní  tAit)f\e 
boóAij\e  Stic,  a  wise  logician     .     .  boóAif\i*óe  gtice 
bjiAicUn  táán,  a  white  sheet  .     .     .  bjUMcUm-oe  bÁtiA 
coifCéim  Iuac,  a  quickstep  .     .     .  coipcéitrmí  IvtAtA 
coinneAU,  céif\eAÓ,  a  wax  candle  .  comnte  céifieAóA 
conAó  UnéAT)Aig,  a  linen  shirt. 
Cfuc  tirm,  a  sickly  ague  .     .     . 
*oea  juiAt),  a  red  udder  .     .     . 
*oiaUait)  'óeAjA^,  a  red  saddle  , 
•Oftfl  fUAjt,  a  cold  drop     .     . 
ptn*ói|A  bmn,  a  pleasant  word    . 
ptnrmeós  t>o\\6&,  a  dark  window 
5éim  Ájvo,  a  loud  bellow  .     .     . 
^lún  fionn,  a  fair  knee   . 
tAotn  gof  tn,  a  blue  blaze 
UAt]\ Ó1T)  bos,  a  soft  ball .     . 
U  tiAicne,  a  green  tint     .     . 
ioljtAC  óojtft,  an  odd  numerator 
mexvoóg  geAfji,  a  short  knife    . 
trnoj\bAitt  rhóp,  a  great  miracle 
nÁorhós  beA^,  a  small  boat .     . 
neArmcog  caoc,  white  nettle     = 
ptAnc  LeAtAti,  a  broad  plank    . 
punAnn  tof\j\tAC,  a  full  sheaf  . 
fieitic  gtAf,  a  green  church-yard  .  -jieilici  gtAf a 
ttfAglAC  Iiaú,  a  grey  old  woman    .  juAglAige  Iiaúa 
ftige  eurhAng,  a  narrow  way    . 
f  méAfiói-o  "óeAjAs,  a  red  ember . 
f nÁtAX)  géAf,  a  sharp  needle    . 
fúit  rhó|\,  large  eye     .     .     . 
ueine  te,  a  hot  fire     .... 
cfiÁiU,  bocc,  a  poor  slave     ,     . 


conAÓA  UneAt)A 
cjute  cmne 
*oeite  fuu\i"óe 

•01AUA1T)e  "DeAfl^A 
*0|Alle  fUA|AA 

pui"ó|\e  bmne 
pumneó^A  T)0|\ca 
5éimne  ajvoa 
5túine  ponnA 
ÍAotriA  ^optriA 

tlAtf Ó1T)Í  bo^A 

Ute  tuMtne 
iot|Mige  cojijiA 
meA-oó^A  5eAft\A 
mío|\bAitU  tnójiA 
nÁorhó^A  beA^A 
neanncósA  caoca 

plATICA  teAC11A 
ptmAfinA  COflfltACA 


ftigce  ctittiAm^e 
ftneAfiome  "oeA^A 

fnACAT)A1,Óe  5éAf  A 

fúite  tnójiA 
ueince  ceotA 
CfÁitU  boócA 


tAtipoctA  ^s  uUvópoctA  t>ArroA. 


Hiring  tiAUAit).      Singular. 
Aitnfifi  £tiuc,  a  wet  season  , 


UirhifuoLfiAit).  Plural. 

,    AltttfeAflACA  ptmcA 
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Uirhifi  UAúAit).     Singular,  thtiup  iolftAit>.     Plural. 

At>Ainn  rhój;,  a  long  river.     .     .     .  AibneAÓA  mópA 
beAó  fwocjrAc,   an  industrious  bee  beACA  jv\otf\ACA 
beAn  grurm,  a  Prudent  woman.     .  mnÁ  sfunne 
btiA-óAin  fMt)A,  a  long  year.     . 


brvóg  f-Aifipn5,  a  wide  shoe 
cacaoija  bog,  an  easy  chair 
cío[\  tfiin,  a  fine  comb 
cWm  rhcMt,  good  children 
•oorvn  ófiuinn,  a  round  fist 
ofvif  géAf,  a  sharp  briar  . 
pAUAing  "óeAjAg,  a  red  cloak 
plait  itiAit,  a  good  prince 
ptntiji  til  Ait,  good  land    . 
géA5  glA-p,  a  green  branch 
glAC  geAl,  a  fair  palm     . 
iaII  jugm,  a  tough  thong 
imific  f  a*oa  a  long  journey 
mmlc  65,  a  young  handmaid 
lÁiji  bÁin,  a  grey  mare     . 
leAC  ojauM-o,  a  hard  flag . 
U10  beAg,  a  small  plait    . 
luib  rhitif,  a  sweet  herb  . 
iniAf  ttiAfoe,  a  wooden  dish 
tnuc  feAitiAf,  a  fat  hog    . 
m\j(\\\  |\ua*ó,  a  red  sea  .     . 
nuAitt  AtA*o,  a  loud  cry     . 
ot)Air\  In  At,  quick  work  . 
om  glAf,  a  green  oak 
pluc  rhin,  a  smooth  cheek 
pós  ca|\at)aó,  a  friendly  kiss 
fAnn  óorhtr\om,  an  equal  share 
jiuAim  -out),  a  black  line  .     . 
r-lAC  f  a*oa,  a  long  rod      .     . 
f  méAfv  *óub,  a  blackberry      . 
fnAi*ótn  ót\uAi-ó,  a  hard  knot 
cif  tifim,  a  dry  country  .     . 
ub  geAl,  a  white  egg  .     .     . 
ugAim  fceAfig,  a  red  harness 


bllA'ÓAflCA  pVOA 

bpógA  pAirvfin^e 

CACA01|\eAÓA  bO£A 

ciof\A  mine 
clAnnA  tnAite 
T)0|\nA  Cjuunne 

T>f\1feACA  géAfvA 

pAlt  Ain^ce  ACA  T)  e  .\  \\$  a 
pi  At  a  inAite 
pmtiOfitA  m<\ite 

SéAgA  SlAfA 
glACA  geAlA 

iaILaóa  figne 

1tniJ\CeAÓA  pAT)A 

mnilceAóA  Ó5A 

lÁJAAÓA  bÁHA 
teACAÓA  CpUA^A 

lúbAÓA  beA^A 
ttnbeAnnA  milpe 
miAfA  rriAi'oi'óe 
tnucA  feAtripA 

tTIAjVA  jltJA'ÓA 
tlUAltteAÓA  ÁfVOA 
OlbfieAÓA  UlAtA 
OtriA  glAf A 

ptucA  mine 
P05A  ca|\a"oaóa 
f  AnnA  comtf  omA 
fiUAimneAÓA  -otibA 

flACA  pA*OA 

f  méAf  a  *oubA 
fnAi"ómneA6A  cjvua'óa 

CÍOjlCA  C10f\ITIA 

uibeAóA  ^eAtA 

UgmAÓA  T)eA|\5A 
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miAiR5iotUMí)e  is  a  sconiAisgúeACA. 

PRONOUNS  and  their  Compounds. 


a,  his,   her,  its,  theirs, 
that,  who,  which 

-acm,  with  them 

AT),  in  thy,  or  your 

&£A,  with  them 

ajat),  with  thee 

A^Aib,  with  you 

45 dm,  with  me 

45Ainn,  with  us 

Am,  in  my 

-Ann,  in  it,  at  it 

-Ap,  from  it,    out   of  it. 
from  it 

.Af  at>,  out  of  thee 

ApAm,  out  of  me 

Af  Aib,  out  of  you 

AfAinn,  out  of  us 

AfZA,  out  of  them 

Aici,  with  her 

Ai^e,  with  him 

Ai]i,  on  him 

Aifui,  out  of  her 

aji,  our,  ours 

bAfi,  buft,  your,  yours 

cá,  who,  which 

các,  all,  each,  every 

cia,  who,  what 

cuca,  unto  them 

cu^at),  unto  thee 

CU5A10,  unto  you 

cusAmn,  unto  us 

cu^Am,  unto  me 

cmci,  unto   her 

ctn^e,  unto  him 

•oÁ,  to  his,  her,  their, 
theirs 

•OAm,  "oom,  to  me 

•oAfi,  to  our  or  for  our 

x>e,  of  him 

■01,  to  or  of  her,  or  her- 
self 

X)ib,  of  you  or  ye 

x)inn,  of  or  íxom  us 

■oiob,  of  them 

"oiom,  of  me. 

■oiou,  of  thee 

x)iú,  of  them 

■00,  to  him  ;  t>o,  your 


■oox),  to  your 
■oóib,  to  them 
•oom,  to  my 
•oou,  to  thy 
X)uib,  to  you  or  ye 
•ouinn,  to  us 
■oumne,  to  ourselves 
•oinupe,  to   yourself 
■ouiu,  to  thee 
é,  he,  or  him,  it,  that 
eAT)jiAm,  between  me 
eA-o}iA"o,  between  ihee 
eAt)]iAib,  between  you 
eAX)|tAmn,  between  us 
éAn,  any,  either 
eAUomtA,  betwreen  them 
ei"Ojie,  between  him 
eiTjfti,  between  her      * 
eile,  other,  another 
eif  eAn,  himself 
pern,  self 
p óx),  under  thy 
-póm,  under  my 
pop,  under  our 
pojmi,  upon  me 
ponu,  upon  thee 
pAiji,  upon  him 
foijittj  upon  her 
pop.Amn,  upon  us 
pojiAib,  upon  ye 
poupvA,  upon  them 
ptnom,  with  me 
Pínou,  with  thee 
prtif,  with  him 
PJ11A,  with  her 
pjimn,  with  us 
p|iib,  with  you 
pux),  under  thee 
pthb,  under  you 
púiti,  under  her 
PA01,  under  mm 
púmn,  under  us 
pum,  under  me 
pur,  under  thee 
put  a,  under  them 
3AC,  each,  every 
i,  she,  her 
1AX),  they 


ibpe.  ye  or  you,  your- 
selves 
1m,  in  my 

mn,  we  ;    it>,  in  thy 
nine,  we  ourselves 
mnce,  in  her 
mnui,  in  her 
ionn,   in  him 
ionnAX),  in  thee 
lonnAib,  in  you 
lonnAmn,  in  us 
lontiAm,  in  me 
ionnuA,  in  them 
ipe,  herself 
teAm,  tiom,  with  me 
1ia,  with  their 
leAr,  with  thee 
let),  with  thy 
téi,  léit,  with  her 
téiti,  with  her 
teip,  ÍAip,  with  him 
teó,  with  them 
téft,  with  our 
tib,  with  you 
tmn,  with  us 
mé,  I  or  me 
mipe,  I,  myself,  anyone 
mo,  my,  mine 
neAc,  some 

neAcuAjt,  either,  neither 
ó  bufi,  from  your 
óx),  from  thy 
oijt,  on  him 
oijinne,  upon  us 
óm,  from  my 
oft,  from  our 
0]im,  on  me 
ojvc,  on  thee 
cpuA,  on  them 
ojttA,  on  them 
0]tAib,  on  you 
OftAibpe,  upon  ye 
ojtAinn,  on  us 
pe.<\-c,  with  tliee 
jieT),   with  thy 
fieib,  with  you 
Item,  with  my 
fte  n-Afi,  with  our 
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ftéfi,  with  our 
f  ia,   with  her 
jub,  with  you 
fmn,  with  us 
f  10m,  with  my 
fnoc,  with  thy 
jiif,  with  him 
fiú,  with  them 
f  oime,  before  him 
fiompA,  before  them 
f  oimpe,  before  her 
f-iorhAT),  before  thee 
fioruAmn,  before  us 
fornAm,  before  me 
fiorhAib,  before  ye 
fA,  fe,  fi,  that,  this 
fé,  he,  himself,  it 
f  eACA,  without  them 
feACA-o,  without  thee 
peACAib,  without  you 

or  ye 
feACAm,  without  me 
feACAmn,  without  us 
■peice,  without  him 
reici,  without  her 
f  eifeAn,  himself 
fi,  she,  herself 
riA"opAn   they 
f  ib,  ye  or  you 


f  ibf  e,  yourselves 

fin.  that,  this 

firm,  we,  ourselves,  us 

f  inne,  we,  ourselves 

fifi,  her,  herself 

f  o,  this,  here 

f on, sake 

f  u-o,  there,  this 

tAjif a,    over  them 


CAlflf, 
tAlf  f1. 


over  him 
over  her 


over 


to  ft  ad,  over  thee 
tof  Aib,  over  you 
tofAmn,  over  us 
tof  m,  over  me 
conf  a,  over  them 

tÓffA,     tÓffCA, 

them 
tojir,  over  thee 
Cf.ét),  through  thy 
Cf  iompA,  through  them 
Uju'nn,  through  us 
tj*"0,  through  him 
Cfix),  through  thy 
rfiom,  through  my 
Uf  ém,  through  my 
cféf ,  through  our 
uf  ib,  through  you 
Z]\ iocA,  through  them 


Cf ioc,  through  thee 
Cftiti,  through  her 
zú,  thou  or  you 
uuf  a,  yourself 
UAib,  from  you 
-UA1-Ó,  from  him 
UAiti,  from  her 
UAim,  from  me 
tiAmn,  from  us 
uaijvci,  above  her 
nAiu,  from  thee 
tiAtA,  from  them 
-UAf  a,  above  him 
■uAfAX),  above  thee 
UAfAib,  above  you 
vjAfAmn,  above   us 
UAf  Am,  above  me 
■uAfUA,  above  them 
úx),  that,  there 
uime,  upon  him 
tnmpe,  upon  her 
niffe,  upon  her 
uiftti,  upon  her 
trniAT),  upon  thee 
umAib,  upon  you 
umAinn,  upon  us 
umAm,  upon  me 
urn  AU,  upon  thee 
umpA,  upon  them 


t)R14tttA  T)'éinUS10ttA5  AtltlSO  SIOS: 

Verbs  of  One  Syllable,  as  follow  : 

Ace,  decree,  order,  ordain  bam,  cut  down,  dig,  reap 

4ic,  try,  blame,  ask,  require  txáit>,  drown,  steep,  overflow 

xMf  c,  try,  search,  examine  b^n,  waste,  whiten,  plunder 

Aw,  place,  settle,  reside,  fix  béic,  bawl,  shout,  cry,  roar 

Ang,  rank,  fix,  arrange  beifi,  take,  say,  bear,  carry 

x\ot,  teach,  instruct,  white-  bi,  be  thou,  have  a  being 

wash  btAf,  taste,  feel,  enjoy 

^|\-o,  exalt,  heighten,  extol  bo$,  soften,  mollify,  loose, 
xYins,  rob,  spoil,  plunder  relent 

4C,  swell,  puff,  extend,  rise  btuvic,  spy,  search,  seek,  try 

b^c,  stop,  hinder,  delay,  let  bjioT),  excite,  stir  up,  rouse 

b^it),  speak,  tell,  talk, endear  br\uro,  persecute,  or  oppress 
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Dranc,  boil  or  dress  meat  jmiji,  watch.,  guard,  observe 

bUAiX),  overcome,  conquer  V^TEt  squeeze,  crush,  press 

rjuúit, beat, strike, hit, thrash  pan,  stay,  wait,  stop,  rest 

c,<Mlt,  loose,  cut,  deprive  peAll,  deceive,  fail,  cheat 

cam,  tax,  dispraise,  scold  -pe^nn,  flay,  decorate,  strip 

c^mc,  talk,  speak,  utter,  say  -pe^|\c,  bury,  inter,  put  in 

CaMc,  waste,  spend,  eat,  cast  pédó,  behold  !  see  !  mark  ! 

cÁic,  winnow,  fan,  sift,  part  p&\\,    make    wry,    incline, 
c^m,  make  crooked,  wry  bend 

C40Ó,  blind,  make  dark  pliuc,  wet,  moisten,  drench 

CA01-Ó,  cry,  lament,  mourn  pói|\,  help,  relieve,  succour 

c^p,  twist,  turn,  wind,  wry  -pu^c,  hate,  abhor,  contemn 

c^t,  fight,  combat,  duel  ftnp,  stay,  delay,  wait,  stop 

ce<ro,  allow,  leave,  permit  ^<\X>,  take,  apprehend,  seize 

ceil,  hide,  deny,  conceal  541  r\,  shout,  cry,  bawl,  roar 

cioji,  comb,  divide,  dress  g^t,  sling,  pierce,  perplex 

cUxoit),  overcome,  subdue  geill,  obey,  submit,  regard 

cUon,  bend,  crook,  bow,  wry  gt-AC,  take,  receive,  handle 

cliMin,  deceive,  or  defraud  501*0,  steal,  purloin,  plunder 

cnexvo,  sigh,  sob,  or  grieve  5fUMf,  sign,  mark,  inscribe 

cofvn,  roll,  enwrap,  envelop  stiáin,  dislike,  loath,  hate 

coif 5,  stop, hinder, wean, let  5  ml,  cry,  lament,sob,  moan 

cjiaic,  shake,  scatter,  sow  i^r\,  ask,  seek,  request,  try 

crvei-o,  believe,  credit,  trust  10c,  pay,  discharge,  atone 

cfut,  tremble,  quake,  stir  it,  consume,  eat,  feed  upon 

cum,  form,  make,  shape,  fit  Latin,  cut,  put  to  the  sword 

•o.40f\,  condemn, blame,  cen-  Lap,  light,  kindle,  blaze 

sure  l^fc,  load,  burden,  ballast 

x>At,  colour,  tinge,  dye  le^g,  throw  down,  cast 

X)é^n,  do,  make,  fit,  work  te^n,  follow,  pursue,  go 

vexspX),  ascertain,  assure  lei^,  grant,  suffer,  permit 

T)e<áfc,look,observe,remark  iig,  lick,  taste,  relish,  rub 

-oins, press, stuff, push,drive  ting,  leap,  bounce,  spring 

*oóig,  burn,  consume,  hurt  lion,  fill,  surfeit,  glut,  cram 

T>rvUiT),  shut,  enclose,  fasten  loip^,  burn,  singe,  scorch 

x>uM,,  plait,  fold,weave, twist  lut>,  bend,  bow,  crook,  turn 

é^s,  die,  perish,  expire,  fail  m.<Mp,  last,  continue,  remain 

éig,  roar,  cry,  shout,  bellow  m<\j\X),  kill,  murder,  extinct 

V&S>  get;  procure,  acquire  tudit,  remit,  forgive,  give  up 

P&116,  say,  foretell,  prophesy  tn^ot,  wet,  soften,  steep 
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tn^oit),  boast,  grudge,  envy 
meat), weigh,  balance,  equal 
me^ll,     deceive,    defraud, 

cheat 
me^f ,  estimate,think,  judge 
me-At,  fade,  decay,  wither 
meil,  grind,  pound,  beat 
mill,  spoil,    destroy,    mar, 

hurt 
mol,  praise,  extol,  applaud 
minn,  teach,  instruct,  guide 
nap 5,  tie,  couple,  join,  bind 
mg,  wash,  clean,  purge,  clear 
oil,  nurse,  cherish,  feed 
ol,    drink,    sup,    swallow, 

guzzle 
p^c,  pack,  bind,  tie,  stuff 
pMn,  torment,  pain,  tease 
PUmc,  eat,  chew,  munge 
pUSig,  plague,  infect,  rot 
plé^f^,  crack,  break,  roar 
pluc,  smother,  suppress 
P05,  kiss,  salute,  welcome 
poll,  pierce,  penetrate,  cut 
pfvonn,  give,  proffer,  gift 
peic,  sell,  dispose,  deal 
f\i4r\,  feed,  divide,  please 
fig,  reach,  extend,  arrive 
r\it,  run,  flee,  pass,  drive 
r\oinn,  share,  part,  divide 
JUJ415,  pursue,  rout,  drive 


juups,    smite,    beat,    strip, 

whip 
jvmI.  hail  thou,  welcome 
rv\ill,  salt,  cure,  preserve 
|VAic,  thrust,  push,  stab,  cut 
j\doit,    fit,     reflect,    mind, 

think,  suppose,  imagine, 

consider 
fCAit,  lop,  cut  off,  snap 
fCv.\oit,  loose,  untie,  strip, 

unbind 
f  cuifi,  cease,desist,  stop  still 
feól,  teach,  drive,  sail,  guide 
f5^|A,  part,  separate,  divide 
fgoilc,  cleave,  divide,  split 
f  5pior3,write,engrave,ind  ite 
pi,  drop,  let  fall,  or  sink 
fin,  stretch,  extend, enlarge 
pnéi*o,  beckon,  wink,  hint 
f  ru\m,  swim,  float,  glide,  stir 
f  1101*0,  hew,  cut,  chop,  fell 
f  111*0,  sit,  rest,  stay, establish 
cdifs,  keep,  store,  secure 
c-Át,  drop,  spring,  cherish 
ceig,  go  thou,  walk,  move 
cog,  choose,  select,  pick 
coll,  bore,  pierce,  force,  cut 
cr\eAb,  plough,   fallow,  till 
CfvOi*o,  fight,  quarrel,  strive 
cu^ji,  presage,  forebode 
uxuit,  roar,  boast,  cry,  brag 


t)tt1AtllA   X)e  t)A    S10ILA. 

Verbs  of  Two  Syllables. 

At><Mti,  say,  utter,  tell,  relate  -A*órhol,  praise, honour, extol 

M)ui§,  ripen  mature,  swell  a*óUmc,  inter,  bury,  entomb 

«Acru-x,  agree,  come,  settle  4t>.Aifi,    adore,    worship, 

acLa,  chase,  hunt,  pursue  honour 

<yorhui£,  confess,  tell,  recite  «ftftsf,  relate,  tell,  recite 


(     121     ) 


a^Afcta  speak,  converse,  tell 

<\itnig,  learn,  know 

*.\54f\,  pursue,  expostulate, 

revenge 
xil^,  hail,  praise,  esteem 
^Lutng,  give  thanks,  praise 
^né^oin,    deplore,    lament, 

cry 
.Aoncuig,  agree,  yield,  con- 
sent 
á\\a,    plough,    fallow,    cul- 
tivate 
-úfvotiig,  raise,  extol,  exalt 
xMifvA,  beseech,  request,  ask 
afUiig,  ask,  beg,  request 
-AfCfuig,  stir,  move,  change 
-aqung,  change,  remove,  go 
b^xMrv,   menace,   threaten, 

awe 
beAnntng,      bless,      greet, 

praise 
beAfictug,  play,  meditate 
beating,  feed,  nourish,  fat- 
ten 
beó'úuig,  enliven,  animate 
bocctng,    impoverish,    ex- 
haust 
t^op-otng,  excite,  encourage 
c^txAifA,  join,  tie,  bind  fast 
aaitcig,  whiten,  chalk 
calming,  strengthen,  firm, 

fix 
c-dorhtug,  complete,  fulfil 
c^orhnuig,     protect,     save, 

spare 
c^f  5-Aifi,  slay,  slaughter,  kill 
cex^otng,  take  leave,  submit 
ceanrmig,  buy,  purchase 
cexMis-Ait,-  join,    bend,    tie, 
fasten 


ce^nnr-tng,    tame,    correct, 

mend 
ce^fctug,  correct,  adjust,  fit 
ceifoig,  inquire,  examine, 

try 
ceif  nig,  moan,  question,  cry 
cé^T)ton5,  breakfast,  refresh 
CMUtng,      mean,      signify, 

clear 
cimcfOác,  pillage,  rob,  rifle 
cinnag,  appoint,  adjust,  fit 
cionutng,  accuse,  blame 
cijAbf ifv,  brew,  contrive,  plan 
ct^octuig,    change,    alter, 

vary 
ctuttng,  chase,  hunt,  pursue 
coTMit,  sleep,  rest,  repose 
coibcig,  purchase,  buy,  take 
co^Aifv,  whisper,  speak  low 
C0151I,  spare,  preserve,  keep 
co^Am,  chew,  eat,  grind 
comxMfs,  mix,  mingle,  join 
C01TT15>  consecrate,  bless 
corhxMlt,  perform,  fulfil,  do 
congbtug,  keep,  retain,  hold 
crvíontng,  dry,  fade,  wither 
C|\ioúntng,  tremble  shiver 
crvuttng,  prove,  assure,  form 
cuing,      requite,      reward 

mend 
cutn^it,  rub,  scratch,  sour 
•OAinsmg,  fortify,  fasten,  tie 
-o^ctug,  dye,  colour,  tinge 
•oe-aLLfuaig,   sparkle,    shine, 

dazzle 
*Ox^oni:;g,  civilize,  humanize 
T)^|\nuig,     teach,    instruct, 

gird 
-oe^tbtng,    frame,    put    in 

order 
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-oe^Uug,      separate,      part. 

wean 
*oe^Dtng,  affirm,   confirm, 

tell 
*oeicttfiig,  hasten,  hurry,  run 
•oeottug,      grace,      favour, 

adorn 
-oeonuig,  allow,  approve 
Tnanuig,  accelerate,  hurry 
*oibtig,      reject,       despise, 

slight 
*oeirhnig,  assure,  affirm,  fix 
•oíotiuig.  consume,ruin,  hurt 
-oiorn*Ml,  lavish,  waste,  spoil 
-oiofuiig,  make  straight, dive 
-oiofguig,      gnash,      clash, 

shiver 
•ouitutng,  refuse,  deny,  reject 
•otúctng,  approach, close, tie 
e^^Ung,  affright,  scare,  awe 
é«*Ung,  elope,  steal,  escape 
eitig,  claim,  demand,  accuse 
enne,  behold!  seel  look! 
pvo^n!),  kindle,  excite,  stir 

fitting,  quicken,  enliven 
-p<dittig,  delay,  wait,  neglect 
páilcig,  welcome,  salute 
jMipg,    remain,   stay,  rest, 

tarry 
jMoilig,  rejoice,  exult,  joy 
jMfiáit,  offer,  present,  gift 
p^r-nuig,  widen,   increase, 

add 
pi^prvuig,  inquire,  ask,  seek 
pofuiig,  certify,  ascertain 
|MOf|Atiig,  know,  learn,  visit 
pogUng,  rob,  ransack,  steal 
poiltfig,     reveal,     publish, 

tell,  renounce. 


piAttng,  hate,  abhor,  dislike 
paifttg,    stay,    wait,    tarry, 

stop 
puitin5,  bear,  support,  suffer 
ptifvctug,    comfort,  aid,  re- 
lieve 
S^ionig,       forge,       sledge, 

labour 
fitting,  foam,  breathe 
5^fctiig,      hurry,      hasten, 

quicken 
£e.\Ung,     whiten,    bleach, 

wet 
geAtcmg,  fear,  stand  in  awe 
5eirntig,     confine,    pledge, 

pawn 
5éif\ig,  whet,  sharpen,  edge 
5é*\|ung,  sour,  embitter 
5 Lái ring,  devour,  glut,  swal- 
low 
Stinting,  fence,  inclose 
gn-Áctng,     accustom,     use, 

practise 
SOfiutng,  make  sour  or  salty 
goring,  make  harsh,  pierce 
SOficiiig,  starve,  hurt 
5|ie^muig,  join,  hold,  seize, 

gripe 
SHe-ancuig,  embroider,  em- 
bellish, carve,  emboss 
Sfe^fuig,  excite,  encourage, 

incite 
5|\iofuig,    stir    up,    excite, 

spur 
imtig,  go,  emigrate,  begone 
irmtig,  aim,  point  at,  mark 
ífLig,  humble,  degrade, 
lessen,  lower,  alight,  get 
off 
Lafcdi ji,  speak,  say,  tell,  utter 
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lA^ing,  weaken,  diminish, 
infirm,  enfeeble,  hurt 

tanrhfig,  handle,  finger,  dis- 
cuss 

Urhtng.  seize,  gripe,  appre- 
hend 

leafing,  blister,  correct, 
beat 

leafing,  improve,  manure, 
mend,  repair,  enrich, dung 

leitfug,  appear,  come  in 
sight 

Umg,  delineate,  draw  lines, 
sketch,  describe,  shew 

tocctng,  blame,  reprove, 
offend 

tori5fuig,  set  sail,  float, 
swim 

lom-Aif,  clip,  shear,  shave 

tonnjung,  shine,  brighten, 
sparkle 

tu^tuig,  hasten,  accelerate 

tuxvitfug,  hurry,  speed,  run 

rn^ccntng,  observe,  take 
notice,  reflect,  consider 

triAifCfig,  churn,  agitate, 
toss 

m-AtAifvc,  exchange,  barter, 
truck,  trade,  deal 

tn^titng,  curse,  condemn, 
reprobate 

mÁrvf  tug,  settle,  tame,  ques- 
tion 

mAonvng,  meditate,  think, 
contemplate,  ponder 

tn^fiufoug,  maim,  lame 

tnAfUng,  reproach,  abuse, 
slander 

meattjung,  scheme,  plan, 
plot 


tnéxvotng,  increase,  enlarge, 
swell,  expatiate,  add 

tne^jung,  mistake,  err,  do 
amiss 

meAjAtiig,  make  glad  or 
merry 

me^ncAit,  decoy,  deceive, 
sham,  cheat,  defraud 

me^uuig,  dismay,  discour- 
age, terrify 

me^tluig,  faint  or  die  of 
cold,  decay,  decline, 
wither,  fail 

meifi^ig,  make  rusty,  red- 
den 

mei^cmg,  fatigue,  languish, 
faint,  weaken,  swoon 

meifnig,encourage;nourish, 
cherish 

mimg,  explain,  amplify,  in- 
terpret 

mugAfo,  murder,  kill 

mtji|\nig,  burden,load, fright 

neirhmg,  poison,  envenom, 
enrage,  infect,  hurt 

nojnug,  appoint,  approve, 
enact 

oifvonig,  arrange,  set  in 
order,  bedeck,  trim,  set 
off 

oijmig,  adorn,  make  like 
gold 

oltrhtng  prepare,  make 
ready 

ojvouig,  order,  appoint,  bid 

opting,  mangle,  cut  in 
pieces 

0|\ntiig,  adorn, decorate,  em- 
bellish, embroider,  dress 

opnvng,  sigh,  groan,  lament 
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pátpcig,  partake,  unite,  as- 
sociate, join    in    league, 
agree 
PfieAbjung,    patch,    mend, 

piece 
fuuinpuig,     examine,     try, 

search 
fugmg,  adhere,  stiffen,  make 
stiff,  make  tough  or  ropy 
piocctng,  attain  to,  arrive  at 
pion^ig,  carve,  engrave,  cut 
poigmg,  elect,  choose,  cull 
j\<Stu\iL,  save,  spare,  protect 
facing,     pack,     fill,    sack, 

stuff 
p.Atc«Aifi,  stamp,  tread,  tramp 
p4rhltng,compare,resemble, 

shapen,  liken,  illustrate 
p^oippig,   cheapen,    reduce 

in  price 

p-Aot]ung,  labour,  work,  toil 

pc^nnpuig,  displace,  scatter, 

confound,  alarm,  affright 

pcexrápuig,    vomit,    reject, 

emit 
fencing,  parch,  dry,  freeze 
pe^cttng,    lay    aside,    put 

apart 
fe^lrjuig,    possess,    obtain, 

get 
p  eif\tig,  consume,  waste,  de- 
stroy, spend,  lavish 
rsfAú-otng,  examine,  search, 

try,  last 
píojrótng,  eternize,  immor- 
talize,   perpetuate,    con- 
tinue 
ftexMfmuig,  slip,  slide,  glide 
flut)|\^ig,      settle,      abide, 
dwell 


p  muvMncig,  think,  consider, 
muse,  contemplate 

facing,  scatter,  spread,  ex- 
pand 

ff\e^tnuig,  wet,  assess, 
charge,  impose,  spread, 
extend 

pricing,  heap,  fill,  mass, 
stack 

pciúf\uig,  guide,  pilot, 
manage,  conduct,  steer 
a  ship 

pcfuocmg,  submit,  yield, 
give 

piv\irhmg,  rest,  please, 
charm 

c^fjvMjA,  give,  deliver,  allow, 
let 

CdjAfWMng,  draw,  exhale, 
drag 

CxM'órj}\ig,  dream,  fancy, 
think 

CxMptig,wet,  moisten,  damp, 
irrigate,  water,  make 
moist 

c^icig,  resource,  visit,  fre- 
quent, resort,  haunt 

cxMttig,  appease,  mitigate, 
quiet 

cxMtnig,  please,  delight, 
like 

c-arhtng,  dwell,  reside,  in- 
habit 

CAntng,  make  thin  or  slen- 
der 

c^oipnig,  knead,  make 
dough 

c^puig,  hasten,  hurry,  run 

c.vprjuig,  profit,  benefit, 
gain 
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Cdifingig,    prophesy,    fore- 
tell    predict,    foreshow, 
tell 
citing,  save,  deliver,  pro- 
tect 
c^ttng,  cement,  join,  weld 
ue^5^if5,    teach,    instruct, 

show 
ce^f  ctng,  testify,  lack,  need 
ce^ctiig,  celebrate,  solemn- 
ize 
ceottng,  heat,  make  warm 
uionot,     collect,      gather, 
add,  assemble,  muster  to- 
gether 
ciomÁm,  drive,  force,  urge 
ciomntug,    order   or    dedi- 
cate, give,  bequeath,  leave 
by  will 
aompuig,    collect,    gather, 

lift 
aormr*5ui5,  plan,  plot,  com- 
mence,   undertake,    try, 
make 
nonnuuig,    turn,    convert, 

twist 
cLacctng,  inter,  buried,  put 

in 
ctáttng,  reduce,  weaken, 
lessen,  macerate,  make 
thin 
ctur* uig,  pretend,  dissemble 
coóAii,  dig,  turn  up,  search 
cxMt)t)jiig,     appear,     fancy, 

show 
coicmg,  fast,  abstain,  for- 
bear 
cóifiig,  pursue,  follow,  trick 
coijAttig,    thunder,    bellow, 
roar 


coaming,  enlarge,  increase, 
augment,   multiply,   add 

cofuig,  begin,  try,  com- 
mence 

cofcuig,  confute,  stop, 
silence 

coding,  go  on,  move,  pro- 
ceed 

cotttug,  ask,  request,  peti- 
tion, entreat,  beg,  seek 

Cf\Áiltig,  knead,workdough, 
mix,  make  thin,  atten- 
uate 

cjAAogUng,  quell,  drain, 
empty 

qieAottng,  trouble,  disturb, 
disquiet,  weaken,  vex 

Cfie^ctuig,  destroy,  lavish, 
fatigue 

Cf\e^muig,  fetter,  close,  ob- 
ligate, fasten,  join,  bend, 
tie 

Cfieipg,  pull,  blow,  blast, 
blight,  disappoint,  hurt 

Cjieir-ig,  aid,  help,  succour, 
abet,  encourage,  add 

CfAeóf\uig,  conduct,  lead, 
guide 

corvtntug,  aggravate,  load, 
burden,  freight 

qiomttng,  accuse,  burthen, 
overlay 

€f\u«dittig,  pollute,  profane, 
defile,  stain,  maculate, 
mar 

cui]Aig,  reign,  sway,  rule, 
govern,  manage,  direct, 
guide 

utiif\ ting,  come  down,  alight 
descend,  get  off  a  horse 
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ctnfpig,  weary,  fatigue,  tire 
ctnr*ig,    bring    forth,    bear, 


give 


U4irhnig,  terrify,  frighten, 
alarm,  scare,  shock,  awe 

ÚAiftig,  ennoble,  dignify, 
aggrandize,  advance 

tuMtóUg,  awe,  dismay,  ter- 
rify, frighten 


uniting,  prop,  support, 
maintain,  preserve,  up- 
hold, help 

uir51S>  water,  irrigate, 
moisten 

uUrhtng,  prepare,  make 
ready 

urhUiig,  obey,  submit, 
humble 


t)R1AtUA  T)e  íttí  SIOVlA.—  Verbs  of  Three  Syllables. 


At>f «Atrh-Afi,  detest,  abomi- 
nate 
-aifvoóéiirmig,    extol,    strut, 

dignify,  magnify,  exalt 
-Aijvofu-Agttng,    sway,    rule, 

govern 
aifcpig,  move,  stir,  travel, 

march,  change 
v\ir-jiéimnig,  reciprocate,  in- 
terchange 
.vMCfiéiag,  reunite,  reconcile, 

appease,    quiet,     pacify, 

calm 
Aic,óeiifmig,  assert,  affirm 
anbjMnntng, weaken,  injure, 

enfeeble,      deprive      of 

strength 
Anq-iomtng,  gravitate,  load, 

preponderate,  burden 
apÁicig,      quit,      evacuate, 

abandon 
Aftjftuig,    support,     prop, 

bear  up,  sustain,  carry 
4itionnutng,    return,    turn 

back,  consent 
at-Anjujig,     vary,      change, 

alter 


^icte^ftug,  reform,  correct, 
amend,  grow  better 

AtoogAirij  ruminate,  chew 
the  cud 

«AicneAf\cuig,  reinforce,  re- 
cruit, strengthen,  ani- 
mate 

xMfjóeAfmuig,  re-examine, 
seek 

xMtjieójuiig,  re-conduct, 
guide,  shew,  direct 

xMccéimmg,  recapitulate, 
repeat 

Atóóiftig,  rectify,  repair 

Atofiummg,  rally,  gather 
together 

^tctnrhnig,  recollect,  re- 
member,  mind 

dt-Ajiguig,  congregate,  re- 
assemble, muster 

Atóuingig,  petition,  re- 
quest 

Atpu&r£Ml,  free,  save, 
ransom,  redeem,  recover, 
rescue 

Atgx^Áil,  retake,  reassume, 
recourse,  take  again. 
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-AtrfiAlAfu;,      re  -  exchange, 
barter,  deal 

^tniixrótng,    renew,    reno- 
vate, repeat,  restore 

^fjfmu^mig.  reflect,  con- 
sider, muse 

4tf ocjujig,  set,  re-establish, 
affix,  refresh,  settle 

Attor-uig,  re-assume,  re- 
commence 

t)^otti-áibfig,  arrogate, 
boast,    vaunt,    brag 

OdjrArhUng,  suppose,  con- 
jecture, suspect 

bpéxvs-Afttng,  dream,  con- 
cert, fancy,  surmise 

ceile^rj^i|\,  chat,  talk,  cele- 
brate, solemnize 

cóirhcéirnnig,  accompany, 
join  with,  associate 

cóirhóf\iotnuig,  tremble, 
fear,  quake 

cóirh'óe^ftng,  accommo- 
date, repair,  mend,  better 

cóirhéi^mg,  force,  oppress, 
violate 

cóirh£f\eA5<dip?  join,  cor- 
respond, make  fit, 
answer 

cóirhgf\e<4trmig,  adhere, 
affix,  weld 

cóitfnrmg,  accompany,  go 
together,  unite  with 

cóitfnomLán,  fulfil,  perfect, 
complete 

cóirhne«4fctiig,  confirm, 
corroborate,  ensure, 
strengthen 

cóirhtionól,  assemble,  con- 
gregate, unite,  collect 


cóííu\if\Lig,  advise,  counsel, 
consult 

corh^onctug,  agree,  unite, 
consent,  submit 

cornicing,  remark,  note, 
sign,  observe 

corhc^M-OfUg,  partake, -share 

córhó|\uinnig,  assemble,  con- 
voke, unite,  add 

corn  cud  rjjiom,  balance, 
settle,  make  equal 

córhótnbfug,  tie,  concaten- 
ate, fetter,  fasten,  chain 

cónró-Aingnig,  affix,  con- 
firm, fasten 

córh£uf\ctng.  help,  cure, 
comfort,  support 

córhg-áfvotng,  exult,  rejoice, 
congratulate 

corhLdr3x\irv,  discourse,  con- 
fer, converse,  or  talk 
together 

córhp-áftutng,  corhrvúntng, 
impart,  communicate, 
grant 

cómúAfitiig,  consign,  assign 

cót-hqiorntng,  balance,  equal 

C|\«Ai*óce-án5Ait,  bind,  tie 

cuix)eAccuig,  accompany, 
join 

cutrh^fUng,  slander,  back- 
bite 

curhtiAnctug,  covenant, 
agree 

'oeicne^puig,  hasten,  hurry 

THArh^rUng,  blaspheme, 
curse 

'oi'oeAnuig,  defend,  protect 

•oímeifmg,  discourage, 
enfeeble 
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'oíoctntrmig,  forget,  lose 
exVo^fipcMfi;     separate,     di- 
vorce 
e-dTMfigtu'o,  supplicate,  beg 
éxvocfotntng,       alleviate, 

lessen 
éASp^rhtuig,  diversify,  vary 
e^fMittig,     debase,     lower 

sink 
e^jráicig,  displace,  dis- 
locate 
eit)i|Agteoig,  judge,  decree 
eiféif\ig,  arise,  rise,  appear 
poltfmig,  empty  or  exhaust 
potrhtug,      empty,      make 

void 
pionnpoiUpg,  protest,  de- 
clare 
piojACjUictng,  prove,  evince 
£oittiéitrmig,  reproach,  dis- 
grace, dishonour 
j?oi|At)íAeAtnuig,  divine,  con- 
jecture 
poi|\céimnig,    proceed,    go 
on,     precede,     advance, 
forward 
£0ij\éi5nig,     oppress,      ob- 
trude 
poif\teAtnuig,   extend,    en- 
large 
po|if?uA5Aiji,    proclaim,    re- 
port 
i*oiprhin,  interpret,  explain 
itrmepg,     bind,     tie,     fix, 

oblige 
im|Aéimnig,  travel,  go  about 
imtt\e^f C4ij\,  wrestle,  strive 
mrhexvotng,    multiply,    en- 
large 
iogUMtf\ig,  consume,  waste 


iom.<vouig,    increase,    mul- 
tiply 
iciotnjtá'ú,     slander,    back- 
bite 
Láincéimrng,  wander 
Láincf\íocntng,  perfect,  com- 
plete 
"lÁinfitíbAit,  traverse,  labour 
lÁtfiftAócuig,    handle,     dis- 
cuss 
m^U^ctng,  exchange,  bar- 
ter 
tnige^Uiig,    pollute,    stain, 

blot 
mírheifmg,  discourage,  ter- 
rify 
mírhéxvotng,  lessen,  reduce 
míox)úitig,  abhor,  contemn. 

detest 
rmrhMntng,  sadden,  grieve 
rmocuiT)ig,  neglect,  forsake 
mío'óxMnsmg,  loosen,  untie 
tníof?tí|\ctiig.  disturb,  neglect 
tniotAicig,   forsake,    unfre- 

quent 
tniceA5Aif5,  unteach 
tnícjAeóifUg,   put    astray  or 
deceive,     mislead,     mis- 
guide 
rmuAiflig,  degrade,  lessen 
n^orhAlUng,    blaspheme, 

curse 
n^orhcoff^i^,     consecrate, 
dedicate,    devote,    make 
sacred 
ne^rhcojijAtng,    u n d  i s t u r b, 
make  steady,  unmolest, 
fix 
ne<4tfiLACCtng,  disburden, 
commend 
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nexvmoctng,  make  insen- 
sible 

tie^trionoijA,  dishonour,  re- 
ject, despise,  refuse 

ne^rhfráptng,  dissatisfy,  dis- 
please 

neArhfocfung,  disturb,  make 
uneasy,  confound,  vex 

ne^rhfoi|\t)ig,  fail  in  our  de- 
sign 

ne<dtfif  oitpg,  darken, 
blacken 

ne>arhfu,áirrmig,  discom- 
mode 

ne^rrmrhttiig,  disobey,  re- 
fuse 

otU\rhntng,  instruct,  teach 

onófitng,  respect,  reverence 

fvdrmp-Áfiutng,  partake,  dwell 

jAe^ccceAns-Ait,  bind  in  law, 
article,  covenant 

fé^rhxMtnig,  foreknow^  re- 
cognise 

fié^rhpmu^inig,  forethink 

rvéirhinnfig,  foretell,  pro- 
phesy 

fe^coi|\rhm,  reverence, 
honour 


r-erfvtMpg,  serve,  attend, 
assist 

fi|\iomc^i|\,  continually  bear 

pi  pfi  titbit,  travel,  sojourn 

rriASLdbdiji,  stammer,  hesi- 
tate 

pot-aftng,  comfort,  console, 
joy,  ease,  cheer,  gladden 

f  otAtfmuig,  celebrate, 
praise 

r*oc<AUiig,  boast, brag,  flatter 

C4fifoiUfi£,  shine  through 

ciificittgex*ftji,  circumcise, 
cut 

cimcioUf5f\io1i),  define,  in- 
close, circumscribe 

tufiifiig,  humble,  depre- 
ciate 

tittrhtug,  prepare,  provide, 
dispose 

umlÁb&ifl,  use  indirect  ex- 
pressions or  circumlocu- 
tions 

tifcunDtrug,  postpone,  ex- 
cuse 

ujvcMinsnig,  establish,  affix, 
settle,  found,  strengthen 


néirhttttiAtftA,  Atitiso  sios. 

Adverbs,  as  follow  : 


1  bpvo,  far,  far  distant 
1  t>]?05Uf,  near,  hard  by 
1  tipop ,  1  opup,  on  this  side 
1  seem,  1  gceóm,  1  ^ci-áti, 

1  scm,  far,  far  off 
acc  be^5,  save,  except 
1  scorh^rv,  opposite  side 


^5  po,  here,  at  this  time  or 
place 

henceforth 
-Alp,  xMp  scut,  backward 
-Allot)  (1  n-),  formerly,  here- 
tofore 


K 
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-ArhtA,    ArhtAi'ó,     thus,     so, 

like 
AtfiAit,  like  to,  equally 
-AtnAjvAC,  to-morrow 
-Arntug,  -aiti-ac,  out,  outside, 

abroad 
AmÁA n,  only,  yet 
Anoi|\te^í\.    ^e   day   after 

to-morrow 
^n-Att,  hither,  nearer 
-Ann-Arh,  seldom,  scarcely 
x\nn-Atn,     seasonably,    fitly. 

opportunely 
-Anrhórv,  exceedingly,  exces- 
sively 
etunfeAcc,  alone,  altogether 
Anoif,  now,  immediately 
-AnuAifi,  when,  at  the  hour 
Arm-Af,  down  on  the  ground 
Afi  <AbA,  for  the  sake  of 
-Afi^on,  together,  at  one  time 
-Ajieifv,  last  night 
,Af\oi tie,  as  much  as,together 
-Af  T)cúf,  at  first,  chiefly 
Ye-A"ó,  yes,  undoubtedly 
b-A,  under,  below  less 
be^n-AC,  almost,  nearly 
bícó,  although,  yet,  beside 
bitfioji,  always,  constantly 
t)Uf ,  hereabouts,  onthisside 
cÁic,  where,  at  what  place 
CAn,  ca  cjvÁt,  when,  whilst 
cé^T)Uf ,  of  all,  chiefly 
óe-An^,  alike,  however 
m-Aitte,  together 
céA*05^,  why,  wherefore 
ci,  ci-a,  who,  what,  when 
cun,  afar  off,  aloof 
cinnce,  surely,  certainly 
cion^u-Aipc,  beforehand 


ciontfiAn,  because,  for 
corn,  alike,  equally 
001*0  ce,  ever,  eternally 
coif ,  near,  here,  at  hand 
corhAiji,      opposite,      over 

against 
corhAijVoe,  as  high  or  tall 
cotrmtii*óe,     always,     con- 
stantly 
cojia,  rather,  sooner 
cofiu-Aot),  together 
óuige,  therefore,  in  conse- 
quence 
T)Áil,  near,  within  reach 
•o'e-AstA  50,  lest  that 
1  rroéit),  after,  behind 
'oeóit),  ever,  therefore 
1  n*oi>Ait),  after,  afterwards 
T)iog|\Aif,  constantly,  still 
*oo  gnÁt,  usually,  always 
T>'oit)ce,  by  night 
T)o  fvéifi,  according  to,  con- 
sequently 
T)0  fiorv,  always,  ever 

50     *OriÁr**0-A,       50      Cfl-ÁfOA, 

hitherto 
e-A*ó,  yes,  yea,  surely 
óAncoji,  éAncofvC,  anywise 
éAnuAiji,  at  once,  one  time 
6151  n,  truly,  surely,  certainly 
jm  óút,  backwards 
jm-o,  far,  far  distant 
p-A  -óeóit),  finally,  lastly 
p-A  "óó,  twice,  double 
F-a  teic,  a  part,  separately 
p-A  fe-Aó,  distinctly,  apart 
j:a  tfvi,  thrice,  three  times 
freAjtji,  better,  more  good,  or 

choice 
pe-AfCA,  hereafter 


(     131     ) 


f  o,  towards,  forward,  also 
í?o  t)ic,  because,  for 
•po  f  e&c,  one  by  one,  alter- 
nately 
fóf ,  50  poll,  yet,  a  while 
-poc^ifi,  along  with,  together 
5-aji,  nigh,  near,  hard  by 
5^1^1-0,  lately,  shortly,  near 
Seitirhotá,  except,  unless 
51*0,  gi-óeAt),  although,  yet 
5io*óCfiÁcu,  nevertheless 
50,  until,  to  the  time  that 
50  b\\Át,  50  x>eóit>,  for  ever 
50  ciuin,  mildly,  quietly 
50      ponnrh^f,       willingly, 

readily 
50  gLari,  cleanly,  purely 
50  ri^miArh,  seldom,  rarely 
50  héxrocfom,  lightly 
50  tiob^nn,  suddenly  soon 
50  hole,  badly,  wickedly 
50  ttiAt,  swiftly,  soon 
50  triple,  very  well,  gaily 
50  rnoc,  early,  very  soon 
50  nedfcrhAfi,  strongly 
50  muse,  until,  to  that  place 

or  time 
50  ^éi*o,  easily,  possibly 
50  f  AOfi,  freely,  frankly 
50  fíOjAfiii'óe,  continually 
50  cearm,  stiffly,  firmly 
50  T)ci,  until,  to  that  time 
5Uf\,  that,  which,  who 
MfAUAin,  afterwards,  next  in 

order 
imp,  at  all 

imne,  thus,  in  this  mode 
irrae,  yesterday 
irmiu,  to-day 
ionn,  therein,  in  that 


10-óon,  e<voon,  viz.,  to  wit, 

namely 
iorno|\rvo,  moreover,  besides 
lon^nn,  equally,  alike 
ionn^f,  lonntif,  so  that 
1-Aji,  behind,  in  arrears 
UStxMji,  next,  present 
tófv.  enough,  abundantly 
tó|\rhó|\,  abundantly 
mÁ,  mxS'f ,  if,  if  so 
mAscu-difU,  round  about 
m^fi,  as,  like,  likely 
m^jA  f  o,  thus,  this  way 
mime,  trnonc^,  often 
moc  mx\U,  early  and  late 
tn.Mf  e,<vó,  then,  in  that  case 
mAt)t3e^5.  except,  save 
mÁ  zá  50,  nevertheless 
nÁ,  nÁf,  neither,  not  either 
n^ccAfA,  ne-Acc^|\,  outwardly 
ni,  rri  tie^t),  not,  it  is  not 
r.if,  noif ,  now,  immediately 
no,  or,  moreover,  beside 
ó,  óf,  since,  because 
0  foin  a  te,  from  that  time 
oij\eA*o,  as  much  as 
óf  Áifvo,  publicly,  openly 
óf  if  eat,  privately 
|\o,  foi,  very 
f\ix\,  |\oirhe,  before 
fif ,  again,  once  more 
■jioirh,  early,  soon 
jAO-lDe^,  very  little 
fo-c-Aom,  very  slender 
fo-'óe^f,  very  fair 
f o-fiof ,  very  assuredly 
•rvo-g^f,  very  nigh,  near 
f o-l^iT)if,  very  strong 
fo-rhóf,  very  much 
fx*fi,  fÁi|\,  very,  exceedingly 


I     132     ) 


fe-dó,  else,  so,  otherwise 
f  e^cc,  rather,  especially 
fe^cc^fi,  without,    on   the 

other  side 
f e^vó,  yea,  yes,  truly 
rSom^L-fs^jiú^.  astride 
p^f,      westwards,       back- 
wards 
fin,  so,  thus,  alike 
pop  down,   on  the  ground 
pojvoA,  popun-úe,  for  ever 
pti,  fol,  ful,  fotp\,  before 
foice,    until,  to    the  time 

that 
pom,  that,  thence 
foif  "]  p^fj  east~  and  west- 
ward 
fon,  for  sake  of,  on  account 

of 
pj^f,  up,  aloft 
t^tt,  beyond,  further 


CAn,  at  the  time  when 
c-dft,  c-Aji  ceAtin,  out  of,  be- 
yond,  before,    over   and 
above 
CAf\  eif,  afterwards 
t^Hpai'óné,  the  day  before 

yesterday 
cáfp*,  c^ipf,  over,  by,  past 
ce^fvC,  scarcely,  rarely 
ceóifi,  thirdly,  in  the  third 

place 
ceof\4,  three  times 
cu-ait),  northward 
cucc,  when,  at  what  time 
cúfs-A,  CAOfSA,  rather 
ctnlte,  more,  greatly,  more- 
over 
út),  there,  or  that,  you 
ui me,  wrherefore 
111  me  pn,  wherefore 


corhriAiss    Ann    so   sTos, 

Conjunctions,  as  follow  ■ 


Ac,  but,  yet 
acu,  but,  yet 
A^ur,  and,  & 
An,  whether 
Aft,  whither 
biox),  though,  yet 
ceAcuA^i,  either 
cum,  that,  so  that 
oÁ,  if,  if  so 

■oo  bjii'5,  for  this,  because 
■oo  fiéif ,  according  to,  as, 
such,  equal 


f  éib,  as,  because,  accord- 
ing 
foiji,  because 
for,  yet,  still 
ge,  at,  though 
51  x>,  though,  yet 
51-óeAT),  although 
50,  though,  so  that 
5Uf ,  that,  as 
if,  Af,  'f,  and 
ionÁ,  than,  nor 
ionnup  5uf,  so  that 


iomof fo,  but 

mÁ,  if 

mA-ó,  if  it  is 

mAf  An  jcéA-onA,  also, 

likewise 
munA,  unless 
nÁ,  than,  nor 
ni,  not,  no,  nor 
no,  or,  nor,  neither 
nocA,  not,  nor 
oifi,  UAif ,  because 
reAc,  besides 
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A,  in,  at 

a  coif,  near  to 

A5,  with,  by,  at 

Af,  on,  upon 

iTneAf5,  among 

1  n-oMfó,  after 

Anudf,  down 

aji  fon,  for  the  sake  of 

Ann,  in,  at,  within 

-dfi  -ocúf,  at  first 

Af,  out,  out  of 

ctn^e,  to,  unto 

cum,  to,  towards 

•oe,  of,  thereof 

■00,  to,  towards 

ei-oijt,  between 

f  a,  under,  to 


f  A01,  beneath 

f  o,  under 

5 An,  without 

50,  to,  unto 

5-ur,  to,  unto 

1,  in,  within 

lAji,  backward 

voift,  betwixt 

ionnf  Ai"óe,  unto 

ionn,  in,  within 

LÁim  f  é,  nigh  to 

lé,  by,  with 

teif,  with,  wherewith 

mAfi,  according 

0,  from 

of,  above,  over 

óf  coitine,  opposite 


fté,  to,  with,  by 
•ftéif ,  according 
fif,  with,  to 
fioim,  before 
f  a,  in,  at 
f  eAC,  besides 
f iof,  down,  below 
fUAf,  up,  above 
úaIÍ,  beyond 
CAf,  over,  beyond 
cimciott,  around 
Cfié,  through 
U|\i"o,  by,  through 
ua,  from,  away 
urn,  about,  near  to 


UA1tt)tieASA  AtlllSO  SÍOS.— Interjections,  as  follow. 


A,  oh  !  alas  !  O  ! 
A-óbó,  murder  ! 
Aitiileo,  help  ! 
if  uf  UA5  mé, woe  is  me  ! 

alas  ! 
At  At,  heyday  !  or  hey  ! 
OAbA,  O  brave  I 
boc,  heyday  !  hey  ! 
bu-ó,  nonsense  ! 
bA-ó,  death  !  woe  I 
bAit  ó  *Óia,  God  bless 

you  I 
btieAJ  é,  O  brave  ! 
cémrheAti,  O  happy  ! 
cormAit  -ÓU1U,  farewell ! 

adieu  ! 
cuifle  mo  c^oi-óe,  O 

my  darling ! 


é,  alas  !  oh  !  woe  ! 

éif  u,  hush  !  whist ! 

^AipA,  strange  ! 

p A-jiAOfi,  alas  ! 

f  éAc,  behold  !  see  !  lo  I 

-pi  f o,  fie  upon  you  1 

shame  1  ah  ! 
fuit  te  ItJA-ó,  bloody 

wars,  halloo  ! 
50  mbeArmui^e  T)ia 

•ÓU1U,  the  blessing  of 

God  to  you  ! 
huho,  halloo  ! 
10c,  10c,  cold,  cold ! 
lo,  see  !  behold  I 
lu-p5^,  behold  I    lo! 

see  I  look  ! 
mo  ct*eAc,  my  ruin  l 


mAiftg,  woe !  or  woe  is 

me  !  alas  ! 
mo  nuAfi,  alas  !  oh  ! 
mo  nÁi-jie,  my  shame  ! 
m'ucu,    m'ucu,    O    my 

troubled     heart !      my 

great  grief  1 
mui-|inín  mo  cjioi"óe,  the 

darling   of  my  heart  I 

my  love  ! 
oc,  alas  !  oh  I 
pAh,  hah  !  hah  ha  ! 
f  iu,  whist !  hush  ! 
f \>Ár\    teAU,    adieu !    or 

farewell !  speed  I 
«c,  heigh-ho  !  ho  I 
ucÁn,  alack  !  alas  ! 
ucóri,  alas  I  alas  I 


poctóm   5RAtnAT)ArhAit. 

GRAMMATICAL  GLOSSARY. 


Abbreviation,  not);  "ní  beA$  hod 
■oon  eolAc,"  'the  scholar  only 
needs  a  contraction;'  pi.  hotda, 
no'OAÍ. 

Ablative,  adj.,  pot'CAjtAc,  -oíoJbÁl^c. 

Ablative,  n.  poxtAvó,  /ra.  (gen.  -a-óa)  ; 
as  an  abl.  fern.,  -oo  poxLAiT) 
peiriiin  ;  "oiub^fUAc. 

Abnormal,  Ain-oteA^ú^c,  ncimx)ti3- 
úeAniAit,  za]\  -otiJeAX). 

Absence  of  declension,  nemi-c-iAlt ; 
not  without  principle  is  their 
absence  of  declension  in  the  two 
parts,  nÍ34n"oli5e.<yó  AneinróiAlt 
ó  *ÓÁ  -pAnn. 

Absent,  éA5nAijtc  ;  near  absent, 
éA^riAif  c  pojuf  ;  far  absent,  éA^- 

nA1|1C  C1AU. 

Absolute,  lAncuniActrAc,  fAO|i,  n1<5T> 
uAUUAf  AitceAC  (Latinism). 

Abstract  noiui,  Ainm  ueibix),  ■ouAfi 
ceibix),  Ainm  semeAninAC. 

Accent     (mark),    u^A-piAC,     fíneA-ó 

?a-oa,  r^e^rs- 

Accent  (stress),  AiceAnn,  m.  ;  an 
accent  on  the  ultima,  AiceAnn  1 
n-uitc;  the  accent  which  is  on 
the  nom.  is  that  which  will  be  on 
the  oblique  cases,  An  u-AiceAnn 
be-df-  aji  An  Ammm-o  if  é  beAf  Aft 
nA  CAmtuirtib  ;  the  bringing  of 
the  accent  on  the  antepenult,  An 
c-AiceAnn  -oo  bfteit  a-ji  Anre- 
pénetntu. 

Accentuation,  AioeAnnti^A-ó. 

Accidence,  -oÁit,/. 

Accident,  ueA^niAf,  cmneAriiAmu, 
A1CÍT)  (old). 

Accidental,  ueA^niAin^úeAC,   ceA^- 

TTlAfAC. 

Accommodation,  comA-oAptitA'ó. 
Accomplishment,  tomcóóiAlL. 

Accretion,  f  ofibAfic. 


Accusative  (adj.),  jeAjiÁnAc. 

Accusative  {noun),  uacIvj^ax),  Ámri-ó, 
m.  ;  in  the  form  of  an  accusative, 
aji  -oeitb  ÁmpeA-ÓA. 

Accustomary  (habitual  past),  teic- 
■óenriniujA-ó.     See  imperfect. 

Action,  ^níom,  m. 

Active,  sniorriAC,  oibfijte. 
\  Active  verb,  bf\iAÚA|i  oibjnjúe. 

Acute  accent,  bio|ipieAf3,  ajúi-o  ;  I 
pronounce  with  the  acute  accent, 
A5Úit)i5im  ;  the  acute  on  their 
own  termination,  a^uto  1  n-A 
bpoijiceAnn  pern. 
j  Add,  v.;  uójnnAijim  (v.  n.,  rójimAc)  ; 
add  to,  AccorhlAim  "00. 

Added  (to),  uÓ]htiacua  (be). 

Added  letter,  Iiuija  bifij,  tin-fi 
tojirriAi^. 
;  Adding  to,  addition  of,  cófimAc 
(usual  in  gen.)  ;  -juajaiI  uójimAi^ 
-e  Aft  An  n^emi-om,  the  law  of  add- 
ing -e  to  the  genitive. 

Addition  (an  a.  to  the  end,  &c), 
■pofiuó"|imAc,  m. 

Addition  to,  uóftrnAc  aji  (rarely  te)  ; 
the  addition  of  -Af  to  an  adjective, 
uófimAc  -Af  aji  ulÁ-ópocAt ;  with- 
out the  addition  of  a  noun  to  it, 
5A11  Amm  -oo  tóftmAc  teif . 

Adjective,       ctÁ-óf  ocaI,      aithacc, 
Aici-oeAc,  peAC-ofi. 
'  Admit    of    eclipsis,    uji-óubA-ó     -oo 

JIaca-ó. 
!  Adventitious,  AfCfÁnAC. 
I  Adverb, -poi-}iotiiAtA-ji,  ■oootnAtAti,/'. ; 
■pui-01-ji-óÁb,    /.  ;      -ftéiTTibiiiAÚA-ji  ; 
lAitmbéAflA. 

Adverbial,    -poifibftiAttiAc,     -oobj-tiA- 

tAjfÓA. 

Adversative,  conufiÁffÓA,  cox)A-|irnA. 
Affinity,  coibneAf,  piAtAf,  ^Aot. 
Affirmation,  -oeAjtbugA-o,  in-oi"ói"o. 
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Affix,  z&ot>rní-\\,f. 
Affixation,  cAobc-uft,  m. 
Affixed  pronoun,  ^o^Amm  *oeijti-ó. 
Affirmative,  -oeimniJúeAC. 
After-addition,  lAn-ÓAise. 
Agent,  5níomAi"óe,  sníomóijt. 
Agglutination,  iomtÁtA-ó. 
Agglutinative,  lomtÁicueAC. 
Agree     with,     to,     p|teA5Ai|iT;    -co, 

cójvoa-ó  be,  ceAcc  be. 
Agreement,     ppeASftA,     fpeASAijir, 

CÓf1"0AT). 

Akin  (to),  coibneAfCA  (do),  concur ; 
if  c.  "oo  bf\éicifi  í,  it  is  akin  to  a 
verb  ;  if  c.  teo  AftAon  é,  it  is  akin 
to  them  both  ;  the  sound  of  both 
is  akin,  coni^uf  a  bpo^Afi 
AfiAon. 

Allocution,  A^AllAm,  comtAbjtA. 

Allocutive,  comlAbfu\i-oe. 

Alphabet,  Aibj;n:in,/.  ;  Aibi-oil,/. 

Alphabetical,  AibsicjieAmAit. 

Alternation,    eiti-óeA-OAf,    m.,    reA- 

tAlT>eACU. 

AJternative  text  (sacred),  eA-oAfifiojA 

CAnóme. 
Ambages,  iomf  ocaí. 
Ambiguity,      -ooiléifie,      neimcmn- 

reAcc. 
Amphibology,   lompocAb,   "ooitéifie, 

neimcmnceAcc,    ámceáf. 
Anacoloutbon,  AmiAjimAinu,  /. 
Analogical,  AnAtAiJeAc,  ^ia^aI-da. 
Analogous  instance,  atiaIac,  m. 
Analogy,  AnAÍAiJe,  -oÁtuA,  jreAftAct;. 
Analysis,      -oeAlui^eAcc,     "ce^itc, 

fsÁmeA-ó,  ionAitmeAC. 
Analytic,  •oeAtvuJteAC,  -oeiJitreAC, 

fSÁmueAc. 
Analyze,  ^Aitmijim. 
Anaphora,    n.,    a-oajica-ó    (i.e.,    ac- 

•oeAfiCA-ó),  gen.  a"oajicca  (old  gen. 

AT)A1j1CeAX>A). 

Anaphoric,     at)A|ica,óac     {i.e.,     aú- 

•oeAjtcA-ÓAc). 
Anastrophe,  iompó-ó. 
Ancient,  an,  Ánp  Ai-óe  ;  iaji  nx)li3;eA-ó 

Apr Ai"óe,  according  to  the  rule  of 

the  ancients  ;    jua^aiI  Áftf  AiT>e,  a 

rule  of  the  ancients. 
Annihilated,  cocca. 
Anomalous,      neimfn  45^1-0  a,      Aim- 

beAcc. 


i  Anomaly,  mipiAJAit, /. 
Answer,  pneAgftA. 
Antecedent,|iéin.imceAccAi-óe,  jiéiTTi- 

bfllACAtl. 

Antepenultimate  antepenult),  Ance- 

péneutc,  po|iftéitri"óéi"óeAnAC. 
Anteposition,  jtéAmfAmviSAT),  -jiéim- 

teACCAf. 

Antiquity  (ancient  usage),  Ájtr  Ai-óeA- 

•OAf ,  m. 
Antithesis,  ppiotcAinc,  FfuotpocAt, 

fftlOtflÁ"Ó. 

Aorist,  éi^c^íoé-ÓA. 

Aphaeresis,  -oícneAT)  uofAij,  ttéirh- 

•óícneA-ó. 
Aphthong,  Am  An  colt,  m. 
Apocopated,  cobAi-óe. 
Apocope,  -oicneAX)  -oeijii-o,  robA. 
Apodosis,  AitbeAnx,/. 
Apostrophe,  Apopcnop,/.  ;  corhto-o, 

771. 

Appellation,  -oion^jiA. 

Appellative,  n.,  AiúeippeACUAi-óe. 

Appellative  (common)  noun,  Ainm 
■oo-A^AtbniAC  (Lat.). 

Appellativity,  -oo-AjAtbtriAige 
(Lat.). 

Application,  bAil,  /. 

Apposition,  comAirnéir, /. ;  a^iax)  ; 
in  apposition,  a  aj^a-ó  (with  ip),  1 
n-A|i-fiAx>,  1  5ComAiftiéif  (with  uÁ) ; 
by  apposition,  rpé  comAipneip. 

Approach,  or  approximate  (to),  v., 
•out  cum  ;  to  the  primitive  origin 
to  which  it  is  like  the  derivative 
approaches,  cum  céA-OAi-óeA-OAir 
leip  An  scormAit  ipeA-ó  téit)  An 
XMOftpuTOigue. 

Approximate,   a.,   -poip^eAc,  5A|tAc, 

3A|1AmAlt. 

Arranging,  act  of,  tAÚAp  ;  in  arrang- 
ing the  text,  A5  Iacaji  ueipuimm. 
Article,  Aipci05At,  m.  ;  aIc,  m. 
Articular  pronoun,  pofiAmm  aijiuio- 

5At"OA. 

Articulate  (sound),  v.,  ronAim,  ^05- 

pAim. 
Articulated  noun,  rutpunnnAX). 
Aspirated,  citipeifce,  buAilue,  AtiÁ- 

tui^te,  féimii;te. 
Aspirate,  n.,  -oAfiAn  (Grecism). 
Aspirate,    i\,  AnÁtui^im,    réimi3im, 

buAitim  :  -OAfiAnui^im  (Grecism).. 
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inspiration,      cinpeA-ó,     féitmu^A-ó, 

AnÁtujA-ó,  buAtA-ó,  réirhe. 
Assimilation,  corAThttijA-ó. 
Assimilative,  corAmlvnJteAc. 
Assumption,  Aiftioe,/.,  gen,  -eAn. 
Asterisk,  ArcpAir5,  /.,  -péAÍuó^. 
Asyntactic,  míocóiTh-|iéitieAc. 
Atonic,  n.,  neAriiAiceAnnAc. 
Attraction,  iomtA-|i|iAin5,iom-ójion5, 

both/. 
Attribute,  fAnitA-ó. 
Attribution,  fArhtnjA-o. 
Attributive,  fAmtu15te.dc. 
Attenuation,  CAotujAT),  réimiujA-ó. 
Augment,     bireAC,    bneir,    tij-oAjt- 

uójnuACUAi-ó,  moite. 
Augmentative,  lomou^AT),  birmjAÓ. 
Augmentative  (degree  of  compar.), 

Aibfiv>5A"ó,  ex.  -jio-f o^t-umtA. 
Autonomous,    -pjiAf   [usually   placed 

before  noun]. 
Autotype,  uurcuftnAO. 
Auxiliary,   n.}  cAbAjiuAc,  m.  ;    poft- 

UAcrAi-óe. 

Bare  neuter,  neooAji  pojinocc. 

Barren,  Aim-|ii"o. 

Beginning  (of  a  word,  &c.),  uofAC  ; 
at  the  beginning  before  each  case, 
1  ouotac  1101m  sac  cmr  eAt. 

Beginning    (of   an    action),  uionnr- 

5AÍ1. 

Bigeneric,  -oécméite. 

Body  of  the  word,  co-fip  f«iti,  co-fip 

An  -pocAit. 
Breaking  up  of  a  compound,  caix>- 

beAc  xomru  1-Ó15ÚC 
Breadth,  teAÚAo,  beiueA-o. 
Brevity,  ctumjte, /. 
Broad,  ieAtAn. 
Broadening    a    sound,     teAtmiJAX) 

rojAiti. 

Cacophony,  mif  o^aji,  m. 
Cant-fable,  cAmu  cumAirs. 
Capital  (letter),  cinntici-ji. 
Cardinal,  ppim-,  Apo-. 
Cardinal  number,  pfiiotrmnrii"|i. 
Case,  cvnreAt,  m. ;   cÁf ,  m. ;  ófiAfiur, 

m. 
Causal,  -pÁtAc,  peicf  eAnoAix). 
Causal  connection,  -peicfeAnu^AX). 
Causality,  feicpeAnti^A-o. 


Cause,  pocAnn,/.  ;  lompulAns  ;  pÁu, 
A-óbAji,  bun,  UU5AIX),  upúi5,  f  5ÓAÍ, 

f10CA1J1,  CÚ1f. 

Change,  cumf^n^A-ó,  iomctó-ó, 
au-ji-uJa-ó,  eitiu^AX)  ;  change  of 
accent, cu m fju 5A"ó  Aicmn  ;  change 
of  order,  cumr^viSAX)  tnjvo ;  change 
of  gender  or  declension,  10m  c  tóó 
cméit  nó  "oitt. 

Change,  v.,  curhr  5U151111  ;  unless  they 
change  the  termination  they  do 
not  change  the  gender,  munA 
5cuitir;5u  151*0  UAftmoificeAnn  ni 
curhf5ui5ix)  cméAt  ;  eitijim. 

Chapter,  cAibioit,/, 

Character  (shape),  CAfiACUAti,  m. ; 
Ai|i"óe. 

Characterize,  Trfteiri^im. 

Characteristic,  ujieireAc. 

Characteristic  vowel,  5né*5ut, 
pníom-5ut. 

Choosing  between,  eAOAftfioJA. 

Class,  Aicme,  coitiAfi,  -jiomn. 

Circumflex  accent,  iomtub,  aoficun- 
ptéx. 

Circumlocution,    uiomcAinu,    uiom- 

Circumlocutory,uiomcAini:eAc,z;iom- 

•|iÁi"óceAc. 
Circumstance,  5né. 
Citation,      -oeirmi|ieAcu,      CAbAiftc 

AntJAf,    AbAX). 

Citation  of  a  word  as  an  example  : 
Prefix  ó'n  ni  ir  to  the  example, 
e.g.,  so  that  it  is  not  possible  for 
ditia  to  be  from  dis,  1  5CÁp  uac 
-péi"oi|t  ditia  00  beic  ó'n  ni  if  dis. 

Clause,  AbAipu,  beA-nu,/.  ;  -n^nn,  m. 

Coalesce  with,  cÁtmJim  te. 

Cogender,  coi5méAt  (com-cméAt). 

Cognition,  eAX)A-ji5nA. 

Coherence,  comcpocAX). 

Collection,  com ti on ot  ;  sense  of  col- 
lection (collective  sense),  ciAtt 
corhtionóit. 

Collective  noun,  Ainm  comtionóit. 

Collision.  coThp|iioton5Ain. 

Collocation,  corn-puifirneAÓ. 

Combination,  accotti^I. 

Combination    of    letters,    tic-jieAO, 

COThllCl-JI. 

Combination  of  words,  corncAinc. 
Coming  after,  ciAjimófiuAf 
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Command,  popjAipe,  m. 
Commentary,    ufiÁccAipeAcu,   cjtÁc- 

UAT),  -poAiceAcu. 
Commentator,  uftÁccAifte. 
Common,  coirceAnn. 
Commonness,  loncoicceAnnAp,  coir- 

cmne. 
Community,  coicceAnnAp,  gen.  coic- 

ceAnnpA. 
Commutation,  mAtAinx,  iomtAOi*o. 
Comparative,  coibcéime,  iomApibÁiT>, 

com p-4-fi 41*0  (Lat.). 
Compare   to,   v.,   fAmtA-ó   te  ;    the 

thing  to  which  it  is  compared,  An 
.  ní"ó  te  n-A  pArhAtuAji. 
Compare  (adjectives),  v.,   com"oeAt- 

5Aim  ;  copArntuiJim   (phil.). 
Comparison,  (phil.,  &c),  coimmeAp, 

comppÁi"o,  comójiUAf  ;    (generic), 

fAmAtCAf,    lOnUATÚAlt. 

Comparison  (of  adjectives,  &c.)  ; 
(gram.)  com-oeAts,  m.,  ^téijie, 
iomAjibÁi"ó  ;  the  old  sub-divisions 
of  coinx>eAt5  are  :  comT)eAt5 
céitte  3 An  pon,  ex.  bonus,  melior, 
optimus ;  com-oeAtj  rum  ^au 
céitt,  ex.  bonus,  bonior,  bonimus  ; 
coin-oeAtj  pum  A^up  céitte,  ex. 
magnus,  maior,  maximus — truly, 
no  other  race  would  ever  have  hit 
on  such  a  remarkable  classification. 

Complement,  Attfiomn. 

Complete,  v.,  UonAim,  tÁnAim  ;  to 
complete  and  manifest  quality  in 
them,  -oo  LÁnA-ó  "]  X)0  foitt- 
piu^AT)  mne  ionncA. 

Complete  sense,  tÁn-ciAtt. 

Completeness,  tÁme. 

Completion,  iomconiAtt,  ropbA. 

Complex,  itpittceAc,  capca. 

Composed  (made  up  of),  corhteAfi- 
comnAicte  (ó),  conróéAncA  ("oe). 

Composition,  coriipvnx)ivi5A-ó  [rAOUApi 
(1  n-A  fAOCA-p,  in  its  composition)]. 

Composition  (writing),  -p°r5>  Aipci- 
•óeAcu. 

Compound,  n.,  lotmAom,  compocAt, 
cóiniceAn5At,  compvn-óití^AT). 

Compound,  adj.,  comftji-oi^te. 

Compound  of  independent  words, 
compocAt. 

Compound  of  prefix  and  word,  sjteim 
cornpocAit. 


Compound  sentence,  coiTnbfieic,  com-» 

fiAnn. 
Compound  verb,  coTribpiACAft. 
Compounded,     combuAitce,      com- 

f-ui-óijce,    conróéAncA  ;    it   is   c. 

from  it,  ip  compui-oijce  uait>  é. 
Compressed,  ciomtÁpuA,  "otúitue. 
Concessive,  séittceAc. 
Conception,  ciAtt,/. 
Concision,  uóbA,  m. 
Conclusion  of  the  period,  iAfi"oceip- 

cimm. 
Concord,      cóimúeAcu,      rnAfcfiut, 

coriiAonuA,  comcóji"OA"ó,cóimpéi|t; 

•jUAJttjjAT). 

Concrete,  copipAproA,  coimteAnuAc. 
Concrete  noun,  bunu-ÓAp-. 
Concurrent,  cóirhcéimneAc. 
Conditional,  connpA-ÓAc,  com^iolt- 

ac,  com^iott-OA. 
Condi tionality,  comJiottAiJe. 
Confirmation,  coriineApcu^A-ó. 
Conformity,    com-oeitb,    com-oeitb, 

/. ;  in  c.  with,  1  5c.  te. 
Confusion,  cum  Ap^. 
Congregation,  corr)cpuinniU3A"ó. 
Congruence,  corhAiceAcc. 
Conjoining,  imiA-ÓAx>,  comnApsA-ó. 
Conjugate,  v.,  ftéimi$im. 
Conjugation,    romjiéim,   /.  ;    fiéim- 

1U5AT)  ;  coibeAX)Ain  {gen.  --one),/. 
Conjunct,  coriinAip5te,  cóimceAnj;- 

Aitce. 
Conjunction,  corriAcconiAt,  m. ;  com- 

tt-AfS*  m-  5  cóimceAn^At,  m. 
Conjunctive,  n.,  pui-óiu5A"ó. 
Conjuncture,  AccomAt. 
Connected,    AccorhAtuA  ;      is     con- 
nected, ACCOTUAtUAfl. 
Connected  speech,  eAttAC  mp^e. 
Connection,  cobÁp,  comAfi,  eAttAc, 

m. 
Consecutive,  teAnAmnAc,  teAncAc. 
Consequence,  loniAifici'óeA'OAr,  in.  ; 

1A|tniA1plC,/. 

Consequent,  lAftmAfitAc. 
Conservation,  po|icoinnéA"OAp. 
Consignificant,  corhtóipmeAT>Ac. 
Consonance,  comp ojaji,  m. 
Consonant,     coupon     (conpAn),    /., 
conpome,     conifUAim,     compoj- 

jIUJAT). 

Consonantal,  conponT>A. 
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Conspicuous,  fAineAniAit. 

Constant,  eAi-|iirTheAC. 

Constructio  ad  intellectum,  ^téAf 
rui^fe,  ex.  nocuATO  An  pvnneAnn 
fArn. 

Construction,comnieAÚ,iomf05nATn, 
cpv.t,  ^téAr,  cunroAC,  "out,  im- 
teAcu,  "  cÁ  "out  ua  ^Ae-mt^e 
Aift;"  "cÁimteAcunA  FtfAinncire 
p  aoi  ;  "  construction  of  parts, 
lomfOJnATTi  -jiAnn  ;  construction 
with,  lom-pojnArh  te. 

Construe  with,  v.,  bei-jnm  te  ;  it  is 
construed  with  a  genitive,  t>ei|t- 
re-Afi  te  seim-om  é. 

Construed,  to  be,  v.,  -po^n-Aim  ;  they 
are  not  construed  with  their  geni- 
tives, ni  •poJriAi'o  te  n-A  n^em- 
1-omb.  [Latinism,  but  very  suit- 
able for  Irish]. 

Contemporaneous,  comAimreAjtAC. 

Context,  coibje,  /. 

Contingency,  ueA^niAire,/.  5;  "ce^- 
riiAr. 

Continuation,  St^^fS^S^"0'  teAnAm- 

AltVC. 

Contraction,  ciOfiji-usA"©. 
Contraction  (a  mark),  nco  ("if  teofi 

no"o  "oo'n  eotAc,"  'a  contraction 

is  enough  for  the  scholar/  prov.)  ; 

ctiAi-|inéAt. 
Contradictory  rule,  p-fiittiiA3Ait. 
Contradistinction,    cfior-'oeAtviSA-ó, 

C|tof-comó|tuAf. 
Contrary,     co"OAjirnA,      conzpÁyó& 

(used  as  n.)  ;  in  contrary  to  it,  1 

SCcoAjtrnA  -oó. 
Conventional,  coiuceAnn,  normAf. 
Converse,  n.,  ptiioÚA§Ai*ó. 
Conversion,    iompó-ó,    cotritó"ó  ;   its 

conversion  into  r,  a  corhúó-ó  1  n-fi. 
Convert,  v.,  cotuúó-ÓAirn  (1,  into). 
Co-ordinate,     conVcéimneAc,     cotú- 

lA-|1TriA-|ltAC. 

Co-ordination,cotii-céiiTiniti5A-ó,corri- 

lAflTUAinX. 

Copula,  riAf^,  m- 
Copulative,  teAnnÁnAc. 
Correlative,  cóitrif-peA^AtitAc. 
Correspondence,        cóimj?  fieA^Ai-fic, 

CÓTTICAlT)-tieAlTI. 

Correspond,  v.,  imfpe^^™,  VWt- 
ionntAim,  corhfiieASfiAim. 


Correspondence,    imffieAStiA,    cotti- 

£-jieA3Ainx,  -p-|iifinnte. 
Corresponding,    a.,    imp-peASA^tAC, 

coirip-tieA5A-|itAC,  pfiitionntAC. 
Corrupt,   cftuAitti*óe  (0.  Ir.,  drudl- 

nide),  toicte. 
Corruption,      c^uAittiu^AX),      toe, 

mitteAX). 
Crasis,  uÁttjjA-ó. 
Cumulative.  "ourhAijteAC. 
Current,  adj.,  ionAitfirue. 

Dactyl,  -oAcuit. 

Dative,  adj.,  cAbAfiÚAc,  CAi-ji^eAc. 

Dative,  noun,  uuit-péim,  uAbA|t- 
cai"ó,  m.  {gen.  -ax>a)  ;  with  the 
dative,  te  uAbAjitAi-o  (construing 
with). 

Dative  absolute,  "p-fiAf-uvntfieim. 

Declension,  -oiAtt,  m.  {gen.  t)itt)  ; 
•oíoctAonA-ó  ;  r oi-obfieAf  ;  the  de- 
clension in  each  of  the  two  parts, 
ah  "OiAtt  ó  ceAccA-ji  "oe'n  "OÁ  fiAnn  ; 
a  neuter  plural  according  to  the 
first  declension,  iotA-|i  neóx)Ai-|i  Aft 
An  5céA"0  x)iAtt  ;  it  has  the 
feminine  declension,  if  "OiAtt 
peitrim  acá  Aifi  ;  according  to  the 
second  declension,  iA|t  n-oiAtt  UAn- 
Aire  ;    it  is    of  two    declensions, 

bí-ó  Aft  X)Á  "OiAtt. 

Declinability,  -oitteA-ocA,,/. 

Declinable,  m-oítt,  mxnoctAoncA, 
ionufoix)b-pir,  "oitteA-ÓAc. 

Decline,  -oioctAonAirn,  -oeAttAim. 

Declined,  -oioctAonuA,  te  -oiAtt. 

Decomposita,-oeAConrp-ui-ói5te(Lat.) 

Deduce  (from),  v.,  Aifbeifiim  (Af) ; 
their  cases  are  deduced  from  them, 
both  in  the  singular  and  plural, 
Aitibeifit:eA-fi  a  -ocm-pit  Af  ca,   ix)i-|i 

t>AÚA"Ó  A^tlf  10tA-J1. 

Defection,  eAfbAi-ó. 

Defective,  eArbA-ÓAC,  ceA^CAÓ. 

Define,  v.,  emmm. 

Definite,  n.,  cmnueAc. 

Definite,  a.,  ejtcmnue,  cmnce,  c^ioc- 

n-mgte. 
Definition,  cmneA*ó,  eAnxAOiteA-o. 
Degree,  cérni. 

Demonstrate,  v.,  roittfi5im. 
Demonstration,    CAfbeÁnA-ó,    roitt- 

riv»5A"ó. 
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Demonstrative,  cfteojiAi-óeAC,  cAif- 
be^ncAc. 

Denomination,  AinmmuJA-o. 

Denominative,  Ainmm-óeAC,  m. 

Denoting,  act  of,  uojiAnn,  m. 

Dependence,  béim  pop^tA  (béim 
pAf5CA)  ;  £An  béim  pop^tA  1  n-A 
céile,  without  dependence  on 
one  another,  independent  of  one 
another. 

Dependent,  neAmp pAf,  "DAO-p. 

Deponent,  n.,  -orjpjApuAc,  m. 

Deponential     (deponent),    -oiupsAp- 

C4CD4. 

Deprecative,  icce. 

Derivation,  iApmbunu-ÓAp,  AipbeAftc, 
/.  ;  *oíoffiuúu3A-ó  (also  "oíoppui-ó- 
1U54X),  t)ío]ini-óui5A-ó),  Lat. 

Derivative, x>i of  fiutui^te,  ■oíoppm-ó- 
i5ce,  lAjtmbunu-ofjiC. 

Derivative  abstracts,  AnmAnnA  ^em- 
eAmnACA. 

Derive,  v.,  "uiopnuuuiijirii,  ■oíoppui-ó- 
151m,  Aipbeifum  (Af,  from)  ;  ay) 
tpéróe  fin  do  Aipbipc  Af  An 
Ammni-o,  to  derive  those  three 
from  the  nominative. 

Derived,  -oíopputuijte,  -oíoppui-ó- 
ijte  ;  it  is  derived  from,  CÁ1H15 
f  é  ó  ;  a  present  is  not  derived 
from  this,  ni  AipbeinceAp  ppeAC- 
nAipc  Af  po. 

Determinate,  a.,  -oeApb. 

Determination  by  Christian  name, 
p  unnjiA-ó  AnmA  b^ifoe. 

Determine,  v,t  cmmm. 

Determining,  cmneAU 

Deuterotonic,  AtAiceAnnuA. 

Development,  nocrAT>,    leAÚnuJA-ó, 

Of3AltU. 

Diuresis,  lonntAc,  m. 

Dialect,  cAnAmAin(u), /. 

Dialectic,      CAnAirmAc,      CAnAmain- 

reAc. 
Dialectically,  x)o  fiéifi  CAnArrmA,  50 

CAnArhnAC  ;    they    speak    d.,    uÁ 

CAHAniAinC  OflÚA. 

Dialecticism,  CAnArhnACAp. 
Dialogue,   lomAjAtt,    lomA^AttAm, 

A^AttAlh. 

Diction,  pocAt,  CAinc,  imieAcu  [v\a 

CAmrej. 
Dictum,  DlijeAt). 


[  Difference,  -oeACAfi,  m.  ;  "oeipitt,/.  ; 
■oeipjn-óeAcu  ;  -oeippiusA-ó  [Up. 
ua  néi^.  and  Mon.]. 

Difference  of  rendering,  -oeibe  non- 
co-ÓA. 

Different,  f  Am,  éA^f  AniAit. 

Differentiate,  eitijim  ;  to  differen- 
tiate one  somid  from  another, 
po^A-p  xj'eiliuJAX)  ie  fo^A^ 
eite. 

Differentiation,  eiliu^A-ó. 

Difficult,    -ooijib,   x>eACAi|i,    cpuAi-o, 

AipC,  ■OOCATÚtAC. 
Difficulty,  A1J1C,  -OOCATTlAt,  CpUAp. 

Digamma,  -oijAim,  m.  {gen.  -oiSAim, 

"OlJAmfA). 

Digression,  UAoibpéim,  trAoibpéim- 
muJA-ó  (act  of),  eAT)A|tAifnéif; 
ionicAineAc  (wi.),  iomcomeAX). 

Dilemma,  AmceAp. 

Diminish,  Iaíj-oujat). 

Diminution,  -oíoijbÁit,  lAJ^on^AX). 

Diminutive,  n.}  -oei-óbte,  Iaj-ou^ax), 

■OÍ^AbÚAC. 

Diminutive  in  -in,  -oifbeA^AX). 

Diminutive  in  -Án,  bpÁÚAip  "oír- 
beAjA-ó. 

Diminutive  in  -05,  piúp  •oífbeA^A'ó. 

Dionyma,  -oeAinmniJue. 

Diphthong,  -oeoJAfi,?^. ;  "oeAJposAp, 
m.  ;  -oeA5po5|iAC,  m.  ;  at>oI. 

Diphthongation  (diphthongisation, 
diphthongalisation),  ^eojpAp. 

Direct  speech,  CAmu  -oipeAc. 

Disagreeable  (of  pronunciation), 
■oocuifvoe. 

Disagreeableness  (of  pronunciation), 
•oocpAT)  ;  if  X).  teo  n  1  n"OiAi"ó  m, 
they  deem  n  after  m  disagree- 
able. 

Discourse,  mpse,/.  ;  AiteAp^,  m. 

Discriminate,  eiT)ip-óeAlui5im. 

Disjunction,  -oíon  Ap^Af). 

Disjunctive.  T)íonAp5AC,  •oeátui*;- 
úeAÓ. 

Disjunctive  pronoun,  popAmm  Aon- 

Aip. 

Dissyllabic,     -oíaícac,     -oÁpottAc, 

•oéfioblAbAc. 
Dissylabism,  -oépiottAbAiJe, /. 
Dissyllable, -oÁfiotlA,  "oíaíu,  x>ép  lot- 

ÍAb,  péscornApc. 
Distinct  (from),  eA-OAftpsApCA  (te). 
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Distinction,   T)eACáti,  m.,   ? ox)Ait,  /. 
(^An   -pcOAit   cinéit,   without  dis-  i 
tinction  of  gender)  ;  -ceA^r cu^at),  ■ 
■oeACf.usA-ó. 

Distinguish,   v.,  "oeAjircui$im,  yox>-  ' 
tAim,  ■oeACjunjim. 

Diverse,  f  Am,  éA5rAiriAiU 

Diversity,  éA5fATÚtAr. 

Division.  po-ÓAit, /. 

Dot,  50m,/. 

Double,  v.j  eArimAim,  mi  bin  151m. 

Double,  -Global,  -oubAtcA  ;  ueAnn 
(of  liquids),  nn  =  ntnn  ceAnn,  w  = 
fitur  ueAnn,  tt  =  itnr  ueAnn. 

Doubled,  eAtriAnuA,  eAnmuiste. 

Doubling,  eATYinxvo,  'oúbluJA-ó,  -oúb- 
Iat>,  -oiAbtA-ó  ;  this  is  what  has 
caused  doubling,  ir  é  pÁ  n-oeAnA 
eAtrinAX). 

Doubtful,  ArhfiAfAc;  it  is  doubtful 
what  their  genitive  makes,  ir  con- 
CAbAific  cé  fiu"o  -oo-^ni  -a  n5einroe. 

Dual,  n.,  -oéroe, /. 

Dual,  acZ/.,  -oei-oeAc. 

Dualit}7,  -oéi"óeAcc.  bionÁiji  (Lat.). 

Duration  of  time,  -pit  An  Am  a,  j?eAT> 
ttA  ViAimfi|ie. 

Ease    of    pronunciation    or    speech 

(fluency),  r aojiái-o,/. 
Easy  (of  pronunciation),  f  aoji. 
Eclipsable,  mueinite,  lonufvotibrA. 
Eclipsed,  -ufi-óubtA. 
Eclipsis,  ufi-óubA-ó,  ceitheAt,  nmceo. 
Ejection  (elision),  ionnA|tbA*ó. 
Element, -oúit,/. ;  mífi,/. 
Elemental,  pjiíorh-,  -oúit-. 
Elementary,  f  ojioi-oeAf  ac. 
Elision,  jtAriAX),  ionnAjibA*ó. 
Ellipsis,    eAjicjiA ;    through    ellipsis 

of    esse,    ujié   eAncfiA   ah    ní-ó   ip 

esse. 
Eloquence,  fnntbijie. 
Emendation,  coi^ei-pc,  /. 
Emphasis,  bjii^,  c|teif . 
Emphatic  form,  -pvn-firn  bir  15,  ftM-fim 

tjieife. 
Emphatic  particle,    bifeAc   -oeitn-o, 

bifeAc. 
Enclisis,  cútAiceAnnrAf . 
Enclitic,  adj.,  cúÍAiceAnnrAC. 
Enclitic,  noun,  cútAiceAnnuói|i. 
Enclitic  accent,  cutAiceAnn,  m. 


End,  n.,  -poijice Ann  ;  on  the  end,  1 
bfoi|iceAnn  (of  accent)  ;  at  the 
end,  pó  -óeo-ó. 

End,  Umt  VAOi"óim,  cjiíocnui3im,  fOfi- 
ceAnnAim,  -ptumm  ;  end  in,  -out 
1  ;  it  will  not  end  in  -e,  ni  hi  n-e 
jiACAf  ré  :  it  is  not  in  -gi  they 
end  their  preterite,  ní  m  -gi  £aoi- 

"OIT)  A  f eACfTlA-OACC. 

Ending,   T)éi"óeAnAc,  m.  ;  UAfimoin- 

ceAnn,    m.  ;  -out    1,    e.g.,    -out    nA 

5emi-oeAn  m  -i,  the  ending  of  the 

genitive  in  -i. 
Enhancement,  -lommi^AT). 
Epenthesis,  lonupÁtA-ó. 
Epenthetic,     ArufiÁnAc,      ionrpÁiú- 

ceAc  ;  e.  particle,  ionurÁirueÁn. 
Ephthongs,  eAbAix>e. 
Epicene  gender,  bAinpijtinp5ne. 
Epigram,  po|iticeA|vÓA. 
Epitome,  UAibe,  Atcuimpe. 
Equal  in  number  of  syllables,  córht  ion 

1  lion  fiotlAb. 
Equality,  cumA-o,  coTÚtfiom  ;  on  an 

equality  with,  1  jcumA'o  be. 
Equating   ("  rapprochement  "),    ctm- 

H-um-usAT). 
Equivalent  (to)  adj.,  ionAnn  (a^ut). 
Equivalent,  n.,  mAbAijic,  f  AniAit. 
Erroneous,     coni-jioi|i5neAc,     reAó- 

-pÁnAc,  cuaúaIac. 
Error,  lorn-pott,  reACfiÁn,  cothjio'n- 

5Ain. 
Etymologist,   pocAVp'|iéAThAi'óe  (po- 

CAtp-péAniAi"óe). 
Etymology,  eiteAmtA§Af  ;    po-fiur- 

f. ocAit  ;  pocAtf|iéArhAcu(-pocAÍ- 

pHeAmAcu). 
Etymon,  f  AnAf. 
Euphonious,  bmn. 
Euphony,  bmneAf. 
Event,  cpioc,  /. 
Example,     -oeirmijieAcu,     fobAoit) 

eifiompbÁi|i,    fomptA,    T>eiriom- 

tÁiji    (dial.)  ;    to   give    an    e.    of, 

•oeiftnifieAcu  -oo  ÚAbAijic  Ajt  ;  for 

an  example,  Aft  "óeir mi  jieAcu,  mAft 

fompbA   (mA-|i  fobAoiT>,    m.    f.)  ; 

he  has  cited  no  example  of  it,  ni 

tti5  fé  a  -óeifmiiieAcu. 
Excepted,  f  aoji. 

Exception,  eifceAcu,  eirceApuAf. 
Exemplify,  v.,  -oeirmiiieAcuuijim. 


(     142     ) 


Exhortation,  neApirA-ó,  tAoi-oeA-o. 

Exposition,  l&i&p,  m. 

Express,  v.,  ctn-jnm  (ftoim,  &c), 
foittfijim,  ioméAinci5im,  aiji- 
beiptim,  rttnnnim,  eArcoip3im  ; 
this  is  the  Greek  for  it  when  the 
meaning  of  an  active  verb  is  ex- 
pressed by  it,  a  S^Sif  An  ni  peo 
An  caii  AifitteifiteAfi  (bAmceAp) 
ciAtt  bfiéit-pe  ^níoThA  Af  ;  to  ex- 
press two  things,  -oéi-óe  -oo  Aifi- 
bei-pu. 

Expression,  rlonn,  eibeinx,  10m- 
cAmr,  eAfuuAfj,  Aipnéir;  an  ex- 
pression of  the  meaning  of  pos- 
session, -ptonn  céitte  Áiujnb. 

Expressive,  lomcAmceAc. 

Extensive  (abundant),  foipiteiteA- 
■oac,      fOipleiteA'OATÚAit,      teit- 

eAT>AC. 

Extensive,  (perfected),  eipjpeAn-OA. 
External,  poipurneAltAc. 
Extension,     -poijiteAtnu^AX),     poifi- 

teiueA-o. 
Extinction,  múcAT),  bÁtAX),  -oíocuji. 

Facility    of    utterance,     blApuAcu, 

■oeA5-3tóii. 
Fact,  sniorri,  m.  ;  fiu*o. 
Facticious,  n.y  f  oficmAcrA,  m. 
Failure,  eAjicpiA  ;  through  the  failure 

of  the  passive,  cné  eAjicpiA  pul- 

Am^te. 
Faint  (sound),  Iaj,  CAom. 
False  analogy,  jo-aiiaIac 
Female,  adj.,  bomeAnn  ;  a  female  = 

bomeAnnAc,  /. 
Feminine,    a.,    bAn-OA,    bAn-,    bAm- 

mp5neAc. 
Feminine,  n.,  féitneAn,  gen.  -pénriein, 

pénriin. 
Feminine  gender,  bAmmp^ne. 
Figura  composita  (compound  noun), 

píojAijt  corhcóijn^te,  ex.  st11^- 

ffi-uú,  -oeAJ-ó-ume,  &c. 
Figura  simplex  (simple  noun),  -pío^- 

Aiji  AonAjiÁnAÓ,  ex.,  tÁrn,  cop,  &c. 
Figurative,  upiop-ÓA. 
Figure,    f Í05A111,    /.  ;     (metaphor), 

"OOtbAT),  -ptiAt. 
Figure  of    speech,    upiop,    m.,   gen., 

cjtuip  ;    a   variation   of   figure   of 

speech,  pAiniuJAT)  Trptiip. 


Figures  of  numerals,  n  a  nco  a  Ái-peAíh. 

Final,  n..  poipiceAnn,  -oéi-óeAnAc. 

Finite,  a.,  cfiíocAÓ,  cmnce. 

Finite,  n.,  cmnreAc,  m.  ;  a  genitive 
of  the  finite,  gemi-oe  citincij. 

First  person  plural,  pmn-nAe,  at\ 
céAT)  peAjtpA  -oe'n  tnrhi|i  lot-ftA-m. 

First  person  singular,  mé-nAe,  An 
coat)  peAjif  a  "oe'n  uinnft  uAtAix>. 

First  principle,  p-pio™,  /. 

Fixed,  cvn-óirn'óe,  peAfUA. 

Foot,  ujioij,  /.  ;  a  syllable  over  two 
feet,  piotlAb  Aft  "ÓÁ  tfioig ;  un- 
wonted foot,  ujioi3  éA5triAitr:  ; 
foot  of  four  short  syllables,  cptoij 

CeAÚA]t5A1|t1"0. 

Force  of  accent,  neAfiu  Aicmn. 
Form  (from),  v.,  "oo-Jním  (-oéAnAim) 

■oe    (nó   Af)  ;    proper   names    are 

formed    from    them,    -oo-^niceAji 

AnmAnnA  "oílpe  -oiob. 
Form,  (shape),  -puAt ;  Cfiuc  ;  p tupim  : 

ctimA  ;  "oéAnATh. 
Form,  n.,  -popi^nuip  (t>o  Aon  f.,  to 

one    form),    puifnn  ;     in    form,    1 

bpop^nuip  ;  gné. 
Formation,  cputuJA-ó,  t>otb4x>. 
Form-word,  lAprnbeAfttA. 
Frequentative,  n.,  mmici^teAc. 
Full,  tÁn  ;  a  full  sound,  pon  t^n. 
Future,  adj.,  fÁipcmeAc,  fiAe-"óúit- 

eAc,  oipiteA|iAc. 
Future,  noun,  pÁipume,  co"óocAi"óe. 
Futurity,  pÁipcmeAcu,  oifiteA-pAcc. 

Gender,  ctnéAÍ,  mpjne  (mp^m). 
General,  cméAÍAc,  coiccionncA. 
Generality,  cméAtAije,/. 
Generative,  cvnfceAnAc. 
Generic,  cméAÍAc. 
Genitive,    adj.,   gemeAninAC,    "oeit- 

beAc. 
Genitive,     noun,     jeim-oe,     /.     5  ; 

rAoibpéim. 
Gerund,    ^eipuonn,    m. ;    oibjnu^A-o 

(  =  gerunds,  pi.). 
Glide,  pLeArhnAc. 
Gloss,  ^tuAip  ;  as  a  gloss  upon  acer, 

■oo  jtuAip  A-p  acer. 
Government,  ceAnnpAt,  fHAJtnjAT). 
Gradation,  AttpuAitn,  pieimmti^AT). 
Grammar,  bpomnppiéArh,  upiAiceAcc, 

3^|i<\mA-oAc  (/.),  3pAin  4ap  (A.). 
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Grammarian.  5fiAmA"0Ac,  m. 
Grave   accent,    cútfteAfs,    St1^  5 
the  grave  accent  on  them,  ^t1^10 

OJlAlb. 

Grecism,  5néA5"ÓAct:  (P.  C.)>  St1^' 

£ACAr. 

Group,   -o^ons,  /. ;  a  verbal  group, 

"OftOn^  bjUACAffOA. 

Guarantee,  fiÁtuJA"^ 

Guttural,  a.,  rtocuAC,  r5Ó|inAnu\il. 

Guttural  sound,  zrLocr,  5Afibf  on. 

Habitual,  snÁtbéAfAC. 

Habitual  past,  Leic-óeirrmitjJA-ó. 

Half -sound,  teAÚ-fpn. 

Headline,  cinnfSfiíbmn,  ]iéimtíne. 

Heptasyllable,  ctAi-oeArhnAf. 

Heteroclite,  mibeAcuAc. 

Hexasyllable,  Vtnbne-corAc. 

Hiatus,  méAntijA-ó. 

Historical  present,   tÁtAijieAc    Ait- 

furre. 
Historical  tense,  jiAe  Aitjiirce. 
Homonym     (word),    corh-pon,     éAn- 

Cf  on  ;  (inflection), éAnAtu,coiriAtu; 

(similar  sense)  cormAit  Ainmm^- 

teAC. 
H3;rpothesis,  teA^A*©,  ceApA-ó,  bAn- 

ATÍlAlt,  CUAIftHT),  CÁf. 

Hypothetical  comparison,  comónxAr 
unAi-jime,  coimmeAf  1  ^cÁf. 

Identical  (with),  cum  a  (no). 
Illumination,  fOfirunnA-o,  Tonfojic- 

Immediate] }r  follow,  teAn  1  u-Aice. 
Immutability,  neAmcuThrsuijA-o. 
Immutable,  neAmcumrstnjte. 
Immutable  consonant,  f  eAf  ttiac. 
Imperative,    -putÁi^eArh,    com^eAc, 

j?ofirAfitAi*ó. 
Imperfect,  a.,  Anpoifibte. 
Imperfect,  n.,  teiú-óeimniujA-ó. 
Impersonal,  eiftcgiattAc,  ueiftcjiot- 

ÍAC. 

Impersonal  passive,  nenrnnf^rie. 
Inanimate,  neAmAUAmAtriAit. 
Inchoative,  cionnfSAnuAC. 
Incongruity,  mipneASAijiu. 
Inconsonance,  neAtricotripojAfi. 
Inconstant,  neATritAi-pirnieAc. 
Incorporating,  comfnA*ómtAC. 
Incorporeal,  neAiriconp"ÓA. 


Increase  of  pronoun  (emphatic  post- 
fix), bAfi-fi. 

Increase,  v.,  bifi§,  méA"oui^,  fO|i- 
bAi-fi. 

Increase,  n.f  bireAÓ,  pojibAnx,  roji- 

1TI4C. 

Increased,  cófimAccA,  bifi^ce. 
Increment,  pojicóftmAc. 
Indeclinable,  -oo--óílt,  ■oo-,óíoctAoti- 

ca,  neAtr>"óitteA"ÓAC. 
Indefinite,  éiscmnceAC,  AimcníocAc, 

AncmmreAc,  éi^cníoc-ÓA. 
Indefiniteness,  éi5Cfiíoc"ÓA-OAf,  m. 
Independent,  f-jiAf. 
Indicative,  adj.,  rÁf^Ac,    -poiLt-pij;- 

teAé. 
Indicative,  noun,  ^oiVlf  iujat)  ;    m- 

•oro-m  {gen.  nroi'óeA'OA),  Lat. 
Indiscriminate,  ctmiAfjtA. 
Indivisible,  neAmpo-óÍAi'óe. 
Inelegant,  mi  of  cuatu-oa. 
Infection,  ionclAire. 
Infinite  (aorist),  éiscfiíoc-ÓA. 
Infinitive,    lAfi-ÓAijjeAC,    -oeimneAc, 

inpini*o  (Lat.). 
Infinity,  ei^cirinuije,  /.,  éiscfiíocA- 

•oAf ,  m. 
Infixation,  tÁ|t-ctj|i,  cufi  1  lÁfi. 
Infixed  pronoun,  pojiAinm  tÁifi. 
Inflection,  plteA-o. 
Inflectional,  piltueAC. 
Influence  (on  or  over),  cumAcu  (aji). 
Infraction    of    a    law,    -pojibjiireA-ó 

•otiji-ó. 
Initial,  uofAc,  rúf ac,  nnn-cjiui;. 
Initial  assimilation,  lomfAmiu^A'ó. 
Initial  variation,  AtfiuSAT)  uof  A15. 
Inscription,  -pofiiiueA-iiT)A,  /. ;  f  Sfiib- 

-neoi-jieAcu  (pop.),  mfsnibmn,/. 

(but  m.  in  0.  Ir.,  dot.  inscribund). 
Inseparable,  neimeA-OAnrsAntAc. 
Insert,   v.,    beifnm    1 ;  if  epenthesis 

■oo-bei^  t  Ann,  it  is  an  epenthesis 

that  inserts  a  t  in  it ;  ionr nA-ÓAim. 
Instruction,  •poificeA'OA'l,  m. 
Instrumental,  n.,  ^iéAfUAC. 
Instrumental    dative,     gtéAr-'Cui'l- 

|téim,  TJAbAnXA1"Ó  ^lÓAfCA. 

Integral  (integer),  05,  m. 

Integrity,  ói£e,/. 

Intensitive  (intensive),  n.,  4i"óbli3» 

teoin. 
Intensification,  Ai-oblmjAT). 
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Intensive,  Ai"óbtijteAc,reAnnrÁf  AC. 
Intentive,  a.,  in"oi-orheAc. 
Iteration,  rmniciu^vó. 
Interception,  e^-OApSAbAit,  /. 
Interchange,  n.,  lorntAoiT),  mAÍAipz;. 
Interjection,  mce|iiAcc,  uAitlbpeAp. 
Intermediate,  meA-óón-oA. 
Internal,  inrheA-óónac. 
Internal  declension,  -oiAtL  imheA-o- 

óuac. 
Interpose,   v„    eA-OAp5AbAim  ;   it  is 

rn  that  interposes  b  to  it,  m  eA"OApi- 

JAOAf  b  cuije. 
Interposed,  eAOAppui-oiJte. 
Interpretation,  eAT)Apceipu,  /.,  gen. 

eA-OAJICeAflCA. 

Interrogation,     lomcorriApc,     ceAp- 

nu JAX),  ceipnuJA-o. 
Interrogative,   a.,   CAi-opi-óeAC,   piA- 

ppUltjeAC,  lOmCOTTlA1|AfTieAC. 

Interrogatives,  iomcorhAippneACA. 

Intervene,  v.,  oeit  i-oip. 

Intervention,  eATDAjtceAcr,  eAT)Ap- 
3AOÁ1I. 

Intonation,  cum,  blAp. 

Intransitive,  neArruipupeAc. 

Intrinsic  (inherent),  mrhéit ;  from  the 
intrinsic  sound  of  the  digamma 
that  name  (vau)  has  been  given  to 
the  power,  ó  po^Ap  mrhéit  An 
•oi3Aim  cuja-ó  An  c-Ainm  fin  "oo'n 
cutt-iacca. 

Introflection,  cpoppitleA-o. 

Invention,  AipeA^,  m.  ;  gen.  Aipi£. 

Inversion,  iomtúp,  cop,  cAf a-o  ;  in- 
version is  used  in  songs  =  cvnpteAp 
cop  mp  An  bpocAl  A3  ^AbÁit  ceoit 
(pop.). 

Iph thong,  ipin. 

Irregular,   AirhbeAcc,  neirhbeAcuAó, 

neiTTl|l1A3AtX>A. 

Irregularity,     AinibeAccAi$e,     Aini- 

pi-A^Alt. 

Isolating,  Aon^ACÁnui^teAc. 

Jargon,  ^ÍApApnAc,  cuAtcAmu, 
cuAtcAmr,  Att5tó|i,  béApLASAp  ; 
the  mason's  jargon,  béAptA^Ap  nA 

fAO|1. 

Join  (to),  v.\  comtAim  ("oo)  ;  by 
which  a  preposition  is  joined  to  a 
genitive,cpé  n-ASCOrhAtcAppéArri- 
fiíi-ói-uJA-ó  *oo  jemiDin 


Joining  (of  words),  cáca-ó,  nAf^AÓ, 
u^Aim. 

Junction,  ACCOTUAt. 

Jussive  subjunctive,  rtn-oiu^A-ó 
op-oui^te. 

Key,   ponpuAim  ;    péix>ceAc,    ptiAp- 

5A1IC. 
Key- word,    pocAt    puaitia,    puAim- 

pOCAl. 

Kind,  cméAt,  ^né. 

Labial,  béAÍAc,  pupAc,  puip  ineAc. 
Last  syllable,  -oei-oeAn-piotlAb. 
Law,  -oti^eA-o,  m% ;  peAcu,  m. 
Law  of  adding,  |ha§aiI  copmAi5. 
Length,  -pA-o. 
Lengthen,  v.,  pin. 

Lengthening,  n.,  Aip-óí-óeAn,píneAT>. 
Lesser  part    of    speech,    rmonpAnn 

mpse. 
Lesson,   Léii;eAnn,   ceAcc,   Aice^cr, 

taápón. 
Letter,  Licip,/.  ;  CAipeAccAp,  m. 
Letter  of  two  strokes  (ex.   n),  "oi- 

vLeips,  /• 
Letter   of    one   stroke   (ex.    1),    ém- 

pteAps,  /. 
Levelling.  cotrirpomti5A,ó,pocpt>3A-ó 
Line,  pleAps,  ^tó-pnÁice. 
Lingual,  n.,  reAn^ÚAC  ;  adj.,  ceAn^- 

ATTlAlt. 

Liquid,  become,  v.,  leA5Aim. 
Liquidation,     teA^A-ó ;      the      law 

of    liquidation,    -otijeA-o    teAcrA 

(le^$cA). 
Liquid,  a.,  teAcuAc  ;  torn. 
Liquid  (consonant),  teAccAc,/.  ;  the 

doubling  of  a  mute  before  a  liquid, 

eArhnA-ó  mvn-oe  poirh  leAccAig. 
Liquidity,  teAcuAi^e,  /. 
Loan-word,  pocAlÁipteA5ÚA,iApAcr, 

pOCAt  lApACUA. 

Locality,  Ioj-óaoap,  m. 
Locative,  n.,  Áin*ó  ;  a.,  ÁiceAc. 
Long,  pAt)A,  oipx)iop5A. 

Majuscule,  cmntinp. 

Making  fewer  (fewering),  «At«3  at), r/i. 

Male,  pijieAnn. 

Manifestation  of  action,  CAióbpe 
3níorr>A ;  m.  of  a.  by  a  person  on 
himself,  c.  5.  ó  peAppAm  Aip  pém. 
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Manuscript  (vellum),  meAm-fiAm. 
Marrv  names,  lolAnmAnriA. 
Mark,  5fiAf,  cotriA-jitA,  mAjic. 
Margin,  oji,  m.,  mA-pbÁn. 
Masculine,  a .,  f  e&\\x>&,  pi-jnnfsneAC, 

mAfjAtinDA. 
Masculine,  n.,  mAfSAt  (mAf  col,  &c). 
Masculine  gender,  -pi-jurif^ne. 
Meaning,  mu-pliocc,  mne,  céA"oj:A-ó, 

ciaII,  bjn'5,  bAjtAmAil ;  change  of 

meaning,  cumfjtiSA-o  inue. 
Measurement    (of    metre),    contifi- 

•óeA-oAf,  m. 
Medial,    Iájiac,   lÁiji   (gen.    as    adj. 

only). 
Mere  adherence,  ctn"o  Accnbte. 
Metaphor, -ootbA-ó,  c-pop  (^ren.Cfitnp). 
Metathesis,  Allcuft. 
Metre,  mei-oeA-ji,  mé^T>A|iAcc,  com  ^f, 

nmopújt. 
Middle  of  the  period,  me<vóón-ceip- 

citrnn. 
Minorative  noun,  IaJ'ousa'ó. 
Minuscule,  mmlin-p,   mimcin,  min- 
ikin, rmon  A^A-oÁn.    [The  last  three 

mean  anything  small]. 
Mobility,  cinTif^inJeA-OAf,  m. 
Modal  adverb,  -oobpiAtAft  mo-ÓA. 
Mode,  moi),  m. 
Moderate,  v.,  me^f|ttn$im. 
Modern,-oéi'óeAnAC,r>v}A,,oeipeAnnAC. 
Modern  writer,  nuA-bic-jn-oe  ;  to-day 

with  modern   writers    (they   are) 

common  bigeneric,  coirceAnn  "oé- 

cméile  iiroitJ  A5  n-uA-licpi'óib. 
Modulate,  v.,  bin  n  151m. 
Monosyllable,  émur-iollA. 
Monosyllabic,  emcriollAbAc. 
Monosyllabism,  émcr iollAbAise,  f. 
Mono -synthetic,  émiomlÁnuA. 
Monstrosity,  Am-oliJeA-ó,  cuAf Air u, 

-puAÚ. 
Mood,  mo"ó3  Air"oe,  eA^A-p. 
Morphology,  cputeolAf. 
Multiply    (become    or    make    more 

numerous),  v.,  lol-uijim. 
Mutable  consonant,  mAlA-pcAc,  m. 
Mutation,  comto-o,  fénrnu^A-ó,  mAl- 

AftuuJA-o  ;    caoÍ«5ax),   connclóx> 

(comiomclo-o). 
Mute,  a.,  mAon. 
Mute  consonant,  mú-o,  m. 
Mutual  colloquy,  lomASAllAth. 


Narisonant,  fftóinlicift,  ppóncfon. 

Narrative  tense,  p.Ae  Ait-jiirue,  Atm- 
fi|t  mnrce. 

Nasal,  múcp-|iónAc,  cAocntónAC, 
-ppónAC. 

Nasality,  CAocfpónAise,  múcfpón- 
Aije,  fttjAcc. 

Natural  gender,  cméAl  Ai^eAncA. 

Natural  meaning,  AigneA-ó  ;  though 
locality  is  its  natural  meaning,  cé 
^up  tos-ÓA-oAf  if  Ai^ueAT)  -Anti. 

Nature,  A^neAX),  uÁ"oúiji ;  by  nature, 
iaji  ti-AisneA-ó,  x)0  |téi|i  nÁ"oúipe, 
ó  nÁ-ovhft. 

Negation,  -oiuIua-o. 

Negative,  -oiuIcat),  "oiuIuac,  *oo- 
•ÓAnrieAc. 

Neuter,  neo"OAfi,  m.  ;  nenriinrsne, 
/. ;  neuter  plural,  ioIaji  neo"OAijt  ; 
in  the  neuter,  pó  neoT>A|t ;  -oeime. 

Neuter  (neutral),  a.,  neo-OApÁl"OA 
(also  occurs  as  noun),  neitii- 
mrsneAC,  neitrmeACCAjvÓA  (lift. 
n&  né.). 

Neuter  action,  neo-OAjt-sniorh. 

Next  (consonant,  &c),  poifseAc  ; 
next  consonant,  con f on  uÁnAipe, 
&c. 

Next,  a.,  cÁnAire  ;  the  euphony  next 
after  (that  of)  vowels,  An  binne-ap 
cÁtiAife  1  n-oiAi-ó  5UCA. 

Nominal,  a.,  Aitimni-oe,  AinmniT>eAc. 

Nominative,  adj.,  AmmneAC,  flum- 
neAc,  AmmmjteAc. 

Nominative,  norm,  Ainmni"ó  {gen. 
-eA*ÓA)  ;  Aitim  ;  as  nominative,  x>o 
Ammmx)  ;  a  Latin  nom.  sing,  from 
a  Greek  genitive,  Ammnix>  uacaitj 
ÍAToion-oA  ó  jeinrow  St^^-OA  ; 
nom.  pi.  neut.,  Ainmm-ó  ioIaij\ 
neox)Aiti  (a.  10I  n.)  ;  it  is  un- 
necessary for  sui  to  have  a  nom., 
tjí  -jugteAti  a  teAf  Ammni-o  le 
sui. 

Non- integer,  An  05. 

Non-permanent,  neAriitAipifTneAc. 

Non  -  transgressor  (non  -  transitor), 
•neAmtAi-|imteAcrAi'ó. 

Norm,  -otiJeA-ó. 

Normal,  5-nÁtAc,  t^S^VoA,  "oteAJ- 

tAC. 

Not  admit  of  eclipsis  to,  tatroiabA-o 

•00  "ÓltttUAX). 
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Note  of  signification,  nco  loncoifj. 
Notion,  eAtiAfsnA. 
Noun,  Amm,  m.  or/.,  -ouAjt,  m. 
Noun  adjective,  Amm  Atci-oeAc. 
Noun  substantive,   Amm  fubfCAtn- 

ze&c.     See  substantive. 
Noun  with  and  governing  another  in 

genitive,  f  unnjtAt)  CAOibf  éime,  ex. 

beAn  pi|i. 
Nullity,  niheAÍAf,  neiirmi-oeAcr. 
Number,    lion  ;    of   nouns ;    uirhif , 

míftcAf ,  ÁifteArii. 
Numeral,  Aiftedib,  m.  or/.  ;  uimif. 
Numeral,  a.,  utiriftijte,  Áiftúe  {gen.) ; 

numeral  adjective, ctÁt)focAtuiTh- 

ftt^te  ;    numeral   adverb,    -oobftiA- 

i&]\  Átf  me. 

Object,  curpóifi,  m. 

Objection,  f  niocui-oeACC. 

Objective,  cufpófÓA. 

Oblique,  CAm. 

Oblique  case,  cAm-tuifeAt. 

Obscure,  éroeiírnn,  t>ofCA. 

Obscurity,  éit)etnine,  -ooiftceAcc. 

Observance,  fotf  coimeAt). 

Obsolete,  t>o-Ait|tifce. 

Occasion,  I05,  m.  ;  f  e&cz. 

Occur,  to,ceAcc,ueAcxle  (occur  with} 

Occurrence,  beiú  t>o  ;  the  occurrence 
of  I  after  ct,  beit  t>o  I  1  ntnAfó  ct. 

Ophthong,  óif  ('nA  hAonAf ). 

Opposition,  concf  Á1I,  fftiocADAiftc. 
ffioruvóeAcc,  pftttbeAftc,  fftit- 
ceif  c :  1  bf  f  ttceif  c,  in  opposition ; 
co"OAftrnAt>Af,  ■*•!  °é  50  bpuit  c. 
eauoftUA,  though  there  is  opposi- 
tion between  them. 

Optative,  foi^neAc,  opcii)  (Lat.). 

Oratio  obliqua  (indirect  speech), 
CAinc  neinvóíjteAc. 

Oratio  recta,  cAtnc  "oifteAc. 

Order,  ofvo,  m. ;  ea^Af ,  m. ;  ofvouJA-ó. 

Ordinal  number,  tjiriiift  leiftt^te. 

Origin,  5ein  bunA*c>,  bun  ;  I  do  not 
know  what  is  the  origin  of  it,  ni 
peA"OA|t  CAt)  if  bun  leif  (t>o)  ; 
from  the  origin,  ó'n  mbunAt)  ;  to 
the  first  person  which  is  the  origin 
of  it,  "oo'n  céAt>  peAftf  Am  if  bunAt) 
■óó  ;  the  origin  of  taking  the  place 
(of  other  things),  $ein  eAn$f  a- 
5ui3te, 


Orthography,  oiftleAJA"©  ;  ofro- 
5fAip. 

Orthotonic,  fftéAtriAiceAnnt>A,  bun- 
AiceAnnt)A. 

Outside,  f  eAcrAf  ;  'tis  outside  he 
has  put  its  declinability,  not  in 
the  middle,  if  feACCAf  x>o  cuif 
fé  a  -óitleA-ócA,  ni  1  meA-óón. 

Outside  the  law,  eACCAftjt  eAcc. 

Palatal,  CAf  bA.ttAC  (cA^bAUAc),  fm- 
feÁnAc 

Paradigm,  ctÁf,  cÁibte,  ftéim, 
•oeAlb  ;  according  to  the  same 
paradigm,  Af  ém-t>eilb ;  they  show 
a  paradigm  of  three  cases,  -oeAlb 

C|tí  "OUUlfeAt  OftCA. 

Paradox,  f  f  iocbAjt  AmAit,  ff itcéAt»- 

y  Ait). 
Parse,      £f  AmAt)uii;im,       téifijim, 

ceAf  cuijim. 
Parsing,    ceAftuuJAt),    jf AnnvoAiije, 

5|u\tnAt)Ai5eAcc,  téif  lu^At)  5f  Am- 

At>Ai£e. 
Part  of  compound,  mift. 
Part  of  speech,  f  Ann  mrce  (ft Ann  is 

Jem.,  gen.  fomne). 
Participial,     ftAnnJAbÁlAC,     fftuit- 

bf  lACft  AC. 

Participium  necessitatis,  ftAnn^AbÁit 
615111. 

Participle,       fAnnjAbÁil,        ffuiú- 

bniAÚAjt,  f  AmnbjtiAÚAfi. 
Particle,  Aicile,  pufóif,  mionpocAl, 

A1|tCl05At. 

Particularity,  fiAnnAt>Af,  m.  ;  into 
conformity  of  particularity,  1 
5COTÚt)eitb  ft AnnAt>Aif. 

Partition,  fo-ÓAit. 

Partitive,  ftomnceAC. 

Passage  (of  a  text),  I05  ;  (of  a  sound), 
ioncAifmteACUAf,  u<\if  mteAcu. 

Passing  into,  CAif  mteAcu  1. 

Passiou,  f utAnj. 

Passive,  fulAtn^teAC. 

Passive  verb,  bf  lAÚAft  f  ulAinj. 

Past,  -oeAfb-f Ae,  f  eAcrhA-ÓAcr,  óa^- 
nAifC. 

Patronymic,  n.}  AiteiffteAccAijte. 

Peculiar,  fAint)ileAf ;  for  the  ter- 
mination in  -er  is  peculiar  to  the 
masculine,  óin  if  fAmneAt)  -oo 
niAf^At  An  CAfmoiftceAtiti  1  n-er. 
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Peculiarity,  fiunHeAr,  f AinfieA-ó  ;  it 
is  peculiar  to,  if  r Am-fteA-o  "do. 

Pentasyllable,  ctAonfie. 

Penultimate  (penult),  jieinroei-oe-A- 
n4c,  pénetnlc. 

Perfect,  v.,  lion-dim  ;  to  perfect  the 
sense  of  the  verb,  -do  lionA\> 
mcrliocxd  ua  b-fiéit]ie,  cum 
murlioccA  (le  murliocu)  tiA 
b|iéit|ie   "oo  tionAX). 

Perfect,  a.,  poifibte. 

Perfect  preterite,r  eAcmA"ÓAcc  f  oifb- 
te. 

Perfected  (extensive),  eif3f eAn-OA. 

Period,  reiruimm. 

Periphrasis,  timcedll,  ciomcAmu. 

Periphrastic, cimceAllAC,  nomcAin- 
ceAc, 

Permanence,  pei-ótiuJA-ó  ;  it  is  per- 
manent, ip  y.  -oo. 

Permissible,-oíotmAin,  ceATiAi^teAc, 
ceA"omAC. 

Persistence,  UAiniredm. 

Person,  peAjifA,  /.  ;  riAe  ;  to  speak 
in  the  person  of  the  gods,  lAbAint 
1  bpeAfip Ain  ua  troéAX) ;  1st  pers. 
pi.,  CéAT)  peA-pf  A  10ÍA1J1  (1  p.  iol. ). 

Personal,  peA-jifAncA,  comujifAC. 

Personal  numerals,  nAe-tmrifieACA, 
uiiri]ieACApeA|if  Aur:A(ti.peAHf  au). 

Personification,  peAnr  Anu^A-o. 

Personified  object,  ní-ó  peAnrntn^te. 

Phenomenon,  AiueAcu,  lon^AtiuAf. 

Phonologist,  ronóin. 

Phonology,  roneolAf,  ronóineAcc. 

Plastic,  AijibjieAC,  lolcumÚA. 

Pluperfect,  rA-ji-oeimniujA-o,  oll- 
poifibte. 

Plural,  n  ,  ioIaji,  iolftA"ó  ;  plural  of 
a  participle,  ioIa-ji  fiAnnJAbÁtA  ; 
nothing  but  the  plural  is  ever  used 
for  them,  ní  AbArfiúeA-ji  acc  ioldfi 
■oóib ;  the  plural  is  used  of,  i 
n-iolAji  A"oei|ireA|i  ;  to  form  a 
plural  number,  Áif  eAtii  -o'ioI-usa-o. 

Plural  a.,  -ioI-oa,  ioIjiac  múnxAC, 
ioIaiji  (gen.  as  a.) ;  plural  number, 
ÁifieAm  ioIaiji,  vi  1  rh  1  -|1  lotjiAix). 

Plurality,   iotjiA'0,    m.  ;    iomAT>Am- 

IaCC.  /.  ;    l0t|1A"0Af;    10lT>AT)Ar. 

Point  (of  time),  pone.  Hence  the 
S.  Uls,  expression  &\\  au  bponc  = 
at  once. 


Polysj-llabic,  ilrriotlAbAc. 

Polysyllable,  ilcriottA,  iluriollAb. 

Polysynthesis,  polysyntheticism, 
iliomlÁnAi-óeAcu,  iliomlÁme. 

Poly  synthetic,  iliomlÁnAc,  iliom- 
Iáttoa. 

Porrection,  eircpin,/. 

Position,  rvn-oiu^A-o,  ror  at>  ;  in  any 
position  of  a  syllable,  1  n-Aon 
cfof ax)  fiolÍAibe  ;  (for  a  sound) 
I03  ;  at  the  sound  of  it  in  that 
position,  A3  a  fOSAfi  if  An  103 
fm  ;  a  f ui-óitiJA-ó  -oo  (or  aji),  its 
being  put  for. 

Positive  adj.,  -oeAfibtAÓ. 

Positive,  noun,  molA"ónó  "oiomolA-o 

pOf  A1T). 

Possession,  ÁiuneAb,  m.  ;  reilb. 
Possessive,  n.,  ÁirneAbÚAc  ;  gen.  of 

the  possessive,  semi-oe  ÁicjieAb- 

CA15. 
Possessive,  a.,  f  eAlbAi-óeAC,éA"OÁl  ac, 

feAibAc,  reAlbuiJteAc. 
Possessive  pronoun  with  noun,  rvmn- 

nA-ó  mf3ne,  ex.  mo  lÁm. 
Possessor,  AitfieAbtAi-o. 
Posterior  verse,  -peAnf  a  •oéi'óeAnAc. 
Postfix,  \&yvc\\\[,y.  ;  bA|t-|i. 
Postfixing  (postfixation),  iAfi3cuft. 
Post-flection,  iAfibpiLteA-ó. 

Postposition,     1A|lfU1"ÓlU5A"Ó,     uia-ji- 

mójiAct;. 
Post-text,  iA|foreifrimin. 
Potential,  oiibéimeAc,  cuttiaccac. 
Power  (of  letters,  &c.),  cumACCA. 
Precede,   v.,    fOificéimni3im,   fiéim- 

téróutt. 
Precise      pronunciation,     -o  e  a  ji  b 

Airnéip. 
Precise  sound,  •oeAftb-fOSAji. 
Predicate,  ^níom. 
Predication,  sníomu^A-ó. 
Predicative,  jniomuisteAc. 
Preeminence,  -oeAnr  S^a-o. 
Preface,      fié-dmAirnéir,      bfioll-dc, 

fiédmfiÁ'ó. 
Prefix,  néimtrnti,  iieAmpui-oiji. 
Prefixed,   1   -péimteAccAf ;   prefixed 

to  nouns,  1  fiéimteAcuAr  le  hAn- 

mAnnAib. 
Prefixing,  -}iéAmcu]i. 
Prefix  (to),  v.,  |iéAmctii|iim  (le). 
Pre-flection,  -peimfitteA-o. 
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Prehistoric,  tiéAtriAimreAtvÓA,  fiéArh- 

fAOJAtUA. 

Preinission,  fieAmf attivijat)- 
Preposition,    fiéATUftn-óiusA-ó,    các- 

fOCAt,  jiénribéAiiÍA,  ■jiéiTrnu^A'ó. 
Prepositional    pronoun,    conijiéAtri- 

fVJI-ÓlUJAT). 

Prepositive,  neArhptiijimeA-OAc. 

Present,  a.,  LÁtAifieAc,  p  jieAcnAific  ; 
adv.,  1  tÁtAifi,  1  b|?jteAcnAijic. 

Preter  (preterite),  •oeirhniuJA'ó, 
tAiTToeirnnitJ^AX). 

Preterperfect,  ■oeirnnni^A'ó,  tÁm- 
•oeirhnitjjA-ó. 

Preterite,  reAcrnA-ÓAcc. 

Pretonic,  fiéATÚAiceAnn-OA. 

Previously  adduced  (or  brought  for- 
ward), tiéArhcÁiji^i-óe. 

Primary,  a.,  céA"OAi-óe. 

Primary  pronunciation,  pfn'otnf  on. 

Primitive,  n.,  céA"OAix>e. 

Primitive  origin,  céAT>AiT>eAT)Ar,  m. 

Primitive  state,  pnitn-oeAlb. 

Principle,  -oti^eAX),  ra.  ;  through  the 
principle  of  its  remaining  in  (its) 
integrity  with  an  8  following  it, 
Cjié  -ólijeA-ó  fei-ótijte  -oi-re  i 
n-ói£e  A^ur  s  1  n-A  uiAjirhófiAcc. 

Proclisis,  bio|iAiceAnncAf. 

Proclitic,  adj.,  biojiAiceAnnuAc. 

Proclitic,  noun,  bio|iAiceAnnróifi. 

Proclitic  accent,  bio|tAiceAnn,  m. 

Produce  (a  sound),  v.,  cuftsAbAim  ; 
produce  liquidity,  teA^Aim  -oo  ; 
(sound),  FO^Aft  -oo  x)úr$A"ó  (-ótnr- 
eAcc)  :  ní  "óihpjeAnn  ré  fO^Ajt 
mAn"  "oo  "ótnreocA-ó  iiA  conronA, 
it  does  not  produce  sound  as  con- 
sonants do  (cf.  -oo  "óúifi5  ré  An 
cAmc,  &c). 

Production  (of  vowels),  tufi3bÁit,/.  ; 
Aijix)i"oeAn. 

Prohibitive,  cor  5 Ac. 

Prolepsis,  jiéATrijjAbÁit. 

Proleptic,  |iéAni5AbÁtAC. 

Prolongation,  lompA-ouJA-ó. 

Pronoun,  j?ojiAinm,pfionoibeAn  (p|io- 
noirheAn)  [dpi.  pfionoibmb]. 

Pronounce,  v.,  CAnArnnAim,  CAnAim, 

Pronunciation,  Airnéire,/.  5  ;  po$A|i, 
m.  ;  lontAbtiAT),  m.  ;  ÁitbtAr  ; 
CAnAtriAin  ;  tAb^A-ó,  m 


Proper    nature    (naturality),    t>úiI- 

UeAT)Af. 

Proper  noun,  Amm  -oileAf. 
Property,     jreAbuA,    m.    {gen.    -A"ó),  í 

btJA1"Ó, /. 

Propriety,  t>ítf  e  (-oírte). 
Prose,  CAmc  fguntA,  pfióf. 
Prosody,  ÁilblAj\ 
Protasis,  céi"obeA|\u,  /. 
Prototonic,  néAniAiceAnn'OA. 
Provincial,  cúip-óeAc. 
Provincialism,    cúiji-óeACAr,    CÚ15- 

eACAf. 

Purpose,  AiffóéAjtJA-ó  ;  here  he  has 
his  purpose  at  last  a  a.  teir  pÁ 
•óeoix)  Annfo. 

Quadrisyllable,  peiteAr. 

Quality,   inne  ;    cÁiti-óeAcc  ;    cÁil  ; 

fObUA. 

Quantity,  ptumeAtritAcc. 
Question,  ceirr,  iomcorhA|ic. 
Quiescent,  tnAon. 

Radical  (letter),  pfiÍTÚticiji. 

Radix,   pniorh,  /. ;    j?néArri  ;     bunu- 

■ÓAr. 
Reading  of  text  (in  connexion),  y jieAÚ 

téi£inn. 
Recapitulation,    béim    pofiAir-,    aiú- 

béim. 
Reciprocal  pronoun,  pofi  Amm  AÚcotri- 

cIat>ac. 
Recite,  v.,  Aintéi3im,  Aicf  irim. 
Re-commentory,  AttnÁéuA'ó. 
Redditive,  ??.,  éfijieAtAc,/. 
Re-demonstration,  AtpoiltriugA-ó. 
Re-demonstrative,    a.,    AtfOittfiJ- 

teAc. 
Redundance,  lorrróujA-ó. 
Reduplication,    AiteArhnAT),    aetma- 

bAt. 

Refer  to,  v.,  Cfiéirhx)í|ii5im  -oo, 
tuAninm. 

Reflexive,  AitteitsteAc,  pjntpitt 
reAC. 

Regular,  •jhajaÍ'oa,  beAérAc  ;  ^nÁt:-, 
^nÁtAC  ;  beAn  is  regular  as  nomi- 
native, if  ftiAijAt/OA  '  beAn  '  -oo'n 
Ainmni"ó. 

Regular    noun,   •oeAcc-'ouAfi,    Ainm 

niA^Al/OA. 

Reiterative,  AújiÁi-óreAá. 
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Relative,     3-Aottfidft,     sAotrhAfiAo, 

CA-|1cteACAC. 

Relative  form,  tnoi)  saoItua-ji. 
Removal  (removing),  n.,  poxAt ;  by 

removing  e,  cné  f  óxaÍ  e. 
Repetition,      Ait-jnr ;       rmniciuJAT) 

(frequent  repetition,  iteration). 
Represent,  v.,  ionA"OAim. 
Resolution  (dissolving  a  word  into 

its  component  parts),  unAf-lA^AX). 
Resolutives,  n.,  cuAflAiceACA. 
Respectively,  j?Á  f  eAc. 
Responsives,  n.,  AÚAirnírneACA. 
Rough  breathing,  -OApiAn  (Grecism). 
Rudiments,  FOinxeASAfS,  céA"ouúr, 

■ponoroeAf. 
Rule,  fHA^Ait,  •oti^eAX)  ;  according 

to    the    Attic    rule,    -pó    hia^aiI 

Acacx>a  ;  in  accordance  with  rule, 

■oligteAc. 

Second  person  plural,  pib-nAe,  An 
"OAftA  peAfifA  *oe'n  -uimi|t  ioLfiAi"ó. 

Second  person  singular,  cu-nAe,  An 
■oa^a  peAnf  a  -oe'n  tnniiri  uaúai-ó. 

Secondary,  ioccAfiÁnAc. 

Secondary  word  (in  prosody),  iaji- 
rnbeAftt-A. 

Sematology,  ciAtleotAf. 

Semivowel,  teAÚ^ticA,  ieAt^-urAi-óe. 

Sentence,  b|teir,  r*Ann. 

Separate,  v.,  eA-oAnrSAfiAim. 

Separate,  a.,  pOT>t,AiT>e. 

Separation,       "oeAt-ujA-o,       eA"OA-ji- 

Sequence  of  tenses,  fiAe-iAfitriAifn:. 
Series    (succession),    -pocéimniti^AT), 

ffieAt ;  the  construction  in  which 

it  is  in  a  series  of  parts  of  speech, 

An   u-iorrifO$nATri    1   mbi    1    rpeit 

•pAnn. 
Sex,  $né,  cméAt. 
Shape  (of  letter),  cójiAnn. 
Shifting,  c-umfStj^A-o. 
Short,    5A1H1T>,    seAtijt,     ziom&p-cA, 

bfieib  ;  always  short,  biot^AifiiT). 
Shortening  (of  a  vowel,  &c),  uiomojt- 

5Ain,  /.  ;  gen.  u-iomoinsne. 
Sibilance,   fiorAjvnAC,    riof Ai|teAcr, 

riorÁn. 
Sibilant,  fiorÁnAc. 
Sigmatic  future,  pÁirume  rtnte. 
Sign,  enon,  cotriAjitA,  poi*ór;eAcr. 


Signification,  ioncofS,  cojiAnn, 
murtiocu,  -poÍA"ó,  gnÁt-bftíj, 
Aijvóe-JnúifitjJd-ó,  Aifi-oiusA-o. 

Significant,  Ai|tbeA]iuA. 

Signify,  v.,  roi|tnim,  ci  Attn  151m, 
ioncoif5im. 

Silence  (render  mute),  v.,  cocuAim, 

UOfCAIIU. 

Silent,  being,  eAtituAfAcc. 
Similarity,       cortriAiieAf,       "oaIua, 

feAjlACU. 

Similitude,     cormAile,     fAiriAtuAf, 

lOnCATTlAlt. 

Simple,   -omit);   from  simple  parti- 
ciples, ó  |iAnr)§AbÁtAib  -oitJi"oe. 
Simple    (consonant),    n.}    pAitrieAc, 

PHÍOTÍ1-. 

Simple  (sound),  5té. 

Single     vowel,    jut,    AotroA  ;    3tit 

AOnAlft. 

Singular,  adj.,  uacai-ó  {gen.  as  adj.)  ; 
in  the  singular  number,  1  n-Áinith 

UAÚAIT),  fAU  UlnUfi  UAÚA1X). 

Singular,  n.,  uaúa-ó. 

Singular    of    a    noun     substantive, 

C|téAn-tJAtA-Ó. 

Singularity,  uaúat),  aoítoacu. 
Slender,  cAot. 

Slender  sound,  féirii,  /.  ;  CAnA,/. 
Smooth  breathing,  r éirh,  /.,  príten 

(Grecism). 
Softness,  bm^e. 
Solecism,  bAicbéAfitA. 
Solution  (of  a  question),  ftéix>z;eAC, 

]TUAf5Altc,  UUAftA5AX). 

Sonant,  cjiuaix). 

Sort,  cméAl,  f  AT>Af,  f ófiu. 

Sound,  fOJAjt,   m.  ;    fori,    m.    {gen. 

f  tun) ;  gut,  m. ;  lonlAbjiA'ó. 
Sound  (be  pronounced),  v.,  ronAim, 

CAnArhnAim,  cAHAim. 
Sound- shift  {Lautverschiebung),  ron- 

curhf^uJAX). 
Special,    fAinJnúirue,    f  AnroíteAf, 

fAiri|ieA'ÓAc  ;      special     case,     An 

utnreAt  f AmfieA-ÓAc. 
Special  figure  (special   form),  fAm- 

5núif,  f. 
Species,  snúif,  gné. 
Speech,  mr^e,/.  ;  u-fitAbjiA. 
Spell,  v.,  tirriijim. 
Spelling,  ticniujA-ó,  lirfieAcc. 
Spondee,  cóxaí,  m. 
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Spondeic,  zóxaI-oa. 

Stand  for,  to,  beit  *oo ;  it  stood  for 
a  nom.  and  for  a  gen.  with  the 
ancients, -oo  bí  fé  "o'AinmniT>  -j  x>o 
jemiTnn  ^  Á-prAiT>tib. 

Standard,  corhtfiom,  jtiAjAit. 

Standpoint,  LeAÚ,  fiAnn :  from  the 
standpoint  of,  a  (Af)  teit,  a  (Af) 
fiAnn. 

Statement,  mp^e,/. 

Stem,  rATTiAn,  m.  ;  bun. 

Stroke,  pteAfS,/- 

Structure,  cutttoac,  m. 

Subdivision,  Atpomn,  mionfioinn. 

Subject,  ^níoTÍiAi-óe,  A-óbAfi. 

Subjunction,  pÓACComAt  ;  in  sub- 
junction,  1  bf ÓACCOTTlAt  ;  it  is 
common  both  in  anteposition  and 
subjunction,      coiuéeAnn    é    i"oin 

jléATÚf UI-ÓIUJA-Ó  A£Uf  f OACCOITIAt. 

Subjunctive,  noun,  rui-óiu^jA-ó. 
Subjunctive,  a.,  pÓACcomAitceAc. 
Sub-ordinate,  po-céimneAc,  po-iAfi- 

TÚAflÚAC. 

Sub-ordination,  po-céimniu5AT>,  po- 

1A|HT1A1|1C. 

Subsequence,  ciApmópAcr. 
Substance,  potA-ó,  m. 
Substantive,   ».,    cpéAn,  Amm  pub- 
ycAMnze&c,  tAnpocAt,  Ainm--pocAt. 
Substantive,   adj.,  cpéAn,  pubpuAm- 

UeAC,  féAT). 

Substantive    relative,    cpéAn-jAol- 

TÚAjlAC,  ^AOÍTTIAIIAC  poLAlT). 

Substantive  verb,  bpiAÚAp  potAix). 
Succeed  (follow),  v.,  pocéimni^im. 
Suffixed  pronoun,  popAmm  -oeipni). 
Superfluous  addition  to  the  example, 

cojleAnATriAin  -oeiprmpeAccA  [lit. 

adherence  of  the  example). 
Superfluous  determination,  lom^pcA 

punnaficA. 
Superlative  (adj.),  pÁipcéimeAÓ. 
Superlative  (noun),  Áip"oiomApbÁi-ó, 

Áip"OiompÁT>,  pupeAptAix)  (Lat.). 
Supine,  T)UAjib|iiAtAtt. 
Supply  its  place,   to,   a   pei-óm   -oo 

ppeASAipc. 
Supposition,  ceApA-ó,  "0013,  p  AOitp  m. 
Suppress,     v.,     bACAim,    CA"oui5im, 

múcAim,  bÁi-óim. 
Suppression,  bÁtA-ó,  múcA-ó,  ca-oat). 
Surd,  bog. 


Surpass,  v.,  popuAipti5im. 
Syllable,   p ioLtAb,  piotlA  ;   less   by 

one  syllable,  tuJA  1  n-Aon  uritl- 

Aib. 
Synaeresis,    AccotriAt,   m.  ;      zóbA  ; 

com -Glut  Ax>  ;  per  synaeresin,  uné 

com"ólúuA-ó,    cpé    ACComAt,    tjif 

ÍÓX)A. 

Syncopated,  lAf^tAti,  cioppvnjúe. 
Syncope,    LÁpJlAnA-ó,     ciopnt>5A-ó, 

fioriA^óip  (Lat.). 
Synecdoche,  eAT>Ap5Aipe. 
Synezesis,  comjtAnA-ó. 
Synonym,  cóirhbjns  (c.  -óó  é,  it  is  a 

synonym  of  it),  com Ainmni5teAc,/. 
Synonymous,   cóirhbpíoJtriAp,    com- 

AinmneAC,  cóirhciAÍtAC. 
Syntactical,  cóirhpéipeAc. 
Syntax,    cóimjiéifi,  comtÁÚA-ó,  corh- 

iÁi. 
Synthesis,  cóimiomtÁme. 
Synthetic,     cónrnomtÁn,     cóiTrnom- 

tÁncA. 
Syntheticism,  cóimiomtÁncAp. 

Take,  v.  :  he  takes  saepissime  as 
a  numeral  adjective,  •oobfiiAÚAjt 
Áipnie  teip  saepissime. 

Taking  the  place  of,  eAn^tiAjti^AX)  ; 
verb  eAn5jtA5uii;im  or  ^AbAim 
eAY\s\\A^  +  gen. 

Temporality,  AimpeApA-o. 

Tendency,  ponn,  bApA,  clAon,  ctAon- 
A-ó  ;  its  tendency  is  in  this  direc- 
tion, zÁ  a  bAjiA  An   nó-o  po  (Sc), 

ZÁ  A  báflA  p A01  buAÍAX)  TUAp  po. 

Tense,  jiAe,  Aimpip,  Am. 

Terminate,  v.,  cniocntn^im,  p  uimm. 

Termination,  -oéi"óeAnAc,  m. ;  p  oip- 
ceAnn  ;  pum,jf. ;  UAfimoipceAnn  ; 
if  their  termination  be  the  same 
with  Greeks  and  with  Latins,  mÁ'p 
ionAnn  UApmoipceAnn  *oóib  A5 
^ltéA^Aib  "]  A5  LAiX)neoi|iíb. 

Terminational,  poipceAnnAc,  pui- 
neAc,  UA|imoinceAnnAC. 

Terminational  assimilation,  cutp  Ath- 
InJA-ó. 

Text,  teipcimm,  /. ;  zéAx  (céx)  ; 
CAnóm  (sacred). 

The   z-  following   article,   z   punn- 

A|ltA. 

Theorist,  ceoitAi-óe. 
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Theory,  ceoiji,  /. 

Thesis,  iomcoTrijiÁ*ó. 

Third  person    plural,    iAT)-nAe,    An 

cneAr  peAfifA  T>e'n  tmrnn  iolnAi"ó. 
Third     person     singular     feminine, 

í-nAe,    ah    cfteAr    peAjir-A    -oe'n 

turnip  uaúai*ó  OAininf5ne. 
Third     person    singular    masculine, 

é-nAe,    au    zrjteAf    peAnfA   "oe'n 

uirhifi  nAÚAi"ó  -pi-jiinf^ne. 
Third  person  singular  prepositional 

pronoun,   feminine   gender,    com- 

néAthfvnx>iv>5AT>  í-nAe.      [So   also 

with  others  :  c.  é-nAe,  c.  mé-nAe, 

&c.]. 
Totality,  ó§a,  iomlÁine. 
Tone,  cum,  /. 
Transformation,  uaúcuji. 
Transition,      cAinmteACUAf,     Aipc- 

jiiuí;a-ó,  UAijimteAcc. 
Transitive,  cAitmiteAcuAc,Airc-|ieAC. 
Translate,  ionnuó"ó,  uionncó*ó,  cuft 

1. 
Transposed  n-,  n-  AtcufitA. 
Transposition,  Atcu-fi. 
Trigener,  unécméAÍA. 
Trigeneric,  unécméite. 
Triliteral,  uniliteAjfÓA. 
Triphthong,  citeAjpoJ-fiAC,  C|ii4ti-ol. 
Trisyllabic,  cnéfiottAbAc. 
Trisyllable,    n.}    lAngconiAtic,    z\\é- 

fiottAb. 

Ultima,  mtc ;  on  the  ultima,  1  n-tntu. 
Unaccented,    neAtriAiceAnnuA,    $au 

AiceAnn. 
Unaspirable,   "oo-buAitce,   -oo-AnÁL- 

fnjfce. 
Unaspirated,    neitúféitni-óe,    neAnV 

buAitce,  5An  buAtA-ó,  $au  AnÁt- 
^«5A-ó. 
Uncertainty,  éi"oeAiibtACU,éi"oeinine, 

m-oeAnbAf,  m"oei^be. 
Uncompounded  (simple),  1  n-omi-oeAf 

{lit.,    in    simplicity),    -011a  it),    $An 

comftn-omJAX). 
Undeclined,   $au    ■diaí'L,    s&n    "oio- 

CÍAOnA"Ó. 

Undergo,  v.,  sIacat)  (+  object), 
ceAcc  A|t  or  1  (obj.  of  preceding  = 
nom.  to  verb),  putAm^. 

Understood,  to  be,  1  bfAoirceAcu, 
;nA  nox). 


Uniform,     ém^néiteAc,     1     5C01T1- 

tnom. 
Uninilected,    neirhpittue,    ^An   f?it- 

teA-ó. 
Unipersonal,  émpeAnrAncA. 
Unit,  Aon. 

Unite  (bring  together)  Aontnjim. 
Unite  with,  v.tx:&t&\v(\  te,  -otuttii^im 

ie. 
Unity,  Aon"OAcc,  únÁifi  (Lat.). 
Universal  accident   or  affection    of 

dictions,    aicí"o    3eineAnÁl^A    An 

fOCAlt. 

Unlimited,  éiscfnoc-ÓA. 

Unstable  foundation,  pocA  ú-orriAtl. 

Use,  -pei-óm,  úfÁit)  ;  UAiti^e,  cieAC- 

cax)  ;  in  use,  1  bpei"óm,  &c. 
Use,  v.,  úrÁi'oim,  j?eix)mim,  bAimm 

ÚfÁlT)  Af. 

Vague,  "doiciiíocca,  ei-oeAftb. 
Variation,      it/óéAnArn,      Acnu^AX). 

■pAiniu5A*ó. 
Variety,  bjieAccft  a-ó  ;  many  varieties, 

itbtteACCfiA-o. 
Various,  éA5f  Am  Ait. 
Vary,  v.,  r Ami^im  (intr.),  it-óéAnAim. 
Verb,  bfiiAtAji,/. 
Verb  neuter,  peA-ftf  a  mr^ne. 
Verbal,    bfiiAtAffÓA,    bftiAÚfiArriAit  ; 

the  former  occurs  in  St.  G.,  the 

latter  in  M'C. 
Verbal  augment,  ftéithbir eAc  b-jiiAt- 

AffÓA. 

Verbal  adjective,  ctÁ-ópocAt  bftiAt- 

AffOA. 

Verbal  noun,  Amm  b-jHAtA-ji-ÓA,  -QUAf» 

b|t1AtA|tX)A. 

Verbal  particle,  (as  -oo,  sign  of  past 

tense,     &c.),    Aicile     bftiAtA-p'OA, 

Ai|ir:i03At  b-fHAt-jiAniAit. 
Verbals,  bfiiAtA-|rÓAÍ, 
Versatile,  Aifib|ieAc. 
Versatility,  Aifib-jiice,  /. 
Verse,  j?eA-|ir,  "oÁn. 
Violation  of  a  law,  con  ^um  •oti<í;i-ó. 
Vocable,  eibeAfiu, /.,  gen.  eibeijiue. 
Vocalic,  5utAi"óeAc. 
Vocalism,  jucAf. 
Vocative,  adj.,  jAijimeAc. 
Vocation  (calling,  i.e.,  of,  vocative,, 

cojAiftm  ;  present  calling, uoJAiftm 

f|teAcnAi|tc. 
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Vocative,  noun,  gAijim  45ALlrr)A, 
uo5A|tt^ix>,  m.  ;   it  is  its  vocative, 

1f  UOijAfltAlX)  "oó  é. 

Voice,  pAói-ó,/. 

Volition,  -OÚÚJ14CU. 

Vowel,  513 ua,  5ucAix>e,  pAnii-ot  ; 
though  it  begin  with  a  vowel, 
cé  50  ■ociorínf5nAit>  pí  ó  sucAi-óe. 


What  part   of   speech   is   it  ?      Cia 

fi-arm-ADAf  biop  irmui  ? 
Word,  focaI,  m.  ;  for»,  m.  ;  bfiiAtAft, 

/.  ;  gttc,  m. 
Writing,    f5|tibmn  ;     an    intended 

writing,  f5|iibinn  The^nmAn. 

ZeilXÍS,  UÁCAX),  "OtÚtu^AX). 
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